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PROLOG


 Čtyřicet jmen





Když začaly přicházet ty esemesky, byl jsem doma ve Virginii, vrežimu aktivní pohotovosti.

Byl srpen roku 2011 aměsto přetékalo turisty. Každý den jsem míjel stovky dovolenkářů, které hnala koceánu vidina dne stráveného na pláži. Od pobřeží, které přetínal souvislý pás butiků acedulí lákajících čerstvě opálená těla na kurzy minigolfu, jsem se držel co nejdál. Vnímal jsem všechen ten rej jen zpovzdálí, myslí jsem byl vAfghánistánu apřemítal osvém dalším nasazení. Už jsem měl po krk těch nekonečných přehlídek prázdných slov aplytkých gest politiků ahodnostářů. Cítil jsem se jako honicí pes, který větří kořist, jenže zůstává přiškrcený na vodítku.

Ale nejdřív musím přežít pohotovost.

Pohotovost byla utrpení.

Přicházela jedna zpráva za druhou. Na týdenních brífincích se probíraly nejnovější informace ze všech bojových front na světě, což nám na náladě vůbec nepřidalo. Zoufale jsme potřebovali být součástí toho dění, být zpět na misích, ne se onich jen dočítat. Vrežimu pohotovosti jsme ale byli odkázáni na plánování misí, ke kterým snejvětší pravděpodobností nemělo nikdy dojít. Vzámoří jsme přitom běžně plánovali auskutečňovali mise vřádech hodin. Většina operací, na kterých jsme pracovali vrežimu pohotovosti, byla ovšem jen plodem momentálního nahodilého vnuknutí abrzy se na ně zapomnělo. Očekávalo se od nás, že se vyburcujeme anaplánujeme akci jenom proto, abychom se zase zklidnili, protože Washington zvolil jinou taktiku nebo horké místo mezitím vychladlo. Ještě tíživější však bylo přebývat unašich rodin ave skutečnosti snimi nebýt. Od svých nejbližších jsme si museli držet citový odstup, jelikož nás mohli vkterémkoli okamžiku znovu povolat do boje. Byl jsem sice doma asvým rodičům nablízku, ale duchem jsem byl odvelen.

Všichni moji parťáci to měli stejné. Každý znás toužil po jediném – znovu se dostat do akce.

Zrovna jsem se najedl aměl před sebou celý večer. Při pohotovosti nikdo znás nepil ani neflámoval. To poslední, co bychom si přáli, bylo objevit se vakci opilý nebo skocovinou. Čekal mě jen další znudných večerů strávených před televizí, když se mobil rozezněl sérií textovek opádu helikoptéry. Všechny zněly stejně.

„VAfghánistánu spadla CH-47. Naše?“

Takovým zprávám jsme říkali „zprámy“, něco mezi zprávou afámou, zčeho se ve většině případů vyklubala úplná pitomost. Tentokrát se ale bohužel potvrdila.

Už při první esemesce se mi hlava rozeběhla na plné obrátky. Pokud je to pravda, nezáleží na tom, jestli ta helikoptéra patřila SEAL, Deltě nebo speciálním jednotkám. Všichni jsme byli na jedné lodi, vedli jsme jednu válku. Zavolal jsem svému dobrému příteli od leteckých sil nasazených vzámoří. Nebyl zrovna se svým týmem, protože se staral onemocnou matku, ale doufal jsem, že bude něco vědět.

Nezvedal mi to.

Procházel jsem jedno číslo po druhém avolal každému, kdo mohl vědět víc. Apak to přišlo.

„Byla naše.“

Ta věta mě zasáhla jako elektrický proud. Před očima se mi objevili všichni moji kamarádi zjednotky. Mobil se mi rozbzučel, jak se zpráva začala šířit éterem. Pokaždé ta dvě samá slova.

„Byla naše.“

Rozbolel mě žaludek. Nemohl jsem zůstat vklidu sedět. Přecházel jsem po kuchyni sem atam se svěšenou hlavou aprojížděl textovky vnaději, že znich vyčtu novou informaci, apak shrůzou četl dál, když jsem na nějaký kousek nové zprávy narazil.

Věděl jsem, že se mnoho kamarádů zmého týmu nesčetněkrát dobrovolně hlásilo do akce právě na tom místě. Vté helikoptéře jsem mohl klidně sedět já. Sakra, před pár měsíci se mi stalo totéž. Sedět doma ačekat na další zprávy bylo ale nesnesitelně těžší – pocit tak bolestně blízký všem našim manželkám apřítelkyním.

Pak už jsem nemohl být sám. Vyndal jsem zlednice balení piv avyrazil za kamarádem ze SEAL, který bydlel na konci ulice. Tenhle večer si říká oněkolik láhví.

Slunce začalo blednout aulice se vylidnily. Cestou kdomu svého kamaráda jsem očima klouzal po okolí. Všechno nová výstavba, sem tam nějaký strom. Velké cihlové domy seděly na precizně zastřižených trávnících. Ovíkendech jsem pozoroval sousedy, jak starostlivě sekají trávníky azastřihávají keře knaprosté dokonalosti. Jejich píle vnášela do ulice klid aharmonii.

Většina mých sousedů se nestarala oto, čím že se to vlastně já akluci, kteří mě přicházeli navštívit, živíme. Procházel jsem kolem jejich domů apředstavoval jsem si, jak spřádají své plány na léto, kontrolují složenky nebo přemítají, který baseballový zápas si večer pustí. Propast mezi těmito světy – tím, co se děje vAfghánistánu, apoklidným životem unich doma – byla nepopsatelná. Věděl jsem, že moji sousedé vojáky podporují azajímají se ozahraniční mise, ale neměli ani nejmenší představu, jaké to ve skutečnosti je, jak často moji přátelé riskují vlastní životy. Válka se života běžného člověka netýkala, výjimkou byly jen rodiny, které vyhlížely návrat svého námořníka nebo vojáka.

Nikdy nebudou moci pochopit rozměr oběti, kterou naši vojáci každý den přináší. Stím se nedalo nic dělat, ale dnes večer to na mě dolehlo silněji než kdy jindy. Oběť byla přinesena. Teď bylo na nás, abychom nedopustili, aby se na ni zapomnělo. Propast mezi námi, kdo pokládáme vlastní životy, azbytkem naší země mi nikdy nepřipadala tak bezedná jako ten večer.

Když jsem dorazil ke kamarádovi, otevřel mi dveře sobličejem stejně popelavým, jako jsem měl já. Jen pokýval hlavou abeze slova mě pozval dál. Tiše jsem došel klednici astrčil piva dovnitř. Dvě láhve jsem si nechal vruce avypařili jsme se na verandu. Kamarádovu rodinu jsme nechali vobývacím pokoji.

Otevřel jsem láhev adlouze se napil. Pivo nemělo žádnou chuť. Ale mně šlo stejně jenom oúčinek. Kamarád mlčky pil to své aprocházel vzkazy na svém telefonu. Řádnou chvíli jsme jen tak seděli. Ani jeden znás neměl chuť mluvit. Ta helikoptéra byla plná našich kamarádů avšichni jsou pryč. Bylo to paralyzující, potřebovali jsme něco udělat apřitom nebylo co.

Slunce konečně zapadlo averanda se ponořila do tmy. Kamarádův obličej mi splynul sostatními stíny. Srozsvěcením se neobtěžoval. Měl jsem pocit, že oba temnotu vítáme. Dělala tu bolest oněco snesitelnější.

Celé čtyři měsíce od dopadení Usámy bin Ládina se politici amédia předháněli ve velebení jednotek SEAL. Ani nevím, kolikrát jsem slyšel zaznít slovo „hrdina“, létalo éterem všemi směry.

„Hrdina“ se přitom nedá vyslovit tak snadno. Zašlo to tak daleko, že tohle slovo už přestalo mít vnaší komunitě význam. Hrdinou mohl být každý.

Skutečná tíha ztráty na nás dolehla až potom, co se mi na obrazovce iPhonu začala objevovat jména.

Klopili jsme do sebe jedno pivo za druhým avyprávěli si historky oklucích zhelikoptéry. Oba jsme se snažili vzpomenout na ty nejlepší veselé příhody okaždém znich. Byla jich spousta. Humor asmích nám vždycky pomáhaly přežít nejtěžší anejvypjatější momenty. Lovili jsme vpaměti cokoli, co by nás mohlo rozesmát. Kamarád šel zrovna dovnitř pro dalších pár piv, když mi na telefonu vybliklo další jméno.

Ray.

Bylo to jako rána pěstí do žaludku. Položil jsem telefon na stůl azačal přecházet po prknech verandy. SRayem jsme se poprvé setkali vroce 1999 na pláži vSan Diegu. Oba jsme se přihlásili na výcvikový kurz BUD/S jednotek SEAL. Ray studoval na univerzitě vLouisianě. Po prvním ročníku ale studií nechal, táhlo ho to kSEAL. Já jsem sice dostudoval, ale cíl jsem měl stejný – vstoupit do SEAL. Vzpomínám si, jak jsem stál vpísku vedle Raye, sledoval příboj aposlouchal, jak na nás instruktoři řvou povely. Ray vypadal odhodlaně, soustředěně. Zdálo se, jako by na něj hluk achaos kolem neměly žádný vliv.

Na první pohled působil Ray plaše. Na rozdíl ode mě byl přirozený atlet. Na střední hrál fotbal aměl štíhlou vytrénovanou postavu. Postupem času jsem si všiml, že Ray přirozeně vyniká ve většině fyzických úkolů, které nám instruktoři zadávali. Za jeho výkony stála nezdolná vůle. Nic nedělal na půl plynu. Ať už se jednalo oplavání, běh po pláži nebo zdolávání překážek, do všeho šel naplno abez ohledu na okolnosti vkaždém tréninku vedl nebo se alespoň pohyboval včele skupiny.

BUD/S jsme absolvovali společně vprosinci 1999. Raye poté zařadili do SEAL Team Three. Já byl přidělen kSEAL Team Five. Oba jsme sice měli základnu vSan Diegu, takže jsme se mohli dál často vídat, ale naše programy byly hodně nabité aleckdy jsme skončili na opačné straně zeměkoule.

Ray měl devět kočičích životů.

Otom, jak unikal smrti ovlásek, se vyprávěly celé legendy. Těsně před tím, než se měl dostavit před komisi pro výběr avýcvik, označovanou též zkratkou S&T, mu krkem prošla kulka. Tehdy byl se svou squadronou nasazen na šest měsíců na Guamu. Byly zrovna Vánoce aRay aněkolik jeho kamarádů se rozhodli zajít trochu pobavit do místního baru. Došlo kmalé potyčce smístními aRay ajeho parťáci ze SEAL radši vyklidili pole. Naskákali do taxíku avyrazili zpět na základnu, když se vedle nich objevilo auto azotevřeného okýnka po nich začal pálit jeden zoněch chlapíků zbaru.

Okno taxíku se vysypalo. Jedna střela zasáhla Raye do krku, ale prošla čistě ven. Larry, druhý SEAL vtaxíku, to dostal do ucha. Střela mu vylétla ven nosem. Taxikář strhnul volant aspěchal snimi do nemocnice. Ray si ránu ucpal tričkem akošetření na pohotovosti došel po svých.

KS&T se dostavil opár měsíců později. Znovu jsme se setkali, dostali do stejné skupiny aabsolvovali společně. Ale stejně jako po BUD/S nás po ukončení výcviku přidělili kjiným mužstvům.

Teď je Ray mrtvý. Nemohl jsem tomu věřit.

Kámoš přišel sdalší rundou piv avrátil mě zpátky do přítomnosti. Zase jsme se propadli do mlčení. Vytáhli jsme mobily apročítali vzkazy. Ale já nedovedl myslet na nic jiného než na Raye.

„Hele,“ říkám, „viděls Rayův videozáznam zAfghánistánu?“ Kamarád se vědoucně uchechtl.

„Na jeho místě bych byl už dávno mrtvej,“ odtušil.

Skoro každé ráno, když jsme přišli do práce aotevřeli maily, na nás čekala nějaká analýza provedené akce (AAR). Jednalo se ozprávu, kterou po uskutečnění akce předkládal každý, kdo se mise účastnil. Vněkterých případech obsahovala AAR ivideodokumentaci pořízenou malým bezpilotním letounem. Všichni, piloty vrtulníků počínaje azpravodajskými analytiky SEAL konče, jsme detailně studovali AAR každé noční bojové akce aprobírali vše, co se podařilo nebo udělalo špatně. AAR dostávali všichni členové komunity, ať už momentálně nasazení nebo ne, aby každý dostal příležitost poučit se ze situace, vjaké se ocitl zásahový tým. Omimořádně zajímavých operacích jsme si pak donekonečna povídali.

Rayova operace patřila mezi ty, které člověk musel vidět. Rayova jednotka byla vAfghánistánu aměla zaútočit na velitele Tálibánu, který se ukrýval vjedné zbudov obehnaných hliněnou zdí. Ray byl jedním zpředsunutých odstřelovačů. Vylezl na střechu nedalekého domu, aby odtud kryl své útočící spolubojovníky.

Bedlivě jsem sledoval, jak na videozáznamu útočníci neslyšně postupují kcílovému objektu. Věděl jsem přesně, jak se ti kluci cítí, sám jsem podobné věci dělal tisíckrát. Už jen ztoho, jak jsem je pozoroval, se mi zrychlil tep. Věděl jsem, že mají všechny smysly napjaté kprasknutí aže jsou připraveni zareagovat na zvuk otevírajících se dveří nebo zakřupání kamínku pod párem tálibánských tenisek značky Cheetah. Přistihl jsem se, jak automaticky skenuji zdi ve snaze zachytit jakýkoli náznak pohybu.

Při krytí útoku si Ray musel ohlídat každý krok. Jsem si jistý, že při každém zavrzání tenké hliněné střechy se na řádnou chvíli zastavil svědomím, že špatný pohyb by okamžitě prozradil jeho pozici lidem spícím vdomě.

Vokamžiku, kdy se útočící jednotka přibližovala ke svému cíli, se dveře přímo pod Rayem zprudka rozlétly. Pak se objevil nezaměnitelný tvar pancéřovky RPG – štíhlé zbraně skuželovou hlavicí. Nastala krátká pauza, možná několik vteřin. Někdo uvnitř budovy zřejmě zaslechl Rayův pohyb na střeše nebo zaregistroval některého zútočníků venku. Bojovník Tálibánu se patrně snažil ve tmě rozeznat přibližující se členy SEAL. Opár sekund později vzduchem prosvištěla raketa, prolétla přímo před útočníky avybuchla onějaký kus dál.

Tlaková vlna zpětného zášlehu odpálené RPG byla natolik velká, že ji hliněná střecha nevydržela. Otevřela se jako obří tlama aspolkla Raye, který se rázem ocitl uprostřed domu.

Ray dopadl na hromadu zlámaných dřevěných trámů ahlíny. Přes oblak prachu okamžitě spatřil pět Tálibánců svírajících kalašnikovy AK-47 ana hrudích ověšených sumkami snáhradními zásobníky. Několik dalších mužů se válelo po zemi stále ještě omráčených zpětným zášlehem pancéřovky.

Ray měl jen pár vteřin na rozmyšlenou: zůstat vdomě apostřílet pět bojovníků, nebo se dostat pryč dřív, než jeho parťáci ze SEAL, kteří si nemuseli jeho pádu všimnout, na budovu zahájí palbu.

Ray se rozhodl zmizet.

Na videozáznamu bylo vidět, jak se přehoupl přes okno aspadl na haldu pod ním. Zakřičel na své parťáky, aby se si jim dal poznat. Chtěl mít jistotu, že si ho nespletou snepřítelem. Pak se odplazil kousek stranou apoklidně vytáhl zkapsy granát. Přikrčil se pod okenní parapet ahodil granát dovnitř. VRayově obličeji nebyla ani stopa po nervozitě. Všechny jeho pohyby byly klidné aplynulé. Vjeho provedení vypadaly šílené věci lehké jako facka. Ray se odkulil pryč avrhl se do úkrytu. Granát vybuchl adírou ve střeše vylétl oblak suti aprachu. Střepiny zkosily všechny uvnitř.

Ray, stejně jako většina znás, sloužil své zemi více jak deset let avětšinu té doby se pohyboval na hraně ostří. Svými výkony inspiroval celý tým. Sám dobře vím, že sloužit po boku Raye, který při každé akci vydal ze sebe to nejlepší, pohánělo inás ostatní ktěm nejlepším výkonům. Jeho perfekcionismus zachraňoval ostatním životy.

Seděl jsem usvého kamaráda na verandě adal bych cokoli za to, abych si mohl sRayem dát ještě jednu rundu. Zbytek noci jsme si povídali opadlých kamarádech azapomněli na všechno kolem. Nezáleželo na tom, jak umřeli, bolelo jen to, že už tu nebyli.

Následující dny začaly opádu helikoptéry přicházet bližší informace. Bylo nutné, abychom se my všichni ostatní zjejich případu poučili, stejně jako jsme dříve získávali poučení zRayových úspěchů. Padlí kluci byli toho večera součástí jednotky rychlé reakce (QRF). QRF je pohotovostní jednotka, která zpravidla vyčkává vblízkosti probíhající mise avpřípadě potřeby je okamžitě schopná vstoupit do boje jako posila, pokud se něco zvrtne. Army Rangers dostali povel zaútočit na cíl ve vesnici Jaw-e-Mekh Zareen vúdolí Tangi vprovincii Vardak. Původně byl tento úkol nabídnut SEALs, ti ale vzhledem kjasnému svitu měsíce dané noci navrhovali odložení mise na jindy, až bude noc temnější abezpečnější. Když se SEALs svého pověření vzdali, rozhodli se Rangeři zaútočit místo nich.

Cílem byl významný vůdce Tálibánu. Boje propukly téměř okamžitě poté, co se Rangeři dotkli země. Na obranu základny se rychle seběhli tálibánští bojovníci ze všech konců údolí. Bojovalo se přinejmenším dvě hodiny, když se najednou malá skupinka Tálibánců dala na ústup. Rangeři okamžitě zavolali na pomoc QRF. Měli obavu, že součástí prchající skupiny je sám velitel se svou ochrankou, anechtěli ho ztratit.

Jakmile se helikoptéra – svolacím znakem Extortion Seventeen (Lichva sedmnáct) – přiblížila Rangerům na pomoc, jeden zTálibánců vypálil zRPG přímo do ocasního rotoru. Ray aostatní kluci neměli nejmenší šanci přežít.

Odva dny později byl podle hlášení velitelů zAfghánistánu bojovník, který pancéřovku odpálil, zabit při bombovém náletu stíhaček F-16.

Náš smutek to ale nijak nezmírnilo.

Později se začaly vynořovat zvěsti ojakémsi důmyslném plánu. Říkalo se, že Tálibán vlákal SEALs do pasti asestřelil jejich vrtulník vodvetu za útok na Usámu bin Ládina. Ať už byla pravda jakákoli, tragédii Extortion Seventeen to nezmírnilo. QRF je do akce povolávána skoro pokaždé vokamžiku, kdy se něco začne kazit. Být členem QRF je nebezpečné. Vjejím případě se nedá mluvit onějakém okamžiku překvapení, hlavně když se na místo dostavíte ve vrtulníku CH-47 Chinook, což je něco jako létající školní autobus. Aněkdy vám zase ve správný čas ana správném místě chybí dostatečná zkušenost nebo štěstěna, která by vám pomohla.

Spostupující nocí jsme se dozvídali další adalší zprávy. Vté helikoptéře jsem přišel iojiné kamarády. V Extortion Seventeen zahynulo celkem třicet osm kluků. Více jak tucet znich patřilo kSEALs. Byl to jednoznačně nejtragičtější moment vcelé dekádu se táhnoucí válce vAfghánistánu. Do smrti nezapomenu na tu řadu do vlajek zahalených rakví na cestě kposlednímu rozloučení.

Ray samozřejmě nebyl jediný kamarád, okterého jsem za čtrnáct let uSEAL přišel. Ve svém telefonu mám uložených čtyřicet čísel, na která už nikdy nebudu moci zavolat. Seznam SEALs padlých po 11. září je samozřejmě daleko delší, ale stěmito čtyřiceti jsem měl to velké štěstí osobně sloužit ataké se snimi přátelit.

Už snimi nebudeme moci upiva vzpomínat na šťastné doby našich minulých akcí. Už nebudou žádné společné grilovačky ani výcviková soustředění. Všech těch čtyřicet kluků bylo víc než jen kolegové nebo kamarádi. Pojilo nás bratrství. Pokaždé, když procházím svým telefonním seznamem, ukaždého jména se mi okamžitě vybaví společný zážitek.

Všichni jsme do San Diega přijeli se stejným snem. Bylo to pouto, které spojilo kluka zaljašské pustiny se surfařem zKalifornie aklukem zprasečí farmy zamerického Středozápadu, který spatřil oceán až první den výcviku.

Ovýcviku BUD/S jsem snil už od střední školy na Aljašce. Od první chvíle, co jsem obdržel svůj vysněný trojzubec, pověstný odznak, který nosí SEALs na svých uniformách, jsem toužil vyniknout vkaždém úkolu. Pro mě ipro mnoho mých kamarádů bylo členství vSEAL pouhý začátek našeho snu. Naším krédem se stalo být skvělým parťákem, neustále na sobě pracovat abýt oporou ostatním.

Žádná další ztráta kamaráda pro mě nebyla méně bolestná než ta předchozí. Naopak, spostupujícími roky uSEAL se do mě každá zarývala ještě hlouběji. Moji kamarádi obětovali pro svou vlast úplně všechno. Celé měsíce trávili daleko od svých rodin apřátel, dlouhé hodiny trpěli vmrazivých horách vAfghánistánu aněkteří, jako můj kamarád Ray, zaplatili icenu nejvyšší. Ani jeden znich si ale osobě nemyslel, že je hrdinou.

Čekalo mě rozhodnutí.

USEAL jsem sloužil čtrnáct let apo celou dobu jsem se snažil být jedním znejlepších. Teď jsem se musel rozhodnout: nechat se znovu povolat azůstat unámořnictva dostatečně dlouho, abych si vysloužil důchod – tedy dalších šest let –, nebo odejít anajít vživotě nové poslání.

Byla to jedna znejtěžších voleb, jaké jsem kdy musel učinit. Patřit kSEAL azároveň kjedné znejprestižnějších ■■■■■■■ jednotek země nebylo jen otázkou práce. Stalo se to součástí mé identity apředevším díky tomu měl můj život smysl ařád. Ozahraničních misích nelze uvažovat jako opráci, kterou člověk může dělat na poloviční úvazek. Věděl jsem, že jakmile ztoho vlaku jednou vystoupím, není cesty zpět. Ivětšina znalostí, které jsem za celý svůj dospělý život nasbíral, najednou dostane jiný rozměr. Při tomto rozhodování jsem strávil celé noci přezkoumáváním své kariéry audálostí alekcí, které mě utvářely. Nakonec jsem se rozhodl námořnictvo opustit avydat se na novou cestu. Na této cestě mě čekalo iznovuobjevování sama sebe.

Vydání mé první knihy mne katapultovalo do zcela neznámého světa. Světa, vněmž mne miliony neznámých lidí, najednou začaly oslovovat achtěly naslouchat mému vyprávění. Většina lidí, snimiž jsem se setkal, byla velmi vstřícná, nechyběly ale ani ohlasy kritické. Objevila se přede mnou nová výzva, na kterou mne žádné výcviky SEAL nemohly připravit.

Operátorem, jakým jsem byl vokamžiku odchodu známořnictva, jsem se stal po absolvování třinácti misí vprůběhu třinácti let. Vstup do nového světa byl pro mě těžký částečně iproto, že jsem neměl nejmenší tušení, zda vněm budu moci použít své dosavadní zkušenosti aschopnosti.

Lidé si při vyslovení názvu SEAL většinou představují superhrdiny, kteří skáčou zletadel astřílí po padouších. Což je také pravda, ale tyto schopnosti nás samy osobě nevystihují. Když uděláme chybu, trénujeme znovu aznovu aznovu, než se nám to podaří udělat správně. Nejsme žádní superhrdinové. Jsme jen oddaní své práci.

Za našimi výkony stojí jen syrová dřina, odhodlání anadšení, žádný „tajný recept“ nebo nadlidské schopnosti.

Příslušníci SEAL si osobě nemyslí, že jsou něčím výjimeční, to je fakt. Snažíme se jen dělat většinu základních úkolů mimořádně dobře. Jeden znejlepších velitelů, jaké jsem poznal, cvičil nováčky aprobouzel vnich odhodlání dřít naplno abýt součástí týmu.

„Nakolik jsi ochotný se zapojit?“ ptával se jich.

„Do všeho akdykoli,“ zněla jediná přijatelná odpověď.

Učili jsme se, často dost tvrdě, jak podávat excelentní výkon. Vyniknout přitom znamenalo být schopný komunikovat sostatními, prověřovat, vést, naslouchat, učit se aučit ostatní, den za dnem, rok za rokem. Nestačilo jen zvládnout mílové přechody afghánských hor se sedmadvacetikilovou výstrojí na zádech, ale dovolit ostatním, aby na tebe řvali tvé chyby. Snést upozornění parťáků na vlastní chyby bylo kolikrát těžší, než strávit hodiny vledovém příboji.

Nové výzvy, které mi přinesl první rok po odchodu od námořnictva, mě donutily vrátit se zpět včase. Vybavoval jsem si lekce, které mi přinesly roky strávené uSEAL, momenty alidi, onichž vím, že si ssebou ponesu po zbytek života. Uvědomil jsem si, že důležité momenty mého života nejsou ty, onichž referovaly palcové titulky novin unás doma. Jsou to bezejmenné mise, které prověřily celý můj tým anaučily nás být lepšími. Jsou to chyby, které jsem svděčností přežil aznichž jsem se poučil, abych se jich příště vyvaroval. Nejcennější momenty jsou pro mne ty, které mi daly poznat opravdovou hodnotu bratrství SEAL.

Aprávě otěchto momentech alekcích, které se do mě hluboce vepsaly, vypráví tato kniha.

Přál jsem si, aby vám tyto příběhy daly nahlédnout do intimní stránky života apráce člena SEAL alekcí, které mi dali kamarádi, snimiž jsem sloužil, inaši předchůdci.

Být SEALem není jenom zaměstnání. Je to celoživotní závazek, že se budeme neustále vypínat klepším výkonům ainspirovat knim ispolubojovníky vtýmu. Je to stav nepřetržitého vývoje, prověřování vlastních rozhodnutí avyvozování ponaučení zneúspěchů achyb, je to stav, vněmž ženete sebe sama isvé týmové parťáky kneustálému zdokonalování.

Lekce, které mi přineslo působení uSEAL, jsou odkazem mužů jako Ray, jež jsme ztratili, ivšech ostatních současných abývalých SEALs, kteří své životy obětovali své vlasti. Mnohá ztěchto ponaučení si vyžádala cenu nejvyšší, životy našich kamarádů. Tuto knihu věnuji svým bratrům.

SEALs jsou vedeni ktomu, aby byli učiteli mladším generacím apředávali své zkušenosti novým klukům vjednotce. Knihu Nejsem hrdina jsem napsal proto, že přesně to mám vplánu.
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Bylo to jen černé tričko.

Velikosti M, ze stoprocentní bavlny.

Vpředu byl vyobrazený kostlivec plížící se vneoprenu po pláži. Vruce měl pušku M16 aza pasem nůž. Kostlivec se zvedal zpříboje aza ním se tříštily černé vlny. Na levé straně prsou se skvěl trojzubec SEAL. Právě on byl jediný důvod, proč jsem to tričko musel mít.

Vzpomínám si, jak mi konečně přišlo poštou. Takové tričko bych ve vesnickém obchůdku na své rodné Aljašce nikdy nepořídil. Oblékl jsem si ho hned, jak jsem ho dostal, aprakticky ho nepřestal nosit. Pokud bylo ráno čisté, měl jsem ho hned na sobě. Pro všechny ostatní to bylo jen tričko, které jsem prakticky nesundával. Ale pro mě bylo ztělesněním životního cíle. Připomínalo mi odhodlání stát se členem SEAL. Přihodil jsem tričko do kufru adobalil posledních pár kusů oblečení včetně zapůjčeného obleku apáru černých bot avyrazil kletištní dráze. Měl jsem se zúčastnit konference „budoucích příslušníků ozbrojených sil“ ve Washingtonu. Psal se rok 1992 adoteď mi není jasné, jak jsem se dostal na seznam hostů. Musel mě pozvat jeden zmnoha náborářů, se kterými jsem mluvil osvém přání stát se členem SEAL.

Přistávací dráha se nacházela na konci vesnice abyla naším jediným spojením s „civilizací“, tedy pokud se nějaké město na Aljašce dalo civilizací nazývat. Lidi na Aljašku táhne drsný hraničářský život. Kdo má rád pohodlí, ať se raději usadí vtěch osmačtyřiceti státech pod námi.

Sledoval jsem, jak se zpoza vršků stromů na druhém konci ranveje vynořuje pětimístný hornoplošník apak přistává. Pilot vysadil čerstvou skupinku lovců ajá se rozloučil srodiči před skromnou budovou ojedné místnosti, která sloužila jako letištní terminál.

Byl to můj první výlet. Také jsem vůbec poprvé cestoval mimo Aljašku. Měl jsem poprvé spatřit Washington D. C. Ze všeho nejvíce mě ale vzrušovalo, že se setkám sprvními skutečnými členy SEAL.

Všichni sousedé zmojí vesnice na Aljašce věděli, že toužím stát se členem SEAL. Se svými kamarády jsem oničem jiném nemluvil, vnoci se mi oničem jiném nezdálo. Přečetl jsem všechny knihy o „Tuleních“, které jsem dokázal sehnat.

Onějakém týmu SEAL ■■ jsem ale neměl nejmenší tušení až do okamžiku, kdy jsem objevil knihu Richarda Marcinky Rogue Warrior (Profesionální válečník). Kolegové mu říkali „Demo Dick“ (Demoliční Dick) nebo „Shark Man of Delta“ (Borec zDelty), ale přezdívek měl víc. Byl nasazený ve Vietnamu apozději se podílel na zformování jednotky SEAL Team Six. Aprávě ozaložení tohoto týmu pojednává Profesionální válečník. Podle téhle knihy dovede každý příslušník SEAL vzpírat 225 kilo apolykat střepy. Nesmírně jsem toužil ukázat, že něco takového taky svedu. Možná až na to polykání střepů.

Tehdy jsem si jenom myslel, že by bylo úžasné dostat se mezi borce od SEAL. Věděl jsem, že výcvik bude tvrdý, ale jak moc, to jsem si vtomhle věku ještě neuměl přestavit. Vžádném případě jsem nic netušil otom, jaké oběti si ode mě tohle povolání vyžádá. Prostě jsem jen chtěl být jako ti kluci, okterých jsem četl, což pro mě vdaný okamžik představovalo dostatečný hnací motor.

Měl jsem štěstí, že jsem rozpoznal smysl svého života tak brzy. Ačkoli jsem zprvu nedomyslel všechny důsledky azávazky svého rozhodnutí, od prvního okamžiku, kdy jsem se dozvěděl oexistenci SEAL, jsem pochopil, že je mým posláním. Byla to životní výzva. Kdybyste se mě zeptali, proč se knim chci přidat, zmínil bych smysl pro povinnost, ale ne jako první položku na seznamu. Tam stála osobní potřeba dokázat si, že zvládnu nejtěžší výcvik amerických ozbrojených sil. Proč dělat něco snadného? Je-li něco snadné, může to dělat kdokoli. Když se nyní dívám zpátky, sám nevím, proč jsem tolik potřeboval něco si dokazovat. Sjistotou ovšem vím, že po přečtení všech těch historických knížek se mi jednotky SEAL vždycky jevily jako zdaleka nejnáročnější. Nejspíš jsem to viděl tak, že když už jsem se rozhodl pro kariéru vozbrojených silách, měl bych si klást co nejvyšší cíle.

Pilot mi pomohl skufrem do letadla. Zamával jsem rodičům ze svého stísněného místa na ocase aletadlo začalo rolovat po ranveji. Moji rodiče nebyli zrovna zámožní, ale letenku zaplatili ase zbytkem nákladů mi pomohli dva armádní veteráni znaší vesnice.

Na letišti vAnchorage jsem si znovu pročetl itinerář. Před prezentací SEAL jsem měl navštívit národní památníky azúčastnit se představení pozemního aleteckého vojska.

Za setkání spříslušníkem SEAL jsem byl ale ochoten podstoupit cokoli.

Hned po příletu do Washingtonu mě plně pohltil vír konference. Navštívili jsme Pentagon, který ve filmech vypadá daleko impozantněji. Ve skutečnosti je to obyčejná kancelářská budova, jen poněkud neobvyklého tvaru. Viděli jsme iLincolnův památník aPamátník veteránů zVietnamu. Tehdy mě ale památky nezajímaly. Nekonečný seznam jmen na Památníků veteránů zválky ve Vietnamu mne sice zarazil, ale svíravý pocit vyprchal, protože mi chyběl prožitek osobní ztráty. Ten jsem měl zakusit až oněkolik let později vIráku aAfghánistánu. Když se nyní ohlédnu zpátky, opravdu jsem neměl ani tušení, že jednoho dne se budu dívat na podobný seznam jmen acítit svíravý pocit ztráty blízkých kamarádů aparťáků. Nyní už se na tu zeď dívám jinýma očima, už nevidím jen jména. Tehdy jsem se ale myšlenkami upínal jen na setkání se SEAL.

Program konference byl naplánovaný do poslední minuty. Když jsem se ráno oblékal, viděl jsem své tričko stále úhledně složené. Šetřil jsem si ho na prezentaci SEAL.

Přednáška se měla konat odpoledne, takže jsem po typickém konferenčním obědě, skládajícím se ze sendviče asušenky, vyrazil do auly, vníž měl promluvit příslušník SEAL. Dovnitř jsem se ale nedostal, posluchárna prý už byla plná. Přes davy lidí tísnící se uvnitř jsem si všiml ještě několika volných židlí apokusil jsem se vyjednávat sdámou strážící dveře. Patřila korganizátorům, kteří nás doprovázeli celý týden, abylo vidět, že se mi snaží vyhovět, ale vymezený počet posluchačů překročit nemohla.

Mrzelo ji to, ale byla neústupná.

Přede dveřmi se vytvořil hlouček lidí. Prezentace SEAL byla zlatým hřebem celé konference. Otevřenými dveřmi jsem viděl příslušníka SEAL vuniformě, jak si povídá smladými organizátory. Čas se nachýlil. Vzoufalství jsem vytáhl svůj itinerář asnažil se najít náhradní přednášku, ale žádná se nekonala. Nevěděl jsem, co si počít. Letěl jsem šest apůl tisíce kilometrů jenom kvůli tomuto okamžiku. Ateď mělo všechno přijít nazmar. Byl jsem zdrcený.

Apak, právě když měla přednáška začít, mě paní udveří mávnutím přivolala. Řekla mi, že se rozhodli pustit ještě několik lidí, azavedla mě dovnitř. Zbývala už jen místa kstání, atak jsem si našel flíček vzadu asnapětím čekal, až SEAL promluví.

Byl oblečený do zelené maskovací uniformy typu BDU, okolo krku měl staženou černou kuklu. Kalhoty měl zastrčené do černozelených vysokých jungle boots. Jeho vlasy byly delší, než by se dalo uvojáka očekávat. Nebyly neupravené, ale také ne precizně zastřižené tak, jak to mají voblibě námořní pěšáci. Měl osobě obrovské mínění, ale to jsem si uvědomil až opár let později. Bohužel právě jeho nadměrná domýšlivost mu bránila uvědomit si fakt, že tvrďácké chování se nemusí nutně slučovat stvrďáckým jednáním.

Na úvod zmínil obecná fakta zhistorie SEAL. Tento útvar vznikl jako hlavní speciální jednotka amerického válečného námořnictva. Zkratka SEAL vystihuje schopnost jednotky operovat na moři, ve vzduchu ana zemi. Potřebu zvláštních sil schopných bojovat vguerillových válkách pocítil prezident John F. Kennedy, který vedle armádních Zelených baretů vytvořil jednotku SEAL. Ve svém projevu vroce 1961 zmínil vedle plánu vyslat člověka na Měsíc iplán investovat sto milionů dolarů do výběru avýcviku příslušníků speciálních bojových sil.

Vprvní fázi se SEALs rekrutovali zčlenů Podvodních demoličních týmů. Poprvé byli nasazeni ve Vietnamu, kde ve spolupráci se CIA připravovali léčky vedoucí ke zpomalení dodávek vdeltě řeky Mekong. Příslušníci SEAL si vysloužili přezdívku „muži se zelenými obličeji“ pro své maskování, se kterým se vydávali na většinu misí.

Hltal jsem každé slovo hodinové prezentace. SEAL vyprávěl příběhy ze základního výcviku BUD/S, což ve zkratce znamená základní výcvik podvodní demolice SEAL. Zdůrazňoval, že příprava je nesmírně náročná. Nic, co se týkalo BUD/S, nebylo snadné, od plavání vledovém oceánu po vyčerpávající běhy vměkkém písku na pláži. Jeho vyprávění mou touhu ještě umocňovalo.

Po prezentaci následovala krátká přestávka apoté se otevřel prostor pro otázky aodpovědi. Vyběhl jsem do svého hotelového pokoje anavlékl si své černé triko SEAL. Chtěl jsem si ze svého prvního setkání spříslušníkem SEAL odnést fotografii achtěl jsem mít pro ten případ na sobě své oblíbené tričko. Když jsem se dostal zpět do posluchárny, „Tuleň“ ještě stále odpovídal na otázky.

Trpělivě jsem čekal na svou příležitost.

Apak se naskytla. „Mohl bych se sVámi vyfotit?“ zeptal jsem, když mi potřásal rukou.

Usmál se na mě avzal mě kolem ramen. Kdyby mi vtu chvíli řekl, abych si oholil hlavu apo zbytek týdne chodil pozadu, ochotně bych to udělal. Těsně před tím, než jeden zorganizátorů zmáčkl spoušť, se ke mně naklonil azašeptal mi do ucha: „Hele, za to, že nosíš triko SEAL anejsi jeden znás, bys normálně zasloužil kopanec do zadnice.“

Poděkoval jsem mu asnažil se vyloudit na tváři úsměv. Ze všeho nejvíc jsem ale toužil co nejdřív zmizet ato triko ze sebe sundat. Bral jsem schody po dvou avpokoji triko zastrčil na dno kufru. Po návratu domů jsem ho uložil do nejspodnější zásuvky auž nikdy ho neoblékl. Nebyl jsem ho hoden. Ještě ne. Ta poznámka mě tolik netrápila, spíše umocnila mé odhodlání stát se SEAL. Cítil jsem se jako podvodník. Tehdy jsem si uvědomil, že mé předsevzetí stát se členem SEAL nebylo jen klukovským rozmarem. Ztělesňovalo jedinou věc, která mohla mému životu dát ten správný směr acíl. Chtěl jsem si vydobýt právo nosit tohle triko.

Od té chvíle jsem všechno své úsilí vsadil na jedinou kartu. Rodiče mi vždycky vštěpovali, jak je důležité nalézt své životní poslání anechat se jím vést. Mé rodiče zaválo jejich poslání na Aljašku. Byli misionáři. Jako mladí se pro svou víru rozhodli přestěhovat zKalifornie do aljašské pustiny, daleko od městského komfortu. Život na Aljašce nebyl vžádném směru snadný, ale rodičům to nevadilo. Podle standardů zbytku Ameriky se mohlo zdát, že jsme na tom bídně, ale život zde byl ve skutečnosti jenom oněco prostší.

Žili jsme vpatrovém domě sto yardů od řeky. Sob se nám procházel před okny tak často, že už jsem tomu nevěnoval zvláštní pozornost. Přijímali jsme jednu televizní stanici arádio žádné. Náš dům byl napojený na vodovod aelektřinu, ale neměl centrální vytápění. Vzimě jsme topili vmasivních železných kamnech vobývacím pokoji. Otec musel uprostřed noci vstávat akontrolovat, zda oheň nevyhasl.

Vedle kamen stál obrovský zásobník na dřevo amým úkolem bylo udržovat jej po celou zimu plný. Rozštípal jsem polínka avyskládal je na verandě. Jakmile se začala zásoba ukamen ztenčovat, rychle jsem ji doplnil dřevem zverandy. Za pomoc sdomácími pracemi jsme nikdy nedostávali žádné kapesné. Náš život na Aljašce byl rodinná týmová práce.

Jedna zmých nejranějších vzpomínek na základní školu se týká výcviku vrozdělávání ohně. Mezi základní dovednosti aljašského školáčka patřila vedle čtení apsaní ischopnost přežít vdivočině. Ve třetí třídě jsme všichni dostali po dvou zápalkách aza pomoci kůry ze stromů rostoucích vokolí školy jsme měli rozdělat oheň pro přežití. Hranice měla být dostatečně velká, aby nás udržela vteple po celý zimní den iza mrazivé noci. Tímto drilem jsme si měli osvojit dovednosti, které by nás ochránily vpřípadě, že bychom se ztratili nebo ztroskotali. Aljašská divočina není zrovna místo, kde by chtěl člověk zabloudit, anaše cesty ze školy domů byly často hazard sám osobě.

Naše střední škola sestávala zchodby ašesti místností. Navštěvovalo ji sedmdesát dětí od sedmého do dvanáctého ročníku. Vposledním ročníku jsme byli tři. Maturoval jsem jako nejlepší ze třídy, ale na známky se mě radši neptejte. Ohnisko mých zájmů leželo jaksi za hranicemi školy.

Při každé volné chvilce jsem se vydával na lov. Jakmile jsem dosáhl třinácti let, dovolil mi otec vydávat se srodinným člunem proti proudu řeky na dlouhé výlety se stanem apuškou. Volná příroda adostatek pohybu mě naplňovaly pocitem štěstím, což se možná později promítlo ido mého rozhodnutí stát se členem SEAL.

Nikdy jsem si nepřipustil, že by můj pracovní den vymezovaly semafory, dopravní zácpy či upjatý oblek. Představa pracovní plochy sevřené čtyřmi papírovými stěnami vysokými půl druhého metru se vmém případě rovnala rozsudku smrti.

Svou první pušku jsem si koupil zdruhé ruky od svého učitele dějepisu. Byla to AR-15, civilní verze vojenské M4. Vydělal jsem si na ni výpomocemi sousedům všeho druhu ana letních brigádách na stavbách. Opřestávce jsem svému učiteli předal sedm set dolarů apušku si zamkl do skřínky, kde jsem si ji vyzvedl na konci vyučování. Po zvonění jsem sedl na skútr aodjel domů. Ano, vzimě jsem se do školy dopravovali na skútrech.

Vše, co jsme si nevypěstovali, jsme pořídili vjednom ze dvou obchodů vnaší vesnici nebo vAnchorage, kam jsme se vydávali pro velké zásoby jednou za půl roku. Potraviny byly na tak odlehlých místech, jako jsme bydleli my, velmi drahé. Mléko se ve vesnici prodávalo za šest dolarů za galon, takže rodiče kupovali levnější sušené mléko.

Sušené mléko se prodávalo vobřích pikslách, které se do kuchyňské linky nevešly. Pro běžnou spotřebu proto matka odměřovala menší množství sušeného mléka do igelitových sáčků. Totéž dělala spracím práškem ajinými věcmi, které se prodávají ve velkých objemech.

Jednou ráno jsem si dal ksnídani kukuřičné lupínky. Matka zrovna připravovala pro otce palačinky atěsto na pánvi se tak neobvykle vzdouvalo abublalo, že jsem vsamém údivu málem přelil misku. Po pár lžících jsem se zarazil. Něco tu nesedělo. Pozorně jsem si vločky promíchal adal bych za to krk, že jsem viděl bubliny. Chtěl jsem se zvednout, abych misku vylil, ale otec mě zarazil.

„Sněz to,“ řekl. „To je tím sušeným mlékem, má prostě specifickou chuť.“

Pokusil jsem se lehce oponovat. „To není tím,“ řekl jsem.

„Chutná to nějak zkvašeně. Jako kdybych jedl mýdlo.“

„Tak si budeš muset zvyknout,“ odsekl otec.

Sušené mléko jsem odjakživa nemusel, ale stouhle dávkou nebylo něco vpořádku. Poctivě jsem spolykal celou misku, lžíci po lžíci. Moje chuťové pohárky mezitím milosrdně odumřely, takže už jsem přestal cítit itu kyselou, mýdlovou chuť mléka. Otcovy palačinky přistály na stole chvilku poté, co jsem spolkl poslední lžíci. Zakousl se, ale sousto vzápětí vylétlo ven.

„Co vtom proboha je?“ zeptal se matky.

Matka naservírovala porci palačinek sestře apromíchala těsto vmíse. Pak se podívala na igelitový sáček apřičichla kněmu.

„Ajéje, asi jsem vzala omylem sáček spracím práškem,“ řekla srozpačitým úsměvem ve tváři. „Žádný div, že ty palačinky tolik bublaly.“

Matka dostala záchvat smíchu aotec hned po ní, když si uvědomil, že jsem snědl celou misku vloček smýdlovou vodou. Taky jsem se neudržel, ale smíchem se mi rozpohyboval těkavý obsah žaludku audělalo se mi šoufl.

Matka vylila zbytek těsta azačala zase od začátku. Nabídku nových lupínků sopravdovým mlékem jsem musel odmítnout. Žaludek se mi roztancoval ajá vypouštěl bubliny až do večera.

Život na Aljašce byl tvrdý ibez polykání lupínků spracím práškem. Mé dětství se neodvíjelo vžádném ohledu normálně, ale rodiče si byli hodnoty svých obětí vědomi. Nikdo je nenutil polykat odporně chutnající sušené mléko, ani se vystěhovat do osady ležící uprostřed aljašské divočiny. Zvolili si tuto cestu dobrovolně, protože vní spatřovali naplnění svého životního poslání – stát se misionáři ašířit svou víru. Vím, že jejich odhodlání jsem do sebe částečně nasál ijá. Díky hodnotám, které mi vštěpovali, jsem mohl později vyniknout unámořnictva.

Rodiče mě nasměrovali na kurz na míle vzdálený čemukoli, co bylo vnaší vesnici považováno za normu. Lidé osadu prakticky neopouštěli. Vlétě se nechávali zaměstnávat na stavbách avzimě žili znastřádaných úspor avlastních zemědělských výpěstků. Rodiče mě povzbuzovali ktomu, abych se nebál snít velké sny ahledal svou vlastní životní cestu. Patřil jsem tedy ktěm několika málo dětem, které mohly vyrůstat svlastními plány arozhodnout se pro povolání, které se zcela vymykalo běžnému životnímu rytmu vesnice.

Otec byl ke mně vždycky upřímný aotevřený anikdy mě netlačil do věcí, které ležely mimo mé schopnosti. Když mě tedy požádal, abych před narukováním knámořnictvu vyzkoušel alespoň jeden rok na vysoké škole, musel jsem jeho přání vyhovět. Patřil ke generaci, která zažila válku ve Vietnamu, anechtěl, aby se mi něco stalo, ale myslím, že měl pochopení pro můj zápal sloužit varmádě, protože sám byl stejně zapálený pro svou misionářskou práci.

Atak jsme uzavřeli dohodu.

Po absolvování střední školy se zapíši na bakalářské studium vjižní Kalifornii aukončím alespoň první ročník. Neměl jsem vplánu zůstat ani oden déle. Ihned po prvním ročníku jsem se chystal přihlásit do BUD/S. První rok utekl jako voda atáta měl pravdu, zalíbilo se mi to. Zakusit život za hranicemi naší vesnice bylo vlastně docela fajn. Mé známky sice netrhaly žádné rekordy, ale studia jsem si užíval azískal plno nových kamarádů. Ikdyž jsem tedy otci slíbil jeden rok, nakonec jsem se sám rozhodl studia dokončit.

Ačkoli moje škola nebyla zařazena do programu Výcvikového sboru záložních důstojníků válečného námořnictva (ROTC) aani jiné volitelné předměty neměly potřebnou akreditaci, branná příprava na California State University Fullerton přijímala istudenty ostatních škol, atak jsem se přihlásil.

ROTC je středoškolský program pro výcvik mladých důstojníků vzáloze. Studenti navštěvují odborné předměty zoblasti vojenské vědy, podstupují vojenský výcvik afyzický trénink. Obvykle jednou týdně nosí do školy uniformu. Atak jsem dopoledne docházel na výuku na svou alma mater aodpoledne přejel na druhou stranu města do Cal State na předměty vojenské teorie avýcviku. Neměl jsem vúmyslu stát se důstojníkem nebo vstoupit do armády. Chtěl jsem se jen zapojit do čehokoli, co mělo něco společného sozbrojenými silami. Uniformu jsem nosil rád; naplňovalo mě to pocitem hrdosti.

Po prvním ročníku na vojenské katedře mi instruktoři ROTC nabídli kurz na Výsadkové škole armády Spojených států ve Fort Benningu vGeorgii. Už první semestr jsem dokončil svynikajícími výsledky aoni se rozhodli kout železo, dokud je žhavé. Mohl jsem zažádat ostipendium astát se profesionálním vojenským důstojníkem.

Příležitosti dostat se na skokanskou školu, jak někteří výcvikovému programu výsadkářů přezdívali, jsem ihned využil. Přečetl jsem dost knih oSEAL, abych věděl, že po absolvování BUD/S jsou rekruti okamžitě posíláni sem – na kurz seskoků spadákem. Naskytla se mi tak šance absolvovat třítýdenní výcvik vpředstihu. Před odjezdem jsem se nechal ostříhat nakrátko, jako všichni ostatní spolužáci.

První den jsme vstávali za rozbřesku aseřadili se na přehlídkovém prostranství vedle našich kasáren. Slunce se ještě ani nedotklo korun borovic alepkavá vlhkost vzduchu už osobě dala vědět. Hned při druhém cviku jsem měl své šedé vojenské triko úplně propocené.

Všichni jsme vypadali stejně – šedá trika, černé kraťasy, krátký sestřih – až na malou skupinu kluků sdelšími vlasy ahnědými tričky. Po tréninku jsem je viděl vjejich uniformách avšiml si, že mají nad levou kapsou našité jmenovky U.S. Navy. Byli to SEALs. Při tréninku drželi všichni za jeden provaz. Když instruktor jednoho člena napomenul auložil mu za trest 10 kliků, všichni okamžitě lehli na zem acvičili sním. Unisono odříkávali: „Raz, dva, tři…“ Nikdo se je neodvážil oslovit ajá se jich tak zoufale potřeboval zeptat na BUD/S.

Abych byl upřímný, tolik už jsem chtěl být jedním znich. Druhý týden výcviku se mi konečně naskytla příležitost sjedním ze SEALs promluvit. Seděli jsme uoběda aposlední volné místo zůstalo šikmo naproti mně. Nejdřív jsme na sebe vůbec nepromluvili, jenom se pozdravili pokýváním hlavy. Neodvážil bych se konverzaci začít. Po pár soustech se ale SEAL rozpovídal sám.

„Hele, brácho, můžu se tě na něco zeptat?“ otočil se na mě. Oproti „Tuleňovi“, se kterým jsem se setkal ve Washingtonu, byl tenhle opoznání štíhlejší ataké ostříhaný víc nakrátko. Byl ztělesněním sebedůvěry, ne však domýšlivosti.

„Jasně,“ odpověděl jsem.

Stěží jsem vsobě potlačil vzrušení nad tím, že konečně mluvím se skutečným členem SEAL. Přitom jsem to chtěl být já, kdo by rád kladl otázky. Měl jsem jich vhlavě tolik, hlavně když jsem věděl, že právě dokončil BUD/S. Zatímco ale já viděl před sebou sedět svou budoucnost, tenhle „Tuleň“ viděl jen dalšího zkadetů, který si přijel hrát na tři týdny na vojnu.

„Co máte stímhle krátkým sestřihem? Já to fakt nechápu. Proč se musí uarmády nosit tak krátký sestřih?“

Přestal jsem jíst.

Nemohl jsem pochopit, že ta otázka směřovala na mně. Nemyslel to nijak posměšně nebo uštěpačně, naopak jsme měl pocit, že ho to vážně zajímá, ale to na tom bylo právě to nejhorší. Kdyby se mi chtěl posmívat, aspoň bych měl důvod být naštvaný.

„Hele, kámo, já nevím,“ řekl jsem. „Fakt nevím.“

Snažil jsem se rychle stočit rozhovor na BUD/S. Neměl jsem nejmenší chuť bavit se oněčem, co bylo mimo mou kontrolu ichápání. Cítil jsem se mizerně atrapně.

Než konverzace skončila, byl jsem rozhodnutý. Sarmádou končím. Vrátil jsem se do Kalifornie aodevzdal uniformy aboty, které už nebyly tak precizně vyleštěné. Můj sestřih začal dorůstat.

Když jsem měl hotové papírování, jeden zdůstojníků ke mně přistoupil.

„Chlapče, opravdu sis to dobře promyslel?“ zeptal se mě. „Potřebujeme dobré kadety avážně bych byl nerad, kdybys odešel.“

„Nemohl bych to dělat,“ řekl jsem po chvilce. Důstojník se mi snažil domluvit.

„Jsi skvělý kadet,“ řekl. „Kvýsadkářům posíláme jen ty nejlepší znejlepších.“

Jeho pochvala mi udělala radost, ale do armády jsem prostě nechtěl.

„Chci se stát členem SEAL,“ řekl jsem. „Je to můj sen už doby, kdy jsem byl malej kluk.“

Věděl jsem, že hodně riskuji. Odchodem zROTC jsem ztratil šanci na stipendium. Ale stálo mi to za to. Myslím, že někdy musí být člověk ochoten riskovat úplně všechno, aby dosáhl svého. Jako třeba moji rodiče – pro svůj sen se rozhodli opustit rodiny avzdát se jakékoli pomoci. Moje rozhodnutí dávno nemělo nic společného sidealizovanou představou vojáků, kterou jsem si jako kluk vytvořil při četbě knih. Být členem SEAL se stalo metou mého života, jíž jsem začal všechno podřizovat.

Jsem si jistý, že mnoho kluků, se kterými jsem později sloužil, to pociťovalo stejně. Všichni jsme toužili stát se součástí něčeho většího. Já jen načas uhnul ze své pravé cesty.

Když jsem se konečně zapisoval kválečnému námořnictvu, musel jsem zvolit školu „A“, jinými slovy povolání, které bych vykonával, pokud bych neuspěl vBUD/S anestal se příslušníkem SEAL. Náborář mi doporučoval nukleární energii, zkráceně „nuk“, kde bych pracoval na reaktorech pohánějících ponorky aletadlové lodě. Škola trvala osmnáct měsíců. Tušil jsem, že náboráři dostávají za zápisy do nejtěžších oborů nějaký bonus, ale nechtěl jsem čekat tak dlouho, než budu moci začít BUD/S.

„Který kurz je nejkratší?“ zeptal jsem se náboráře.

Zalistoval ve svých papírech anašel tabulku sdetaily ovšech školách. Klouzal prstem dolů po seznamu, pak se zastavil apodíval se na mě.

„Obsluha torpéda. Sedm týdnů,“ odvětil náborář, smířený stím, že se mu nepodařilo přilákat mě k nukům arozmnožit tak svou výplatu.

Místo toho jsem se rozhodl několik týdnů leštit torpéda ačekat, až konečně dostanu šanci zapsat se do BUD/S. Nezamýšlel jsem nad tím, co by se stalo, kdybych vBUD/S neuspěl. Čtyři roky na pozici obsluhy torpéda by mě dohnaly kšílenství avysoce pravděpodobně ipryč zřad námořnictva, ale tehdy pro mě neexistoval žádný plán B.

Vytyčil jsem si cíl vyšší, než by většina lidí od kluka zAljašky očekávala, ale vhloubi duše jsem věděl, že buď uspěju, nebo při tom padnu vysílením. Nechtěl jsem zestárnout alitovat, že jsem se oto ani nepokusil.

Podpisem smlouvy jsem konečně uvedl věci do pohybu ato mi dodávalo klidu. Rodiče mi dali poznat význam oběti asmysl žít pro něco, co nás převyšuje. Svým zápisem do ROTC jsem na chvíli sešel ze své cesty, ale onen oběd na škole skokanů mě zase nasměroval zpět. Vzrcadle jsem viděl člověka sodhodláním adisciplínou, potřeboval jsem jen dostat šanci své schopnosti prokázat. Musel jsem se pokusit vydat ze sebe to nejlepší, jinak bych sám se sebou nevydržel.

„Sedm týdnů,“ řekl jsem. „Tak mě zapište.“
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Zapínal jsem si zip svého neoprenu apřes okno sledoval, jak se kousky ker pohupují na vlnách.

Od toho mizerného okna jsem se nemohl odlepit od chvíle, co jsme na pobřeží spatřili mršinu lachtana. Lachtan měl na boku obří řeznou ránu aokolní led zbarvil do temně ruda. Prý to byla kosatka, říkali místní. Asi bych ten výjev dovedl iocenit, ale až ohodinu později. Teď jsem se měl sostatními kluky ze SEAL ponořit do stejné vody, abychom umístili nálož na jednu zlodí amerického námořnictva.

Uklidňoval mě alespoň fakt, že tam ta kosatka nebloumala úplně nalačno.

Byl jsem čerstvým členem SEAL. Kurz BUD/S jsem dokončil před devíti měsíci abylo fajn vrátit se vrámci výcviku na mou rodnou Aljašku. Scénář byl docela prostý. Naše četa dostala za úkol hrát OPFOR – což ve vojenském žargonu znamená „nepřátelskou sílu“ neboli zlé hochy. Měli jsme přepadnout obojživelnou útočnou loď kotvící umola vKetchikanu. Nejdříve jsme měli proklouznout klodi, kterou střežila posádka amalý kontingent vojáků, aumístit na ni falešnou nálož.

Na přístavní hrázi leželo asi třicet čísel sněhu ateplota vody balancovala těsně nad bodem mrazu. Začernil jsem si obličej maskovací barvou anasoukal na sebe co nejvíce teplého oblečení, které se pod neopren vešlo.

Když kamarád zaklepal dveře, sesbíral jsem poslední části výstroje avyrazil. Sešli jsme se sostatními na parkovišti před hotelem amy čtyři zútočné jednotky OPFOR – všichni oblečení vneoprenech asnačerněnými obličeji – jsme naskákali na korbu stěhováku U-Haul. My čtyři jsme byli vnaší četě nováčci.

Vpřípadě, že by vnás tmavé ledové vody akosatky požírající lachtany nebudily dostatečný respekt, byl tu ještě flipper, delfín zabiják útočící zhlubiny.

Nežertuju.

Námořnictvo cvičilo delfíny pro boj snepřátelskými potápěči. Výcvik delfínů tvořil součást Programu mořských savců amerického válečného námořnictva, který měl za cíl vycvičit delfíny alachtany khledání min akochraně přístavů alodí. Delfíni byli nasazováni například ve válce vZálivu avmisích uiráckého pobřeží. Spojené státy iRusko investovaly do těchto programů miliony dolarů, ale Rusové výcvik v90. letech 20. století ukončili atraduje se, že své delfíny zabijáky prodali Íránu.

Aby na nás mohli útočit, přepravilo námořnictvo letecky tři delfíny ze San Diega na Aljašku ve vyhřívaných nádržích. Dva znich umístilo do klecí na každém konci cílové lodi atřetí plul volně voceánu. Delfíni vklecích byli cvičeni kodhalování potápěčů pomocí svého sonaru. Při zaznamenání potápěče vyplavali na hladinu aťukli do zvonečku připevněného na kleci. Cvičitelé delfínů by pak zalarmovali hlídkující čluny aty by nás vyrazily hledat.

Pokud plavce zaregistruje volně plující delfín, zaútočí na něj adonutí ho vynořit se. Měli jsme co dělat sobřím delfínem plujícím tmavou vodou plnou rychlostí. Nad hladinu by nás vytlačil opakovanými nárazy čenichem. Plavání vledové, dehtově černé vodě uprostřed noci není legrace za žádných okolností, ale neustálá hrozba střetu sberanidlem obřího delfína ženoucího se plnou rychlostí vnás vyvolávala určitou úzkost.

Pár hodin před začátkem akce vyrazili dva parťáci znašeho týmu vcivilním oblečení asdvěma kyslíkovými láhvemi do nedalekého přístaviště. Když se dostali do blízkosti lodě, otevřeli ventily láhví natolik, aby unikající vzduch vodu jemně probublával. Kamarádi pak svázali obě láhve ksobě, hodili je do vody těsně vedle mola apřed odchodem připevnili kotevní lano kzábradlí. Bubliny pod vodou vytvářely šum, který kryl náš pohyb.

Po tomto krycím manévru jsme opustili hotel avyrazili křece, která protékala městem avlévala se do zálivu. Starý U-Haul na rozbitých silnicích Ketchikanu nadskakoval amy sním. Slyšel jsem, jak se naše kyslíkové láhve sřinčením kutálí po úložném prostoru anaráží do stěn auta. Nikdo nemluvil. Měl jsem nervy napjaté kprasknutí. Nebyl jsem nejlepší plavec ahledat cestu vtemné vodě ve společnosti delfína zabijáka nebyl snadný úkol. Ale nebyli to delfíni ani kosatky, co mě znepokojovalo nejvíc. Obával jsem se samotného plavání klodi.

Většina budov městečka stála udřevěného doku, uněhož kotvila loď. Konvenční postup by byl plout hlavním průlivem, ale ten byl střežen delfíny. Proto jsme se rozhodli proniknout klodi od řeky rozsáhlou spletí obrovských podpěrných pilířů, které mohly krýt náš pohyb. Na druhou stranu jsme ale museli plavat vnaprosté tmě anekonečným labyrintem pylonů anahromaděného přístavního odpadu. Baterky jsme použít nemohli, protože světlo by přilákalo pozornost delfínů nebo stráží, které hlídaly molo nad námi. Cesty jsme si měli hledat jen po hmatu avnaprostém tichu od jednoho pylonu kdruhému.

Náklaďák pomalu zastavil aslyšeli jsme, jak řidič – další člen týmu – mluví sostrahou. Tep mi vylétl avšichni jsme kolektivně zadrželi dech. Kdyby se strážní rozhodli prohledat skříň stěhováku, mise by skončila. Seděli jsme nehnutě jen několik sekund, protože na kontrolním stanovišti hned vznikla dopravní zácpa, ale nám se to zdálo jako celá věčnost. Pak jsme znovu uslyšeli zvuk motoru amy pokračovali ke břehu říčky.

Cítil jsem, jak náklaďák zpomaluje azastavuje. Řidič vypnul motor aochvilku později zprudka otevřel zadní dveře. Já atři další potápěči jsme vystoupili ahlubokým sněhem vyrazili kvodě.

Rozdělili jsme se do dvojic anavázali na lano, aby se nikdo znás neztratil. Od svého partnera jsem neměl být dál než půldruhého metru. Vstoupili jsme do vody. Dvakrát jsem se dlouze apomalu nadechl, nasadil regulátor avklouzl do řeky. Vkompletní potápěčské výstroji jsme si dali už jen signál vztyčeným palcem aponořili se do tmavé vody. Při prvním šplouchnutí mrazivé vody přes obličej jsem zalapal po dechu apak už viděl jen černočernou tmu.

„Nesnáším potápění,“ blesklo mi hlavou.

Byl jsem nervózní. Byla to jedna zmých prvních misí, sice šlo jen ovýcvik, ale vnekontrolovatelném prostředí asreálným nebezpečím – anavíc jsem se ve vodě necítil úplně jistě. Věděl jsem, že se SEAL zaměřuje na podvodní operace, ale vhloubi duše jsem se jich děsil. Vodní část výcviku BUD/S mi dala zabrat. Dlouhé běhy akliky jsem zvládal dobře, ale testy ve vodě ne. Nebyl jsem surfař. Nebyl jsem ani skutečný plavec. Na Aljašce jsem se jako dítě kplavání příliš často nedostal.

Mohlo mi být tak třináct let, když mě otec vrámci péče omou fyzickou zdatnost vybídl, abych přeplaval řeku před naším domem. Do každého tempa jsem vložil všechnu svou sílu, ale proud byl tak silný, že než jsem dosáhl druhého břehu, skončil jsem skoro opůl kilometru níž po proudu. To bylo nejdál, co jsem doplaval, než jsem začal trénovat na BUD/S. Nyní mě před nočním potápěním pod doky na Aljašce svíral stejně tíživý pocit jako před padesátimetrovým plaveckým testem vBUD/S.

Uplavat padesát metrů pod vodou bylo jedním zprvní testů, které rozhodovaly ookamžitém ukončení BUD/S. Byl teplý červnový den, na obloze ani mráčku. Bazén se nacházel naproti výcvikovému prostoru BUD/S na námořní základně Coronado, která se rozkládá na poloostrově uzavírajícím záliv uSan Diega. Než jsme kbazénu ráno doběhli, měla už moje skupina za sebou několik hodin hmitání nohama vleže na zádech vchladném příboji anevímkolik kilometrů naběhaných po pláži. Věděli jsme, že se test blíží, anervozita vnás narůstala. Nazí do půli těla, všortkách abosí, jsme se seřadili na jedné straně bazénu anaslouchali bezpečnostním pokynům.

„Jestli chcete pokračovat ve výcviku, musíte to uplavat,“ řekl instruktor, když jsme se řadili. „Klíčem kúspěchu je zůstat co nejklidnější.“

Čas se neměřil. Šlo oplavání na padesát metrů ve tři apůl metru hlubokém bazénu na jeden nádech – tam azpátky. Nad námi apod námi plaval plavec jako bezpečnostní pojistka. Lékaři azáchranka byli připraveni opodál.

Test vypadal snadně, na papíře. Až později jsme zjistili, že instruktoři odstranili jakékoli výhody. Žádný odraz od stěny. Měli jsme začít plavat sdostatečným odstupem, abychom museli zabrat už od prvního tempa. Zadarmo jsme nedostali ani centimetr. Plavání pod vodou se řadilo do první fáze kurzu BUD/S, do které spadá ipět apůl dne trvající souvislý vyčerpávající trénink přezdívaný pekelný týden (hell week). Vpekelném týdnu čekají každého kandidáta každý den jen čtyři hodiny spánku, ale víc než dvacet hodin fyzické zátěže atři sta dvacet naběhaných kilometrů. BUD/S vás naučí utužit mysl itělo azvládnout víc, než byste čekali. Je jen vstupním testem pro budoucí trénink akariéru uSEAL. Moto SEAL, „jediný snadný den byl včerejšek“, jsme brzy pocítili na vlastní kůži.

Tehdy jsem si to plně neuvědomoval, ale BUD/S sestával zněkolika výcvikových bloků – první fáze zahrnovala vedle zahajovacího padesátimetrového plaveckého testu ipekelný týden, ve druhé fázi následoval výcvik potápění avše uzavíral výcvik manipulace se střelnými zbraněmi avýbušninami. Vpodstatě se začínalo sdětskými krůčky akončilo úkoly, při nichž se mohl člověk při troše neopatrnosti na místě zabít. Splnit se musel každý úkol. Nesplníš, odcházíš.

Věděl jsem, že pro mě, jako kluka zAljašky, bude tou největší slabinou plavání. Od svého kamaráda ze SEAL, snímž jsem studoval na vysoké, jsem se naučil prsa akraul ato mi mělo stačit. Celý semestr jsem pak trénoval se školním plaveckým oddílem. Stejně mě ale plavání děsilo ze všech testů vBUD/S nejvíc. Věděl jsem, že to bude kdo skoho. Jakkoli budu unavený, nervózní nebo vyděšený, nesmím si připustit jediné zrnko pochyb. Musím to zvládnout.

Po bezpečnostní instruktáži jsme si posedali do řad – takříkajíc zadek vedle zadku. Přes rameno jsem slyšel šplouchání, jak moji kamarádi zkurzu skákali do bazénu. Noc před tím kluci sršeli nápady aradami. Řešili jsme, jak zůstat hluboko pod vodou. Nechtěl jsem plavat uhladiny, aby mě to nesvádělo knádechu. Rozhodl jsem se plavat tak metr osmdesát až dva metry pod vodou. Teď už nikdo nemluvil. Všichni jsme čekali, až vyvolají naše jméno. Několik minut před tím, než jsem přistoupil khraně bazénu, jsem se dvakrát zhluboka nadechl. Chtěl jsem všechny své myšlenky zpomalit, abych se uvolnil asoustředil.

„Je to snadné,“ opakoval jsem si, když jsem docházel kbazénu.

„Všichni instruktoři to zvládli. Není to nemožné. Zklidni se.“

Když na mě přišla řada, vkročil jsem do bazénu azmizel pod hladinou. Stlačil jsem hlavu dolů anohama prudce kopl za sebe. Voda mi okamžitě vletěla do nosu anutila mě upustit trochu zdrahocenných molekul zadrženého vzduchu. Cítil jsem se nepříjemně hned od samého začátku.

Vytlačil jsem ruce před sebe astylem prsa se začal dobírat vzdáleného konce bazénu. Zdál se být dál než pětadvacet metrů. Věděl jsem, že test je bojem ovzdálenost, ne očas. Nespěchal jsem. Naopak jsem se koncentroval na záměrně pomalé záběry. Existuje takové rčení: „Pomalé je plynulé aplynulé je rychlé.“ Svým klouzáním pod vodou jsem toto rčení uváděl do života.

Po fyzické stránce jsem se cítil dobře, ale hlava mi jela na plné obrátky, jak neustále analyzovala zbývající vzdálenost. Na dně bazénu jsem zpozoroval jednoho zinstruktorů. Vústech měl regulátor napojený na tlakovou láhev. Sledoval nás abylo vidět, že je ve střehu, aby zakročil, kdyby se někdo znás začal topit.

Uhladiny se mnou držel tempo další instruktor spotápěčskou maskou ašnorchlem. Vypadal jako predátor připravený okamžitě se zanořit za svou kořistí.

Celý plavecký test trval čtyřicet sekund až minutu, ale pocitově byl nekonečný. Plíce mi vytrvale připomínaly, že potřebují vzduch, amysl naléhala, abych se vynořil. Jakmile jsem dosáhl stěny, otočil jsem se aze všech svých sil se odrazil. Súlevou jsem si vychutnával každý centimetr, kterým jsem se bez námahy blížil kcíli.

Palčivou bolest vplicích už nebylo možné dál ignorovat. Věděl jsem, za chvíli už budu hlavou škubat jako kuře těsně před udušením. Představte si to jako dávivý reflex. Cítil jsem, jak se mi hlava začíná samovolně kývat dopředu adozadu ve snaze docílit nádechu. Začaly se hlásit první známky paniky, ale rychle jsem je zahnal. Soustředil jsem se na pomalé, kontrolované záběry ašedá stěna se začala zvětšovat.

„Vydrž plavat,“ úpěnlivě jsem si opakoval. „Jen vydrž plavat.“ Ale dál už to nešlo potlačovat. Nedalo se to ovládnout myslí. Vzbouřilo se celé mé tělo. Plíce byly vjednom ohni aměl jsem pocit, jako kdyby se mi chtěly rozskočit. Mysl mi zachvátila panika asoustředění ochablo. Není přirozené odpírat tělu vzduch. Jsme naprogramováni na přežití aktomu potřebujeme vzduch. Ze všech sil jsem se snažil dostat svou mysl opět pod kontrolu.

Soustředil jsem se na neustále se zvětšující zeď. Pod vodou zůstanu za každou cenu. Odmítl jsem se vzdát. Jednalo se oprvní skutečný test. Jestli nejsem schopný zvládnout tento úkol včistém, vyhřívaném bazénu ve slunečném San Diegu, jak ho chci zvládnout za bouře vseverním Atlantiku?

Škubání hlavou najednou ustalo astěna se pořád přibližovala. Pak mi začalo docházet, že asi ztrácím vědomí. Nejdřív jsem začal vidět okraje rozostřeně. Každým dalším záběrem se mé vidění zanořovalo do tmy. Přikradlo se to jako mlha, nejdříve stíny zahalily jen okraje mého zorného pole. Věděl jsem, že během několik sekund můžu omdlít.

Musel jsem být těsně uzdi. Natáhl jsem paži asnažil se nahmátnout stěnu. Pak mě vpodpaží popadly hrubé ruce. Instruktoři mě vytáhli zvody jako trofejní rybu. Padl jsem na zem vedle bazénu ahltavě se nadechl. Cítil jsem, jak se mi plíce roztáhly atělo uvolnilo. Ještě jsem se několikrát zhluboka nadechl apak se snažil vstát.

„Zůstaň na zemi,“ štěkl na mě jeden zinstruktorů.

Seděl jsem shlavou zakloněnou na sluncem vyhřáté palubě. Zté vzácné chvilky, kdy vás instruktoři BUD/S nechají odpočinout, jsem chtěl vytěžit co nejvíc. Moji kamarádi dokončovali jeden za druhým. Jednoho kluka vytáhli instruktoři na břeh už vláčného. Byl vbezvědomí. Za okamžik zalapal po vzduchu ase zvracením akašláním přišel ksobě. Vten samý okamžik očima vyhledal nejbližšího instruktora.

„Prošel jsem?“

Faktem, že ještě před pár vteřinami byl vbezvědomí, se evidentně nijak nezatěžoval. Chápal jsem ho, ani já jsem nechtěl selhat. Selhat bylo skoro horší než umřít.

„Zůstaň ležet,“ řekl mu instruktor. „Odpočívej.“

Nemohl jsem se nabažit slunce, které mě hřálo do zad. Na okamžik jsem si připadal jako vráji. Instruktoři si všimli, že jsem vpohodě.

„Vyskoč, do prdele, azařaď se kpostupujícím. Prošel jsi.“ To byla nejhezčí slova, co jsem mohl slyšet.

Nikdo znás, kdo jsme prošli BUD/S, si ani na chvilku nepřipustil, že by neuspěl. BUD/S je nelítostný avymačká zčlověka ito, co vněm není. Nikdy jsem osobě nezapochyboval. Věděl jsem, že projdu. Myslím, že si lidé někdy vykládají sebedůvěru SEALs jako povýšenost. Po plavání pod vodou na padesát metrů, po pekelném týdnu apotápěčském výcviku, při němž se instruktoři vynasnaží, aby vás utopili, ale dobře známe své hranice avíme, jak se dostat ještě hluboko za ně. Vprůběhu výcviku BUD/S jsem překonal spousty překážek, které se zdály vdanou chvíli nepřekonatelné, ato mi dodalo jistotu, že to zvládnu znovu.

Vzamrzající aljašské řece jsem ale ze sebe sebedůvěru doslova doloval. Nebyl jsem si jistý, jestli tenhle úkol zvládnu, ale vzhledem ktomu, že jsem byl svázaný lanem sdruhým klukem aplaval vstříc začátku molu, jsem stejně neměl moc na vybranou.

Obličej jsem přestal cítit už po pár minutách. Nechali jsme se unášet proudem kpřístavu. Ve svém nejširším bodě dosahuje říčka Ketchikan jen šesti metrů ahluboká je sotva půl druhého metru, takže jsme se pohupovali na hladině až do okamžiku, kdy jsme dosáhli prvního mostu. Použili jsme potápěčskou výstroj značky Dräger, která pracuje sčistým kyslíkem. Při výdechu nevytváří bubliny anáš postup tak maximálně ztišila. Podplavali jsme most aslyšeli sníh křupající pod koly aut nahoře. Hlídky se mohly objevit kdekoli. Jednotka na lodi mezitím soustavně pročesávala reflektory temnou hladinu pod sebou.

Říčka pod mostem byla hlubší, takže jsme se před jeho podplutím více zanořili. Ivinkoustu by snad člověk viděl víc. Přeplavali jsme kpravému břehu azačali hledat otvor mezi pilotami, který vedl pod přístavní hráz.

Natažené lano mě ujišťovalo, že parťák plave opodál. Našel jsem hranu první piloty, odhadl směr, kterým bychom se měli vydat, avyrazil dál do temnoty. Jednu ruku jsem držel stále před sebou apomalými kraulovými pohyby nohou první pilotu obeplul. Rukou jsem oněj zavadil azabořil se do hlubokých zelených řas přirostlých ke dřevu.

Nebylo minuty, kdy bych nečekal náraz delfínova čenichu, který by mě donutil kvynoření. Labyrintem do řas obalených pilot jsme se spíš plazili, než plavali.

Dno bylo zanesené sutí aodpadem. Co chvíli mi ploutev zavadila okus nějakého kovu nebo odpadu. Největší nebezpečí ale představovaly hřebíky vyčnívající zpilot. Trhlina vneoprenu by neznamenala jen nevítaný chlad, mohla být fatální; vodou naplněný neopren by znemožnil vynoření ahrozilo reálné nebezpečí utonutí.

Nebylo nic vidět. Zkusil jsem si přiložit ruku těsně kobličeji ataky nic. Svého parťáka jsem vnímal jenom tahem lana. Kromě toho nás trápil chlad. Adelfíni. Avedle delfínů ještě možnost, že se vtéhle změti pilot aharaburdí ztratíme. Začala se omě pokoušet klaustrofobie.

Snámahou jsem rozluštil hodnoty na zeleně podsvíceném kompasu připnutém na zápěstí. Snažil jsem se udržet stabilní tempo ve správném kurzu, ale co chvíli jsem se musel vyhýbat další pilotě. Trvalo nám hodinu, než jsme se dostali klodi. Pocítil jsem nesmírnou úlevu, když jsme konečně dosáhli jejího trupu. Přišlo to nečekaně, srukama nataženýma před sebou jsme plavali vabsolutní tmě anajednou jsme doslova narazili do masivního trupu vojenské lodi. Připadali jsme si vedle ní jako mravenci.

Sgratulováním sám sobě kúspěšnému navigování jsem rychle přestal, protože jsme měli vyhráno jen napůl. Kúspěšnému zakončení mise bylo zapotřebí připevnit nálož kboku lodi avrátit se nezpozorovaní zpět do našeho auta.

Zpod čáry ponoru vypadala loď ještě mohutněji. Přejel jsem rukavicí po jejím hrubém ocelovém plášti ačekal, až parťák odepne skládací tyč, kterou jsem měl připnutou na zádech. Byla to obyčejná tyč, která se používá při výměně čísel na cedulích ubenzínových pump, ale na konci měla připevněné magnety akolečka. Vytáhl jsem zkapsy na svém opasku jednu ze dvou atrap nálože apřiložil ji kmagnetu na tyči. Rukou jsem přejel přes kolečka, abych se ujistil, že se protáčejí, apoplácal parťáka po rameni. Ten si tyč převzal azačal ji sunout po kolečkách po plášti lodi nahoru na požadované místo. Pomocí magnetů jsme měli přichytit nálož kplášti. Těsně nad vodní hladinou jsme ale museli tyč příliš naklonit amagnety se přiblížily příliš blízko kplášti. Cítil jsem, jak se zařízení sbouchnutím přilepilo kplášti. Tahal jsem tyčí tam azpátky, abych nálož znovu uvolnil. Se zatajeným dechem jsme pak čekali, jestli hluk šoupajícího magnetu neprozradil naši pozici. Zavřel jsem oči, abych se lépe soustředil. Stejně nebylo nic vidět avšechno jsem dělal po hmatu, ale sotevřenýma očima mě mysl jen pletla. Pořád jsem měl pocit, že vidím včerné vodě nějaký pohyb. Srdce se mi pokaždé rozbušilo ajá se automaticky připravil na silný náraz naplno rozjetého delfína nebo kosatky.

Centimetr po centimetru jsme začali dál posouvat zařízení po plášti, až jsme ho dostali do požadované výšky devadesáti centimetrů na čárou ponoru.

Totéž jsme udělali sdruhou náloží aparťák mi pomohl tyč složit. Připevnil mi ji zpět na záda avydali jsme se na dlouhou achladnou cestu zpátky knašemu autu. Jakmile jsme podplavali most, všechny nás zalila obrovská úleva. Tentokrát už přes něj přejíždělo opoznání méně aut. Ve světle lampy usilnice bylo vidět, že se znovu rozchumelilo. Byl jsem unavený anervy po více jak dvou hodinách práce vnaprosté tmě jsem měl úplně rozklepané, ale věděl jsem, že skutečný odpočinek na mě čeká až dál proti proudu, vnašem stěhováku U-Haul.

Když jsem vystoupil na břeh, nohy se mi roztřásly. Někdo přes mě přehodil deku apomohl mi svýstrojí do auta. Dalo mi práci vyloudit ze sebe slova, protože jsem měl obličej ještě ztuhlý chladem. Ochvíli později se náklaďák rozjel amy se znovu ponořili do tmy. Obličej jsem stále ještě necítil, ale věděl jsem, že se usmívám.

Byli jsme parta nových kluků, co čerstvě vyšli zBUD/S aprávě splnili misi. Ačkoli se jednalo pouze otrénink, potápění pod přístavní hrází nebylo snadné. Měli jsme za sebou už několik tréninkových misí, ale tentokrát nás velitel čety pověřil naplánováním aprovedením mise od samotného začátku amy uspěli. Těšilo mě, že jsme jeho důvěru nezklamali.

„Viděl někdo zvás delfína?“ zeptal se jeden kluk znašeho týmu.

„Ne,“ řekl jsem. „Já viděl akorát tak hovno.“

„Kdykoli jsem ucítil ve vodě pohyb, celej jsem ztuhnul ačekal, až to do mě napere,“ řekl můj parťák súlevou.

Volně plující delfín se prý kpřístavu postavil jako kbufetu plnému rybiček aodtáhnul pryč. Dva zbývající delfíni vklecích – odkojení teplým Sandiegským zálivem – zase zůstávali uhladiny, co deset minut zvonili na zvoneček adožadovali se ryb. Sdelfíny nás tedy pojila stejná nechuť kledové vodě. Ukázalo se, že nepřetržitý šum vytvářený nastraženými láhvemi skutečně kryl náš pohyb před delfíny, aani při kladení cvičných bomb nás nikdo nespatřil ani neslyšel. Misi jsme tedy provedli úspěšně.

Po celou dobu vakci jsem byl nervózní. Svůj postup jsem založil na stejné taktice, jakou jsem uplatnil při plavání pod vodou na padesát metrů vBUD/S. Má sebedůvěra narůstala, ale jistotu jsem ještě nezískal. Opár let později, při skutečném bojovém nasazení, jsem už ničemu negativnímu pozornost věnovat nemohl – tmě, chladné vodě, ani delfínům zabijákům. Vboji už nezbýval prostor pro žádné pochyby nebo myšlenky vzdát to. Sodstupem času si uvědomuji, že má sebedůvěra sílila skaždou novou zkušeností, skaždým výcvikem amisí. Na samém počátku mého úsilí stála potřeba dát životu smysl, kterou jsem do sebe vstřebal od svých rodičů, ateď, když se kní přidala rostoucí sebedůvěra, jsem byl na nejlepší cestě stát se efektivním operátorem apřínosem pro svůj tým.

Samozřejmě, že jsem se musel ještě hodně učit.














KAPITOLA3
 Svět tří pevných bodů



Strach





Visel jsem na hladké skalní stěně ztuhlý zimou.

Přes veškerou snahu jsem se nedokázal pohnout ani okousek. Cítil jsem, jak se mi paže námahou třesou. Pot mi stékal po obličeji aidlaně jsem měl mokré, což mému úsilí udržet se nijak nepomáhalo. Vdálce po své pravé ruce jsem spatřil třpytící se pruh lasvegasského Stripu. Zavřel jsem oči, potřásl hlavou apřál si, abych se po jejich opětovném otevření ocitl na nějakém lepším místě.

Neocitl. Pořád jsem jak balancoval na dvou chytech advou stupech ve více než pětačtyřiceti metrech nad zemí. Byl jsem sice navázán na lano, ale jeho odolnost jsem neměl nejmenší chuť testovat. Znamenalo by to totiž, že bych musel nejprve spadnout, atoho jsem se bál ze všeho nejvíc.

Sloužil jsem uSEAL už čtvrtým rokem apořád se mi nedařilo krotit svůj obrovský strach zvýšek. Skalní stěna vypadala jako deska zkouřového skla snulovým prostorem pro chyt. Mezi mou myslí atělem se rozhořela občanská válka. Mysl řvala, abych se pohnul, ale tělo vzdorovalo. Mohl jsem akorát čekat aproklínat se, že jsem ztratil plnou koncentraci.

Vtéto rané fázi své kariéry jsem měl za sebou jednu výcvikovou misi vPacifiku anyní jsem se se svou četou připravoval na nasazení vIráku, atedy na svou první příležitost dostat se do boje. Závěrečná fáze výcvikového cyklu nás zavedla do Red Canyonu nedaleko Las Vegas. Na předešlém lezeckém výcviku jsem se naučil základům anyní už jsme měli vést svůj výstup sami ataké se sami jistit.

Nepřihlásil jsem se na kurz, protože bych byl zrovna fanouškem lezení, ale ani ne proto, že bych přemýšlel opádech nebo strachu zvýšek. Myslel jsem na volno vLas Vegas ana to, jak před odletem do Iráku trochu upustím páru.

Strip jsme vzali ztečí hned první noc po příjezdu aužili si všeho, čím se Vegas honosí. Po pár hodinách spánku – spíš by se dalo mluvit okrátkém zdřímnutí – jsme auty způjčovny dojeli ke skalám. Když jsme začali zvaků vytahovat nejnovější anejkvalitnější výstroj, která byla na trhu kmání, sledovali nás civilní instruktoři, které jsme si najali, se směsicí obdivu arespektu. Měl jsem sice nejdražší výbavu avelitelství nám sehnalo nejlepší instruktory na světě, ale mé lezecké dovednosti nestály za řeč. Tady jsem jednoznačně hrál druhou ligu, především ve srovnání sprofesionálními instruktory.

Pět horolezců na nás čekalo vhloučku na parkovišti. Měli na sobě omšelé šortky, trička asandály. Svou chudobou jsou horolezci pověstní, především ti opravdu dobří, protože lezení je celý jejich svět. Tihle kluci pro nic jiného nežijí. Podobné nastavení jsem viděl uvyznavačů skydivingu. Veškerý jejich výdělek putoval okamžitě zpátky do nákupu vybavení asportu, který tolik milovali. Instruktoři nám ihned přiskočili na pomoc svybavením, bodře si snámi podávali své tvrdé, zmozolnatělé ruce, svědčící onespočetných hodinách strávených ve stěně, avítali nás vkaňonu.

První dva dny se nic zvláštního nedělo. Opakovali jsme základy lezení ado žádných větších výšek či těžkých výstupů se nepouštěli. Museli jsme se ujistit, že každý znás dobře ovládá bezpečnostní pravidla atechniku, které jsme se naučili vprvním kurzu, než se pustíme do nových anáročnějších lezeckých situací poslední den.

Rozdělili jsme se do dvojic akaždý tým dostal vlastního instruktora. Spárovali mě sJeffem, jedním znovějších „Tuleňů“ vnaší četě. Ani on nepatřil kmilovníkům výšek. Za žádnou cenu bych před ním nedal najevo svůj strach aiJeff se usilovně snažil udržet přede mnou svou nervozitu pod kontrolou. Jakmile dá jednou člověk před týmovými parťáky najevo slabost, nikdy si ho nepřestanou dobírat.

Následovali jsme svého instruktora kjedné zvýstupových cest. Celým svým vzezřením evokoval kozla. Byl nízký, podsaditý, shrubou pletí adlouhou kozí bradkou. Neupravenou kštici měl zastrčenou pod tenkou čapkou značky North Face. Tak pevným stiskem, jakým sevřel mou ruku, mě ještě nikdo neobdaroval. Odseděl si trest za napadení. Prý zmlátil chlapa, který si to rozdával sjeho ženou, nebo alespoň to nám tvrdil při jedné zpauz.

Padlo rozhodnutí, že polezu jako první aJeff mě bude jistit. Vyrazil jsem nahoru ajal se každý svůj krok provázet komentářem. Nedávalo to dohromady žádný smysl, spíš šlo jen omonotónní brblání, ale uklidňovalo mě to. Zato Jeffa to určitě muselo pěkně štvát.

„Á, tady máme šťastnej friend číslo čtyři,“ prohodil jsem, když jsem bral do ruky další jisticí friend. „Štastnou modrou čtyřku.“

Jisticí friendy se odlišují barvou podle velikosti. Své jištění jsem si zakládal sám přímo za lezení. Bylo na mně, jestli si ho udělám správně. Vpřípadě, že bych spadl – na což jsem se snažil vdanou chvíli nemyslet –, by se lano zaseklo ve friendech. Učili nás, že si máme jisticí body zakládat zhruba každé tři metry do štěrbin ve skalní stěně ařímsách. Vpřípadě, že bych spadl pod nejbližší friend tři metry pode mnou, letěl bych ještě další tři metry, než by mě lano chytilo. Kdybych si friend upevnil špatně, letěl bych až ktomu následujícímu, na což jsem nechtěl radši ani pomyslet.

Rozhodl jsem se jistit vintervalech jeden apůl metru, abych se cítil klidněji.

„Jo jo, každej jeden apůl metru funguje pěkně,“ mumlal jsem si, když jsem vsazoval další friend do skály.

První výstup jsem zvládl spřehledem avystřídal se sJeffem. Následující cestu vedl Jeff ajá ho jistil. Po několika výstupech, na kterých jsme si pořádně procvičili lezecké techniky, nás instruktor dovedl kvyšší stěně. Samotný stín té skály se táhnul do nekonečna. Na vrchol stěny, který zakrýval slunce, jsem radši ani nepodíval.

„Jsi první,“ řekl mi instruktor.

Nějak mi došla slova. Na mluvení jsem byl už moc nervózní. Tahle skála byla nesrovnatelně vyšší ahladší než ty, které jsme slézali doposud, aměla alespoň opolovinu méně chytů. Vyžadovalo velkou dávku soustředění, abychom se nahoru dostali bez pádu.

Zpočátku jsem lezl svižně, snadno nacházel chyty istupy azakládal jištění do štěrbin akapes ve skále. Střídal jsem jištění alezení vtak dobrém rytmu, že jsem si ani nevšiml, jak rychle friendy spotřebovávám. Vsazením posledního friendu do velké pukliny ve skále jsem se oficiálně zasekl. Nemohl jsem ani okousek výš. Abych byl upřímný, ani jsem po tom netoužil.

Poprvé od okamžiku, kdy jsem začal lézt, jsem odlepil oči od stěny arozhlédl se kolem sebe. Byl jsem pořádně vysoko. Přede mnou se otevřel pohled na třpytivý lasvegasský Strip apoušť táhnoucí se až khorizontu. Mrkl jsem pod sebe aspatřil Jeffa, nyní otolik menšího. Vypadal jako zahradní trpaslík.

Poslední šance, jak ovládnout strach, mi začínala proklouzávat pod prsty, stejně jako oba skalní chyty.

Zadíval jsem se do modrého nebe bez mráčku azatoužil po tom, abych byl na jakémkoli jiném místě. Ztrácel jsem nervy ikontrolu nad tím, kde mám uchycené nohy aruce. Přestal jsem se „soustředit na mušku“. VSEAL, když střílíme, mluvíme osoustředění na mušku pistole těsně před tím, než stiskneme spoušť. Jestliže je muška namířena na cíl azcela pod kontrolou, kulka cíl nemine. Když se přestaneš na mušku soustředit, mineš. Je to prosté.

Moje myšlenky se ale teď upínaly akorát tak na studenou skalní stěnu, na to, jak vysoko visím nad zemí, ana instruktora, který se bez lana vydal za mnou. Také jsem slyšel Jeffa, jak na mě zespoda křičí.

„Hele, neměl bych za tebou vylézt azachránit tě?“ řekl jízlivým tónem.

Usilovně jsem se snažil najít nový chyt, ale prsty už byly znavené.

„Asi za chvíli sklouznu asletím,“ blesklo mi hlavou.

Po své levé straně jsem zaslechl nějaký šramot na skále. Byl jsem tak intenzivně zabraný do svých myšlenek, že jsem úplně zapomněl na instruktora. Teď se vedle mě zjevil jak Spiderman ačekal, až si založím další friend. Znervózňovalo mě, jak tam visel úplně bez jištění.

Nakonec ke mně zlehka doskákal, na výstroji přepásané přes prsa mu cinkalo asi půl tuctu jisticích friendů. Tenhle bláznivej kozel musel slézt dolů pro všechny zbývající friendy, které jsem tam nechal, jen aby mi je přinesl ajá mohl lézt dál. Volně si hopsal tam azpátky, aniž by tomu věnoval nejmenší pozornost, což byl fakt, který mě nijak neuklidňoval.

Teď tam vedle mě visel scigaretou nedbale zastrčenou vkoutku pusy. Pak si dal pořádného šluka asjednou rukou na skále vypustil obláček modrého kouře. Bylo mu jasné, že tu svádím zápas.

„Hej, chlape,“ řekl líným, chraplavým hlasem. „Jen zůstaň ve svém světě tří pevných bodů.“

Visel jsem na skále desítky metrů nad zemí smozkem neschopným vyprodukovat kloudnou myšlenku, natož abych luštil nějaké duchaplné jinotaje.

„Očem tu sakra mluvíš, kámo?“

„Jen se soustřeď na svůj svět tří pevných bodů,“ řekl. „Zaměř se na to, co můžeš ovlivnit. Rozhlížíš se tady po okolí, ale tím si právě teď hovno pomůžeš, nebo jo?“

Zavrtěl jsem hlavou.

„Počítáš, jak hluboko asi spadneš,“ pokračoval instruktor. „Díváš se dolů na Jeffa, ale on sem nepřijde, aby ti pomohl. Díváš se na Strip. Čekáš, že si tu cestu nahoru vykarbaníš? Na mě taky nekoukej. Ani já ti nepomůžu. Je to na tobě. Ty lezeš tuhle skálu. Zůstaň ve svém světě tří pevných bodů.“

Ta slova nikdy nezapomenu: „Zůstaň ve svém světě tří pevných bodů.“

Jedině tahle slova mě mohla zté skály dostat. Vybaven novými friendy jsem hned první zaklínil do nejbližší štěrbiny. Protáhl jsem lano karabinou adal se znovu do lezení. Má pozornost nešla nikdy dál než knásledujícímu chytu nebo stupu. Krása nedohledné pouště ivdálce se třpytící Las Vegas pro mě přestaly existovat. Zato bych byl schopný popsat každou štěrbinu avýstupek na skále. Byl jsem tak soustředěný, že mě překvapilo, když jsem se rukou dostal přes převis skály aocitl se na jejím vrcholu.

Horolezecký výlet mě naučil nahlížet na věci znové perspektivy. Zůstat ve světě tří pevných bodů se stalo mou mantrou. Oprostit se od věcí, které jsou mimo naši kontrolu, je neuvěřitelně osvobozující azdá se, že tento přístup můžete použít vjakékoli situaci. Svět tří pevných bodů mi pomohl zvládnout horolezectví, skydiving inoční potápění, při němž člověk udrží pozornost jedině díky tomu, že se soustředí na podsvícený kompas na zápěstí.

Další dovedností, kterou si musí každý člen SEAL osvojit apři které mu strach zvýšek zrovna nepomůže, je pochopitelně skydiving. Ačkoli jsem se dostal ke skokanům už před svým nástupem do námořnictva, duševně jsem zápasil skaždým seskokem. Trvalo ještě pěknou řádku let, než jsem ve skydivingu našel skutečné zalíbení.

Vzpomínám si na jeden seskok těsně po absolvování S&T. Má jednotka byla právě na armádním výcviku seskoku volným pádem vArizoně. Patřil jsem k „čerstvému masu“, tedy kbažantům. Musel jsem seskakovat sveškerou výstrojí, kterou se starší hoši nechtěli zatěžovat, například se skládacím žebříkem, perlíky adodatečnou municí.

Ohnutý pod tíhou celé výstroje jsem se belhal kletadlu. Kabina C-130 byla osvětlena červenými bodovkami ahorký vzduch se vní jen tetelil. Odstartovali jsme azačali stoupat do šesti tisíců metrů nad arizonskou pouští. Vpuse jsem měl sucho adýchal jsem nepravidelně. Vyfasoval jsem úplně nový aohodně větší batoh, než na který jsem byl doposud zvyklý, aten mi teď seděl unohou napěchovaný municí aextra výstrojí. Popruhy držící pohromadě zbytek mé sedmadvacetikilové výstroje se mi zařezávaly do ramen.

Pokusil jsem se přerovnat obsah batohu vnaději, že docílím lepšího vyvážení, ale bez úspěchu. Od vláčení batohu, tlakové láhve apadáku do letadla mě bolelo celé tělo. Protáhl jsem si krk, abych si ulevil od tlaku těžké helmy abrýlí pro noční vidění, které mi seděly na hlavě. Ani trošku jsem se necítil vpohodě. Toužil jsem po jediném, co nejdříve seskočit acelé výstroje se zbavit.

Ve většině případů se vláčíme stěžkou výstrojí, takže oproti civilním seskokům smalým „sportovním padákem“ se onějaké zábavě nedalo mluvit. Pro naše pracovní seskoky byla předepsána minimálně sedmadvacetikilová bojová výstroj. Ktomu si připočtěte dalších čtyřicet pět kilogramů, které připadají na padák, tlakovou láhev apotápěčskou masku, adodatečných sedmadvacet kilogramů pro „čerstvé maso“ na popruzích přede mnou adostanete se na zátěž spolehlivě převyšující devadesát kilogramů, která zdvojnásobovala mou vlastní váhu.

Místo, abych se soustředil na blížící se úkol, přípravu kseskoku ana jeho správné provedení, zaobíral jsem se jen vlastním nepohodlím. Prováděli jsme noční seskok do neznámého prostoru vysazení, tedy do oblasti nám zcela cizí. Prostudoval jsem si ji na mapě – jednalo se okřižovatku dvou prašných cest upaty hory, ale na vlastní oči jsem ji uviděl až pod vrchlíkem apřes brýle pro noční vidění. Zbývalo jen opustit letadlo, po několika vteřinách otevřít padák, držet se za vedoucím seskoku apůjde-li vše dobře, přistát se všemi ostatními na jednom místě. Všichni jsme si prostor vysazení uložili do GPS na zápěstí pro případ, že bychom ztratili kontakt svedoucím seskoku, ale kvyužití plánu pro mimořádné případy docházelo jen velmi zřídka.

Bezpečně navést na zem celý tým bylo úkolem vedoucího seskoku. To se snadno řekne, ale hůř provede. Představte si, že letíte společně sdalšími minimálně dvaceti příslušníky SEAL uprostřed noci na padáku. Na rozdíl od křídla kluzáku nebo letadla nejsou padáky pevné avpřípadě kolize hrozí, že se zbortí nebo do sebe navzájem zamotají, načež spadnete vstříc jisté smrti.

Rozhlédl jsem se po kabině. Ve slabém červeném osvětlení rampy jsem viděl jen stíny svých parťáků. Skoro všichni seděli potichu, jen čas od času si některý znich upravil zátěž na klíně. Nebylo jim vidět do obličeje, natož aby bylo možné rozeznat výraz jejich tváře, ale nezdálo se, že by se někdo znich cítil stejně jako já – nervózně.

Hrál jsem si stlakovou láhví apotřetí přemístil svou pušku. Byl jsem tak ponořený do myšlenek, že jsem sebou při poryvu vzduchu zpomalu se otvírající rampy vyděšeně škubl. Vysazovač dal nejprve signál „rampa“ apoté „připravit se“. Kamarádi se pod tíhou své výstroje zvedali jako starci ašourali se krampě.

Vítr deroucí se do kabiny byl ohlušující. Shromáždili jsme se uhrany ačekali na zelené světlo povolující seskok. Na okamžik jsem si připadal jak uprostřed jednoho zfilmů, na které jsem se díval jako malý kluk. Jak jsem tak za seřazenými kamarády čekal na výsadek, ta scéna na mě působila surrealisticky. Dřel jsem jako blázen, abych do tohoto světa pronikl.

Ale co když se mi to všechno jen zdálo?

Hvězdy se před námi vynořovaly azase mizely, jak pilot usazoval letadlo do cestovní výšky. Vtéto nadmořské výšce bylo nebe černé atak hustě poseté hvězdami, že nebylo možné odlišit jednu od druhé. Mraky ubíhající pod rampou se tu atam rozestoupily aodhalily temnou poušť hluboko pod námi. Jednolitá tma, která nás obklopila, smazala jakékoli známky horizontu asnimi ijistotu při rozlišování, které světlo patří hvězdě akteré budovám na zemi. Zkontroloval jsem zelená čísla na svém výškoměru.

„Jedna minuta,“ zněl povel vysazovače amá mysl se začala zase toulat. Opravdu si dovedu poradit se vším, co mě může potkat? Dostal jsem se pod palbu svých vlastních otázek typu co když.

„Co když podělám už výskok?“

„Co když jsem si špatně sbalil padák aneotevře se mi, jak má?“

„Co když se mi nepodaří najít vedoucího seskoku avté tmě se ztratím?“

Rozsvítilo se zelené světlo.

„Zelená. Vpřed!“

Moji kamarádi plynule postupovali amizeli pod rampou. Podobně jako uplavání na padesát metrů pod vodou jsem musel rychle zapudit veškeré pochyby azačít se soustředit. Když mé boty dosáhly okraje rampy, mysl mi stále běžela na plné obrátky. Soustředěný jsem nebyl.

Srovnal jsem si nohy na rampě spalci lehce přesahujícími přes okraj aodrazil se. Můj výskok postrádal jakékoli známky uvolnění auhlazenosti. Do odrazu jsem šel ztuhlý aod samotného počátku měl špatnou polohu těla. Hlavu jsem měl držet vzhůru aruce anohy roztažené, abych mohl ovládat naklonění svého těla. Ale jakmile mě zasáhl vzdušný proud za letadlem, roztočil jsem se. Rotace je ta poslední věc, do které byste se chtěli po seskoku zletadla dostat, především pokud nesete velkou zátěž.

Točil jsem jako derviš ahvězdičky se mi rozmazaly vjednu nekonečnou mléčnou dráhu. Snažil jsem se zorientovat, ale nešlo to. Hrudník se mi sevřel panikou. Vzoufalé snaze ozastavení rotace jsem obřími hlty polykal vzduch. Měl jsem docela velký problém, ale nedařilo se mi vyčistit hlavu adonutit se myslet, atím jsem jen dál prodlužoval řetězec svých chyb.

Místo abych začal řešit svou polohu, snažil se dostat let pod kontrolu adosáhl stabilní polohy břichem kzemi, myslel jsem jen na to, že se musím zachránit.

Hlavou se mi stále dokola honily stejné myšlenky: „Tohle není dobré, tohle by se nemělo dít.“

Paralyzovaný strachem jsem bez rozmyslu sáhl po uvolňovači hlavního padáku aškubl. Na otevření padáku bylo ale příliš brzy, točil jsem se vnaprosto nekontrolované rotaci; byla to jednoznačně nejhorší věc, kterou jsem mohl vdanou chvíli udělat, ale nešla vzít zpět. Cítil jsem, jak výtažný padáček se škubnutím vylétl zbatohu, asnapětím jsem čekal na další škubnutí, které potvrdí uvolnění vrchlíku. Jednalo se ozlomky vteřiny. Vduchu jsem si nadával, že jsem byl tak nesoustředěný. Uvědomoval jsem si všechny své chyby. Totálně jsem zvoral výskok zletadla. Kvůli ztuhlému postoji jsem se dostal do rotace. Nezvládl jsem ji zastavit arovnou otevřel padák. Zpanikařil jsem abez rozmyslu se dopustil další chyby tím, že jsem si před uvolněním padáku nezajistil stabilní polohu. Takové hrubé chyby byly neodpustitelné. Pocítil jsem tah padáku arotace začala ustávat, když jsem se ale chtěl podívat na vrchlík, nedokázal jsem zvednout hlavu. Vpohybu mi bránily šňůry vedoucí od postroje kpadáku. Cítil jsem, jak mi tlačí na krk. Pokýval jsem hlavou dopředu adozadu vnaději, že blok uvolním, ale dosáhl jsem pravého opaku, šňůry se mi zezadu ještě víc přimáčkly khlavě.

Něco se hodně pokazilo.

Slyšel jsem jen svůj dech vkyslíkové masce atřepotání padáku nad hlavou. Rychle jsem zkontroloval výškoměr. Konečně se mi začala vybavovat základní pravidla skydivingu.

„Pořád si hlídej nadmořskou výšku.“

Byl jsem vpěti apůl tisících metrech, měl jsem tedy dostatečnou výšku ačas na vyřešení svých problémů. Ne však dost času na to, abych se udržel vkontaktu sostatními. Všichni jsou teď vlastně nade mnou, blesklo mi hlavou, asdobře rozevřenými padáky pravděpodobně míří přímo kcíli.

Naklonil jsem padák do pomalého obratu. Zpočátku jsem vykroužil pomalý kruh, ale při druhé otočce začalo mé klesání nabírat na rychlosti. Na videích jsem viděl kluky, kteří se na padácích pevně stočených do ruličky úzké jak cigareta řítili přímo kzemi. Můj padák nějaký vztlak měl, protože jsem neletěl jako meteorit, ale neměl jsem ho vůbec pod kontrolou akroužil stále větší rychlostí. Pokud bych se roztočil ještě víc, hrozilo, že ztratím vědomí.

Musel jsem začít jednat.

Pak se má mysl zničehonic soustředila na bezpečnostní procedury ajá se opět ocitl ve světě tří pevných bodů. Doposud jsem se zaobíral jen vlastním nepohodlím atím, jak si ze mě budou starší kluci utahovat kvůli zpackanému výskoku. Pro žádnou ztěchto myšlenek nebylo vmém světě tří pevných bodů místo. Nic ztoho mi nemohlo pomoci vyřešit problém snefunkčním padákem.

Najednou mě zalil přízračný pocit klidu apanika apocit nepohodlí byly rázem pryč. Vprvé řadě musím najít způsob, jak rozpoznat, co se stalo spadákem. Otočil jsem se avykroutil krk do úhlu, který mi umožnil konečně spatřit vrchlík. Jednu stranu plně nadouval vzduch, zatímco druhá visela povadle jako zraněné křídlo ptáka. Špatné rozevření padáku jsem si přivodil jeho uvolněním uprostřed nekontrolované rotace. Vtéto nepřehledné situaci se výtažný padáček, který uvolňuje kontejner svrchlíkem zobalu padáku, zamotal do některých zřídicích šňůr na kraji vrchlíku azabránil hlavnímu padáku vplném rozevření.

Neexistoval žádný způsob, jakým by se dal padák zachránit. Zbývala jediná možnost – odhodit hlavní padák aotevřít záložní. Padal jsem ve stále se zrychlující spirále azačala se mi ztoho točit hlava, nedovedl jsem udržet pohled na horizontu.

Proceduru aktivace záložního padáku jsme trénovali tolikrát dokola znovu aznovu, že se nám vepsala nejen do podvědomí, ale ido svalů. Zhluboka jsem se nadechl, vyhledal odhozový uvolňovač azatáhl za něj. Ucítil jsem, jak se hlavní padák odpojil, ana zlomek vteřiny jsem se znovu ocitl ve volném pádu. Jakmile hlavní padák zmizel, aktivoval se uvolňovač záložního padáku. Padák vyskočil asnárazem mě zastavil.

Okamžitě jsem se podíval nahoru azkontroloval, jestli se záložní padák opravdu naplnil. Modlil jsem se, aby se to podařilo, protože žádnou další rezervu jsem neměl. Jeden hlavní ajeden záložní padák, to byla celá výbava. Nad hlavou se mi třepetal buclatý vrchlík dokonale vypnutý vzduchem. Ještě jsem kontrolně zatahal za řídicí šňůry, jestli vše funguje tak, jak má, akonečně jsem si mohl vychutnat lehké pohupování ve vánku. Než jsem se vysílačkou ohlásil vedoucímu seskoku, alespoň na zlomek vteřiny jsem si užíval hluboké ticho, které mě obklopilo. Takové můžete zažít jedině pod vrchlíkem uprostřed nočního nebe.

Zvysílačky se ozval hlas vedoucího seskoku. Porovnal jsem jeho údaje se svými hodnotami na GPS avýškoměru abylo mi jasné, že ostatní se už blíží kcílové zóně.

„Tady skokan dvanáct,“ ohlásil jsem se do vysílačky. „Měl jsem odhoz. Jsem vpěti apůl tisících amá vzdálenost od cíle je deset kilometrů. Nemám vás vdohledu.“

„Rozumím, skokane dvanáct,“ odpověděl vůdce seskoku. „My jsme všesti tisících metrech. Naše vzdálenost od cíle je osm kilometrů, směr jeden, čtyři, pět stupňů.“

Přitáhl jsem řídicí šňůry aposlal padák do prudkého oblouku, abych srovnal směr sostatními skokany. Zpomalil jsem klesání audržoval kurz. Zakrátko jsem vdálce spatřil padáky svých kamarádů. Po zbytek klesání kprostoru vysazení jsem se propracovával zpátky do formace ana přistání už jsem šel pěkně zarovnaný mezi ostatními skokany.

Po přistání jsem si posbíral výstroj. Vtýmu vládla uvolněná nálada, všichni se vesele bavili, zjevně spokojení se svým seskokem. Jen já si vduchu spílal za začátečnické chyby astrach, kterým jsem se nechal ovládnout. Nesoustředěnost mě mohla stát život.

Na povel jsme se seřadili avyrazili na místo, kde nás čekaly autobusy. Naložil jsem svou výstroj asedl si dozadu, abych si znovu vklidu prošel celý seskok. Byl jsem nováček anemohl jsem si dovolit dělat hloupé chyby. Věděl jsem, že můj výkon byl slabý od samotného počátku. Od okamžiku, kdy jsem vkročil do kabiny C-130, jsem místo na svůj úkol myslel jen na své nepohodlí. Co kdybych takovou hovadinu udělal uprostřed boje? Věděl jsem moc dobře, že střelné poranění bude opoznání nepříjemnější než špatně padnoucí ruksak. Tu noc jsem se nechal vykolejit věcmi, které mne nemohly nijak přímo ohrozit, apřitom ignoroval to podstatné – ato mě málem stálo život.

Potřeboval jsem se lépe sžít se svou výstrojí. Od toho dne jsem si dával dobrý pozor, aby mi veškeré vybavení perfektně sedlo ajá cítil se pohodlně, tedy alespoň tak pohodlně, nakolik to dovolovala devadesátikilogramová výstroj. Tato posedlost se neomezovala jen na skydiving. Stejnou pozornost jsem věnoval všem svým uniformám avýbavě. Pokud mi něco nepadlo, vždycky jsem si našel čas na nápravu. Se stejnou péčí jsem se nakonec věnoval nejen přidělené výstroji, ale inovému vybavení, které jsem pomáhal vyvíjet.

Ošívání anesoustředěnost vletadle byly ovšem jen tou první chybou, které jsem se dopustil. Jen co jsem poslal svůj výskok do zadnice, nechal jsem se ovládnout strachem. Ataková chyba mívá vnaprosté většině případů fatální důsledky. Ztracenou rozvahu jsem znovu nalezl až ve svém světě tří pevných bodů. Přestal jsem hledat řešení problému okolo sebe azaměřil se na věci, které jsem mohl ovlivnit.

Autobusy nás vysadily na letišti. Postarali jsme se ovýstroj asešli se vinstruktážní místnosti kanalýze provedené akce. Na úvod misi zrekapituloval vedoucí seskoku. Pak každý výsadkář rozebíral problémy, se kterými se musel vypořádat. Nakonec přišla řada na mě.

„Měl jsem špatný výskok,“ řekl jsem. „Poškodil se mi hlavní padák, takže jsem musel otevřít záložní.“

Po debrífinku si mě odvedl jeden zvelitelů týmů stranou. „Co vlastně způsobilo nefunkčnost tvého padáku?“ zeptal se mě.

„Měl jsem špatný výskok,“ odpověděl jsem.

„To vím,“ pokračoval velitel týmu. „Ale proč? Proč jsi měl problémy při výskoku?“

„Neměl jsem dobrou polohu těla,“ řekl jsem. „Jakmile jsem se roztočil, ztratil jsem nervy avytáhl hlavní padák. Myslím, že jsem jeho nefunkčnost způsobil právě tím, že jsem ho otevřel vnestabilní poloze.“

„Znovu si projdi přípravu své výstroje,“ řekl. „Projdi si proceduru uvnitř letadla, připomeň si polohu těla při seskoku abezpečnostní procedury. Anakonec si ujasni, na co máš myslet, když visíš na padáku.“

Velitel týmu zdůraznil, jak je nutné si před seskokem připomenout všechny hlavní kroky. Udělal jsem si ztoho rutinní cvičení, které od té doby nevynechám před žádným seskokem.

Lidé si často myslí, že příslušníci SEAL nemají strach. Zamyslete se nad tím. Bez strachu nelze žít. Mou Achillovou patou byl strach zvýšek ajeho důsledky jsem měl dobře zvážit ještě před tím, než jsem se chopil příležitosti odjet na horolezecký výcvik do Las Vegas. Měl jsem se svým strachem pracovat od začátku, kdy jsem se teprve seznamoval sprocedurami skydivingu. Na můj omyl mě musel upozornit sám život auštědřit mi tvrdou zkoušku.

Naučil jsem se obavy apocity strachu vytěsňovat aveškerou pozornost upínat na věci, které mám pod kontrolou. Pod kontrolou mám svou výstroj. Pod kontrolou mám svou přípravu, mysl asvá rozhodnutí.

Dnes už ve mně bzučení vrtulí C-130 vyvolává příjemné vzrušení. Jsem to nyní já, kdo kolem sebe srší vtípky anemůže se dočkat výhledů, které se před vámi otevřou jedině vtichých výšinách pod vrchlíkem.

Ktomuto rozpoložení jsem se ale propracovával hodně dlouho. Svůj strach jsem přemáhal nespočetněkrát. Na počátku své kariéry jsem se dobrovolně hlásil do každého dostupného seskoku. Neměl jsem to rád, ale věděl jsem, že se zlepším jedině tehdy, pokud ktréninku využiju každou příležitost. Motto SEAL, „jediný snadný den byl včerejšek“, by výstižně popsalo imou vlastní služební kariéru. Se svými výkony jsem se nikdy nespokojil aneustále jsem se snažil zdokonalit. Každý můj den byl těžší než ten předešlý.

Atak jsem se pozvolna naučil překonávat isvůj strach ze seskoků. Ani teď nepatřím mezi nadšené milovníky výšek, ale počáteční děsy při skydivingu už patří minulosti.

Při zpáteční cestě do hotelu po oné nekontrolované rotaci jsem pocítil klid pramenící zpříjemné jistoty, že příště už bych si ve stejné situaci poradil daleko lépe.

Nikdy nezapomenu na ten okamžik před mnoha lety, ještě než jsem se dostal do skutečného boje apocítil, co to je opravdový strach, jak jsem visel na skalní stěně aten lidský příbuzný kozla mi dal jednoduchou radu.

„Hej, chlape, zůstaň ve svém světě tří pevných bodů.“














KAPITOLA4
 Pod kápí



Stres





Byl jsem vabsolutní tmě.

Cítil jsem, jak se do mě zapichují intenzivní pohledy mnoha párů očí. Zčela se mi řinul pot alátka kápě se mi lepila kobličeji. Vnímal jsem okolo sebe pohyb ahovor lidí, ale jednotlivá slova se mi nedařilo rozeznat. Všechny smysly – až na oči – jsem měl napjaté ve snaze zjistit cokoli, co mi po stržení kápě pomůže.

Před nástupem do kurzu S&T jsem měl za sebou dvě nasazení – včetně jednoho turnusu vIráku. Když na mě přišla řada, zasunul jsem do pušky zásobník Simunitions – nábojů sbarvicími střelami firmy General Dynamics, které lze vystřelovat znašich zbraní – avešel doprostřed výcvikové místnosti. Znedokončeného stropu visely reflektory akřižovala ho spleť lávek, umožňujících instruktorům pozorovat akci shora. Na čisté betonové podlaze byl na jedné straně místnosti lepenkou vyznačen čtverec. Postavil jsem se doprostřed něj ainstruktoři mi přes hlavu přehodili kápi. Jakýmkoli pohyb mimo vyznačený čtverec by znamenal okamžité ukončení simulace.

Kápě byla provázkem připojena na kladkostroj. Jakmile instruktoři trhli za provázek, kápě mi sjela sčela ajá musel vmžiku reagovat na scénář, který se mi objevil před očima. Pod kápí jsem se zatím mohl jen dohadovat, zda se ocitnu vsituaci srukojmím, uprostřed neozbrojených, ale násilných přihlížejících, nebo mezi přívětivými jedinci, kteří se ve zlomku vteřiny promění vagresory. Také mě ale mohla čekat situace, sníž jsem se ještě nikdy nesetkal. Oproti výcviku BUD/S, který víc než cokoli jiného testuje vůli kandidáta, prověřuje S&T jeho dovednosti, psychickou odolnost aschopnost učinit správné rozhodnutí vextrémně stresových podmínkách. Musel jsem rychle vyhodnotit situaci, seřadit hrozby podle jejich míry análežitě zareagovat, zatímco instruktoři nahoře na lávkách vše bedlivě sledovali. Vyhodnocoval se každý detail: jediná chyba mohla znamenat okamžité ukončení kurzu azpáteční jízdenku do SEAL Team Five.

Když se mi kápě sesouvala na ramena, dvakrát jsem se zhluboka nadechl azavřel oči. Protřepal jsem si prsty, sevřel rukojeť pušky aukazováček položil nad spoušť. Snažil jsem se uvolnit. Věděl jsem, že pokud budu napjatý anebudu uvažovat jasně, spíše se dopustím chyby. Hlavou se mi nehonila žádná „co když“. Věřil jsem, že budu vědět, co mám udělat. Otázkou ovšem zůstávalo, zda budu schopen učinit ty správné kroky rozhodující oživotě asmrti dostatečně rychle ave správném pořadí. Výcvik S&T vás tlačí za hranice světa tří pevných bodů.

Strach astres jsou dvě rozdílné věci.

Setrváním ve světě tří pevných bodů můžete ovládnout svůj strach. Ale stres, který často pramení zokolností mimo vaši kontrolu, lze ovládnout daleko hůř. Instruktoři se proto snažili dostat nás pod větší tlak, než jaký jsme dokázali snést.

Skaždou další sekundou bylo těžší zůstat pod kápí soustředěný. Měl jsem pocit, že si ze mě instruktoři utahují. Možná jen zkoušeli, jak dlouho vydržím stát vpohotovosti. Nebo se prostě jen při pohledu na mě skapucí na hlavě dobře bavili. Znovu jsem si protřepal prsty apřenesl váhu zjedné nohy na druhou, abych udržel mysl vpohotovosti.

Věděl jsem, že to nepotrvá déle než pár sekund, nanejvýš jednu minutu, ale každá sekunda se pod kápí táhla jak uherský rok.

Najednou, bez jakéhokoli varování, kápě zmizela.

Do očí mě udeřilo světlo. Okamžitě jsem začal pročesávat místnost spuškou vpohotovosti. Ani ne tři metry přede mnou stála pěkná blondýna. Dívala se na mě měkkýma hnědýma očima. Byla oblečená vdžínech atričku ausmívala se na mě, jako kdyby věděla něco, očem nemám tušení.

Neměla usebe žádnou zbraň, atak jsem se zaměřil na prostor za ní. Za dívčiným ramenem jsem zahlédl ozbrojence vbaseballové čapce, tričku aplátěných kapsáčích. Stál vtemném koutu adržel pistoli uhlavy nějakého muže. Rukojmí měl svěšenou hlavu, takže jsem mu neviděl do obličeje.

Bez rozmýšlení jsem zalícil aumístil tečku svého kolimátoru EOTech na ozbrojencovu hlavu. Ani nehlesl.

„Nazdar, kámo,“ ozvalo se mi za zády. „Hej, kreténe!“

„Do háje,“ blesklo mi. Zapomněl jsem se ohlédnout. „Sakra, ztrácím kontrolu.“ Tolik jsem se soustředil na dvě hrozby před sebou, že jsem zapomněl zkontrolovat zbytek místnosti.

Vykašlal jsem se na vlastní bezpečnost avypálil dvě rychlé rány. Barvicí střely explodovaly na hrudi ozbrojence. Věděl jsem, že vprvé řadě musím eliminovat hrozbu bezprostředně ohrožující rukojmího. Ikdybych měl vzádech ozbrojené lidi, stále se mi vdanou chvíli jevilo jako nejdůležitější zachránit muže spistolí uhlavy. Sledoval jsem, jak střelec upustil zbraň avmizerném pokuse předstírat mrtvého padl kzemi vedle rukojmího.

Ikdyž byl střelec mrtvý, měl jsem pocit, že jsem selhal. Ani jsem nestačil pořádně pročesat celou místnost. Bylo to příliš uspěchané. Vprvních letech své kariéry jsem zápasil stím, abych dělal věci pomaleji, protože nás pořád cvičili provádět veškeré úkony vté nejvyšší rychlosti.

Při svém prvním nasazení vIráku se SEAL Team Five jsme se vrhali do každého útoku sobrovským řevem, skřikem jsme rozráželi dveře aběhali do schodů. Však taky tehdy nikdo znaší čety neměl bojové zkušenosti apro většinu znás to bylo vůbec první nasazení. Prakticky jsme se učili za pochodu.

Rozbili jsme tábor za palácem vystavěným na velké, uměle navršené vyvýšenině poblíž mezinárodního letiště vBagdádu. Ze střechy paláce jsme měli letiště jako na dlani. Velká šedá vojenská letadla C-130 aC-17 srachotem rolovala po ranvejích. Mezinárodní letiště Bagdád bylo centrem spojeneckých sil, na kterém jakoby nikdy neutuchal hukot leteckých motorů arámusení rotorů vrtulníků. Na cestách mezi letištěm astanovými městečky, kde žili vojáci, zvedaly prach terénní vozidla Humvee anáklaďáky LMTV. Kolem se vdodávkách spohonem všech čtyř kol proháněli kontraktoři akaždý den se objevovaly nové shluky mobilních buněk využívané kpřespávání nebo jako kanceláře nejrůznějších firem.

Speciální jednotky zabraly hlavní palác. Masivními dřevěnými dveřmi se vstupovalo do prostorného foyer smramorovými podlahami, odkud vedlo schodiště do pokojů vprvním patře. Vjedné zmístností vpřízemí se usadilo operační středisko, zatímco zadní trakt sloužil jako vojenská jídelna. Při prohlídce paláce jsem obdivoval design mramoru ařemeslné provedení zábradlí, ale veškeré cennosti zmizely při drancování před naším příchodem. Zdi byly zjizvené velkými dírami, které za sebou zanechala lůza ze všech koutů Iráku, když se po spojenecké invazi snažila prokopat kzlatému potrubí, kterým byly Saddámovy paláce údajně vybaveny.

Na nádvoří se nyní zdvihaly velké olivově zelené antény ajeden satelitní talíř. Poblíž bazénu, oddělujícího hlavní palác od části, která nám sloužila kubytování, hučely generátory. Naše četa obývala domky služebnictva vtěsné blízkosti bazénu ahučícího motoru. Itady byly mramorové podlahy, ale bez zdobných ornamentů, acelkově tu bylo jen málo známek luxusu. Jenže ani to rabující chátru neodradilo od probourávání zdí.

Okolí bazénu se stalo přirozeným centrem tábora. Mezi misemi odpočívali uvody příslušníci SEAL aspeciálních jednotek. Bylo brzké jaro, dusivá vedra ještě neudeřila, ale itak odpolední teploty běžně šplhaly přes třicet stupňů Celsia. Pracovali jsme převážně vnoci, ajelikož jinak nebylo moc co dělat, čas do další mise jsme trávili jídlem, spánkem, posilováním aposedáváním ubazénu.

Během prvních týdnů po příletu jsme vytvořili takzvaný Bagdádský SWAT tým, jehož úkolem bylo vsoučinnosti se CIA zasahovat proti lidem podezřelým zpřípravy povstání. CIA shromažďovala informace opovstaleckých velitelích, kteří se většinou rekrutovali zbývalých členů strany Baas, ajakmile dostala tip, ještě téže noci jsme provedli útok.

Asi vpolovině našeho nasazení jsme dostali za úkol zadržet bývalého důstojníka zpravodajské služby iráckých leteckých sil. Sešli jsme se voperačním centru anáš kontakt ze CIA, oblečený do tmavé polokošile, vkhaki kalhotách apohorkách, nás zasvětil do situace. Náš cíl organizoval útoky na americké vojáky ve městě. Informátor CIA rozhodil sítě apotřebné informace na sebe nenechaly dlouho čekat. Irácký důstojník byl vysoký, hubený abezvousý, což bylo na místní poměry velmi netypické.

Informátor měl vyjet před naším konvojem adům označit. Poté jsme měli prorazit bránu avzít dům ztečí. Plán útoku nepřekypoval důmyslností, zato se vněm nešetřilo řevem aexplozemi. Kzávěrečnému brífinku oprůběhu mise jsme se sešli vjedenáct večer ado akce vyrazili krátce po půlnoci. Agent CIA sinformátorem jeli vbezpečném předstihu ve starém otlučeném sedanu spalubní deskou zjiného typu vozidla. My jsme je následovali ve třech obrněných vozech Humvee skulomety na lafetách. Společně sjedním parťákem ztýmu jsme podobně jako SWAT tým vLos Angeles ke kapotě auta přivařili stupačky adržadla, aby se kluci mohli zavěsit ze stran abyli připraveni vyrazit ihned poté, jakmile dojedeme kcíli.

Jel jsem vprvním voze. Proplétali jsme se úzkými vylidněnými uličkami pod hustou sítí všelijak se křížících kabelů. Antény aut do této změti neustále narážely, což při soustavném burácení motoru naší komunikace příliš nepomáhalo. Rádiovému signálu se nakonec podařilo řev motorů proříznout.

„OK, jsme tu,“ ozval se hlas důstojníka velícího této misi.

„Vlevo jsou chemická světla.“

Motor Humvee zabral aauto vystřelilo vpřed, aby vzápětí prudce zabrzdilo před cílovým objektem. Ještě než zastavilo, byl jsem už prakticky venku. Hlavní brána byla pootevřená ajá přeběhl malý dvorek ke vstupním dveřím. Nezdržoval jsem se zkoušením, jestli jsou dveře zamčené. Parťák nalepil na zámek malou nálož aoba jsme uskočili stranou.

„Pozor, výbuch!“ zařval kámoš. Opár sekund později nálož odpálil. Výbuch vyrazil dveře zpantů aposlal je dovnitř domu. Nečekal jsem, až si rozptýlí dým, avběhl za nimi spuškou připravenou kpalbě.

Za sebou jsem slyšel křik kamarádů. Byli jsme jako žraloci ženoucí se za kořistí. Zaplavil mě adrenalin aměl jsem co dělat, abych udržel smysly na uzdě. Ikdyž byla hluboká noc, vzduch stále prosycovala vlhkost horkého jarního dne ajá cítil, jak mi pot stéká do rukavic.

Postupoval jsem vpřed ahledal cíl. Byl to pěkný dům shladkými mramorovými podlahami aschodištěm. Pokoje vpřízemí pokrývaly orientální koberce avzduchem se linula vůně oleje po smažení. Kuchyně se nacházela vzadní části domu napravo od schodů vedoucích do prvního patra. Slyšel jsem, jak kamarádi vyčistili pokoje vpřízemí, apokračoval jsem dál ke schodišti.

Vtom na mě jeden kluk houkl: „Sakra, vrať se.“

„Máme ho,“ řekl druhý kluk ztýmu. „Svaž mu ruce.“ Důstojníka iráckého letectva našli vobývacím pokoji vpřízemí. Okamžitě se vzdal anechal si spoutat ruce. Sledoval jsem kluky, jak ho postrkují ven kčekajícím vozům. Zatímco se zbytek týmu rozptýlil, zobývacího pokoje jsem slyšel hlas ženy avzlykání nejméně jednoho dítěte.

Velitel čety se postavil doprostřed haly, jako kdyby mu patřila, avykřikoval na nás povely, zatímco jsme čistili další místnosti.

„Vlevo čisto!“

„Vpravo čisto!“

„Vpřed!“

Spolu sdalším klukem ztýmu jsme vykročili ke schodišti, abychom ho zajistili. Vtu chvíli hala explodovala přívalem střel zAK-47. Mramorová podlaha se pod kulkami tříštila aostré kamenné střepiny se rozlétávaly do všech směrů. Kamarádi křičeli asnažili se rychle najít úkryt. Na nic jsem nečekal avhlubokém předklonu vyrazil pryč od schodiště. Střely rozbíjely stěnu jen pár desítek centimetrů ode mě ana záda mi dopadala sprcha mramorové drti. Střelba zkalašnikova se rozléhala domem avzduch naplnil dým apach povýstřelových zplodin. Bylo to ohlušující aochromující. Střelec vpatře bez přestání zasypával halu kulkami. Nezdálo se, že by mířil, spíš jen držel prst na spoušti ahlaveň naším směrem. Žádná ze střel neměla přesný cíl, ale vsituaci, kdy od nás střelce dělilo jen necelých pět metrů, to nebylo zase tak podstatné.

Odkutálel jsem se stranou arychle začal ze své karabiny M4 pálit nahoru na schodiště vnaději, že tím střelce přinutím hledat úkryt.

Alespoň tři znás jsme již opětovali palbu, když do hry vstoupil velitel týmu azačal organizovat útok na schodiště. Střelec byl ve výhodě. Neměli jsme ojeho pozici žádnou představu, ani jsme sjistotou nevěděli, jestli je sám, nebo je útočníků víc. Pomohla by nám podpora ze vzduchu, útočný proudový letoun nebo AC-130, ale nacházeli jsme se vcentru Bagdádu ariziko civilních obětí bylo příliš veliké. Jediné východisko skýtal útok na schodiště avyčištění prvního patra.

Dým vdomě stále houstl azhoršoval viditelnost.

Velitel přikázal nasadit flash-crash granáty. Tento typ granátů je nesmrtící, nadělá jen spoustu hluku atím útočníka na několik sekund omráčí. Doufali jsme, že granáty střelce ochromí na dobu dostatečně dlouho na to, abychom mohli provést útok na schodiště.

Ochromujících granátů jsem měli asi půl tuctu. Vypadaly jako malé stříbrné trubičky skulatými dírkami. Odjistili jsme je avyhodili do patra nad sebou. Výbuchy zaduněly impozantně astejně impozantně se mi následně rozezvonilo vuších, takže jsem na kluka vedle sebe musel křičet, abychom se slyšeli.

Jakmile se začal hluk granátu vytrácet, mrkli jsme sparťákem na sebe. Bylo na čase vyrazit na schody. Zhluboka jsem se nadechl asnažil se uvolnit asoustředit na to, co bylo potřeba udělat.

Granáty vyrazily všechna okna vprvním patře askleněné střepy zkropily mramorové schodiště apodlahu. Halu vyplnil těžký, kyselý bílý kouř. Pustili jsme se po schodech nahoru aoba cestou stříleli do dýmu nahoře vchabém pokusu okrycí palbu.

Byl jsem asi vpolovině schodiště, když se má M4 asi po čtyřech výstřelech zasekla. Na nápravu nebyl čas, atak jsem pušku pustil. Nechal jsem ji viset přes hruď avytáhl pistoli zpouzdra na noze.

Obličej ioči mi zalil pot. Snažil jsem se soustředit na mušku apoustupoval jsem halou tak, abych nešlápl na sklo. Věděl jsem, že se střelec může kdykoli vynořit azačít znovu pálit ana chodbě se nebylo kde krýt. Musel bych střelce zneškodnit hned, jak by se objevil.

Chodba vpatře vedla do tří pokojů ana konci ústila na balkon. Parťáci ztýmu mi byli vpatách. „Tuleň“, který mě doprovázel, sněkolika dalšími kluky vyčistil první pokoj napravo, ve kterém bylo naházeno plno matrací. Já pomalu postupoval dál hustým kouřem.

Druhé dveře na pravé straně chodby jsem rychle přešel azboku kryl ostatní, kteří vnikli do pokoje aprohledali ho. Poslední dveře na chodbě kluci vyrazili avtrhli dovnitř. Slyšel jsem křik parťáků zdruhého pokoje napravo. Našli AK-47, ale po střelci ani stopy.

Přímo přede mnou končila chodba dveřmi na balkon. Přiskočil jsem knim avzal za kliku. Byly zamčené. Kalašnikov jsme našli, ale nikdo neměl ponětí, kam se ukryl střelec. Já měl určité tušení. Rychle jsem zvážil všechna rizika. Nemá na sobě sebevražednou vestu? Nebylo střelců víc? Zvýšil se mi tep. Uvnitř domu po něm stále není ani stopy. Jak se mohl ten šmejd tak rychle vypařit? Po schodech uniknout nemohl. Klekl jsem si arychle odstranil zádržku své M4. Odemkl jsem dveře na balkon apomalu je otevřel. Možná se skrývá venku. Vtu chvíli mi vůbec nedošlo, že je to nesmysl. Nemohl přece uprchnout ven azamknout za sebou dveře zchodby. Všechno se ale seběhlo tak rychle abylo toho tolik, že bylo těžké uvědomit si všechny detaily, jako třeba fakt, že balkonové dveře byly zamčené zmé strany. Těch informací na mě evidentně bylo moc. Bylo to podobné jako zažít automobilovou nehodu.



Po autonehodě si většinou vybavíte maximálně dvě až tři sekundy těsně před srážkou. Pokud byste se ocitli vnějaké nehodě, apak vdalší adalší, začínali byste si vybavovat stále víc detailů, které srážce předcházely, protože byste si už zvykli na zvuky, pachy, vizuální vjem, rytmus arychlost těchto kolizí.

Přestřelky jsou automobilovým nehodám do určité míry podobné. Jedná se osituace, kterým se snažíme vyhnout, vždy se odehrají nečekaně aadrenalin, který se při nich vyplaví do těla, ochromuje soustředění aschopnost správně se rozhodovat. Přestřelka vdomě iráckého důstojníka byla jednou zprvních, vnichž jsem se ocitl, adalo mi spoustu práce, abych udržel pozornost.

Jakmile jsem znovu zprovoznil svou M4, otevřel jsem dveře azkontroloval balkon.

Nikdo tam nebyl. Kam ksakru zmizel? Přešel jsem na druhý konec balkonu aprohledával dvorek pod ním istřechu nahoře. Před domem běžela naše zahálející auta na volnoběh. Nemohl přeci seskočit dolů apřitom uniknout pozornosti zbytku týmu hlídkujícímu na ulici. Prostě se vypařil.

Přes okno vedoucí na balkon jsem se podíval do místnosti, kde kluci našli střelcův kalašnikov. Stáli uvnitř avypadalo to, že už hledali všude, pod postelemi ivdřevěné almaře na druhém konci pokoje.

Právě jsem se chystal vrátit zpátky do domu, když jsem oknem místnosti smými kamarády zahlédl mladého muže. Byl nalepený na okenním parapetu skrytém za kusem nábytku. Mohlo mu být kolem dvaceti, na hlavě rozčepýřené vlasy ana bradě rašící vousy. Na sobě měl kraťasy anátělník. Kolena tlačil khrudníku azvýrazu tváře bylo patrné, že se ze všech sil snaží zůstat co nejvíc potichu. Oči měl zavřené aneměl tušení, že jsem ho odhalil.

Zvedl jsem svou M4, ale vystřelit jsem nemohl. Nebyl ozbrojený amimo to, přímo za ním stáli moji parťáci astřela je mohla zasáhnout. Protáhl jsem hlaveň své pušky mezi silnými černými kovovými mřížemi, které chránily okno, aprorazil sklo. Střelec sebou prudce trhl avyděšeně na mě zůstal zírat.

Trochu jsem se stáhl avyrazil ústím pušky proti jeho obličeji. Hlava mu odskočila dozadu azrozseknutého rtu se mu začala rychle řinout krev nejprve na bradu apak na špinavý nátělník. Zasténal asklouzl zparapetu na podlahu. Vtu chvíli kněmu přiskočili ostatní kluci, přetočili ho na břicho asvázali mu ruce plastovými pouty. Teprve později jsme se dozvěděli, že to byl syn toho iráckého důstojníka. Po výbuchu granátu odhodil kalašnikov aschoval se před námi na parapet.

Po návratu na základnu jsem akci nemohl pustit zhlavy avduchu ji stále procházel krok za krokem. Kluci, kteří našli AK-47, měli najít idůstojníkova syna, nikdo znás však tuto stresovou situaci nezvládl.

Teprve ořadu let později, díku testu skápí, jsem pochopil, co ovládnutí stresu skutečně obnáší. Naučil jsem se, že klíčem kúspěchu je rozpoznat priority ateprve pak jednat. Od té doby si každou situaci nejprve rozložím na malé dílky, které mohu ovlivnit, ajimi se pak jeden po druhém zabývám. Stresovými faktory, které stojí mimo mou kontrolu, se nezatěžuju. Vmnoha směrech mi tento přístup připomíná kurz BUD/S ivtip oslonovi. Víš, jak se dá sníst slon? Kousek po kousku.

Cílem testu skápí bylo dostat nás pod tlak. Měl nás přimět dělat velmi těžká rozhodnutí, správná či chybná, špatná či dobrá, oživotě či smrti, vždy jen vřádu sekund. Podobné výzvě čelíme vkaždém boji. Naučil jsem se pojímat věci pokud možno jednoduše. Nikdo znás nechtěl, aby jeho parťák tváří vtvář několikanásobné hrozbě vytuhnul. Stejně tak ale nikdo znás nechtěl pracovat sněkým, kdo kolem sebe začne bezhlavě pálit, aniž by před tím situaci vyhodnotil. Zorientuj se, vyhodnoť situaci, rozlož si ji na malé úkoly, onichž jsi přesvědčen, že je zvládneš, apřiřaď jim priority. Všechny ostatní faktory buď okamžitě eliminuj, nebo ignoruj. Nepřetržitým opakováním, praxí azkušeností si většina členů SEAL osvojí tuto schopnost přiřadit každému stresovému faktoru prioritu natolik rychle, že jejich jednání působí spíše instinktivně než jako výsledek složitého myšlenkového procesu.

Jakmile si tuto schopnost jednou osvojíte, svět kolem vás se náhle oněco zpomalí.

Svým dílem ktomu přispěl ivýcvik skápí vS&T. Ozbrojence, který držel rukojmí, jsem zastřelil dvěma značkovacími střelami jen pár sekund poté, co mi instruktoři strhli kápi zhlavy. Byl první položkou na mém seznamu. Tou druhou byli muži za mnou.

Vmžiku jsem se otočil aspuškou připravenou ke střelbě na ně zařval: „Ruce před sebe austupte!“

Muži byli oblečení stejně jako ozbrojenec do plátěných kalhot atrička. Nebyli však ozbrojení aokamžitě se vzdali. Oba začali zvolna couvat malými obezřetnými krůčky. Jakmile byli dostatečně daleko, přikázal jsem jim lehnout si na zem.

„Čelem kzemi,“ křikl jsem. „Ruce rozpažit.“

Udělali, co jsem jim řekl, já se otočil zpátky kblondýnce. Vruce držela pistol, kterou mi právě teď mířila přímo do obličeje.

„Co to tam do prdele děláš?“ zařval na mě zochozu jeden zinstruktorů.

Vzápětí se kněmu přidali všichni ostatní aplísnili mě za to, že jsem nejednal dost rychle. Byl jsem moc rozvážný. Nepřecházel jsem od jedné hrozby kdruhé dostatečně rychle adoplatil jsem na to. Vprvním testu ale naštěstí selhávají skoro všichni. Automobilová nehoda číslo jedna byla uzavřena anedopadla vůbec pěkně. Nadával jsem si, že jsem byl tak pomalý. Ztratil jsem příliš mnoho času se dvěma muži aúplně pustil ze zřetele ženu. Nevyhodnotil jsem ji jako hrozbu, ale vzámoří avIráku obzvláště ženy často schovávají zbraně amobilní telefony. Při mém prvním nasazení se SEAL Team Five jsme po zatčení jednoho muže vyhledali jeho ženu azajistili uní několik mobilních telefonů azbraní. Vprůběhu téhož nasazení byly vBagdádu zadrženy čtyři ženy se sebevražednými opasky napěchovanými výbušninami. Oněkolik měsíců po bagdádských zatčeních se odpálila jedna sebevražedná atentátnice na předměstí Tall Afaru vseverním Iráku. Povstalci věděli, že neprohledáváme ženy. Od tohoto případu jsme však prohledávali každého, kdo se nám dostal na mušku.

Při svém prvním testu skápí vS&T jsem selhal, ale nikdy jsem na tuto lekci nezapomněl. Vyhodnotit, stanovit priority ajednat. Podobným bojovým „automobilovým nehodám“ jsem posléze čelil nesčetněkrát akaždé nové stresové situace jsem zvládal rychleji, než bych si při výcviku skápí býval pomyslel, že je vůbec možné. Život svůj iostatních mužů jsem už ale nechránil jen značkovacími střelami, ale skutečnými náboji. Zkaždé situace jsem si odnesl něco nového azcela zásadního.














KAPITOLA5
 Bezpečný návrat nejistý



Nastavení mysli





Nechal jsem pušku volně viset přes ramena ašplhal vzhůru po hliníkovém žebříku, který při každém kroku nepříjemně škrábal ozeď budovy.

Kamarád ztýmu, který vyrazil jako první, už dosáhl střechy apřekulil se přes nízkou zídku. Následoval jsem ho jen opár sekund později aobtížený více než sedmadvaceti kilogramy, které připadaly na balistickou ochranu adalší výstroj, se přehoupl přes okraj. Kamarádi pod námi pomalu zaujímali pozice uvstupních dveří našeho cíle.

Byli jsme „střešní tým“, což znamenalo, že jsme akci kryli shora. Měli jsme udeřit na úkryt jednoho zpovstalců anáš tým měl jistit útok ze střechy. Kdyby se nám podařilo proniknout do domu odsud, provedli bychom útok na schodech souběžně spozemním týmem, který by postupoval odspoda, ateoreticky se nabízela šance, že bychom zlé hochy zadrželi někde uprostřed schodiště dříve, než by se zmohli na odpor.

Psal se rok 2006 aIrák patřil mezi nejvyšší priority. Armádní jednotka pověřená tímto úkolem utrpěla velké ztráty apotřebovala posily. Tehdy jsem byl poprvé se svou vlastní jednotkou vAfghánistánu. Nebyli jsme vzemi ani měsíc, když nás šestičlenný tým povolali do Iráku. Počítali jsme stím, že budeme nasazeni jako celá jednotka, ale ihned po příjezdu nás rozdělili apo jednom přiřadili krůzným týmům.

Po přistání ve vojenském sektoru mezinárodního letiště vBagdádu jsme přejeli do takzvané Zelené zóny, zdí obehnané části iráckého hlavního města obsazené koaličními silami. Prostředí mi bylo důvěrně známé zdob, kdy jsem vIráku operoval se SEAL Team Five ake konci jsme působili právě vBagdádu. Tehdy jsme byli všichni nováčci sminimálními nebo vůbec žádnými bojovými zkušenostmi. Tentokrát to bylo jiné. Ve vzduchu byla cítit energie, sebejistota, která díky našim společným bojovým zkušenostem prostupovala všemi ozbrojenými složkami.

Ještě stále jsem patřil vtýmu kslužebně nejmladším aještě nikdy jsem nespolupracoval spozemním vojskem, pochopitelně jsem ale věděl orivalitě, která mezi oběma složkami ozbrojených sil panovala. Armáda anámořnictvo spolu soupeřily od nepaměti, možná právě proto, že každá ztěchto sil toužila být tou nejlepší. Soutěžily spolu ve střelbě apoměřovaly se ive výcviku. Při svém nasazení uarmády jsem tedy očekával, že něco ztohoto napětí okusím, ale kničemu takovému nedošlo. Všechny tradiční půtky ohledně toho, která jednotka je lepší, spočátkem války vybledly. Stal se znás jeden tým. Oddíl, kněmuž jsem byl přidělen, mě okamžitě vtáhl dovnitř ajá sním splynul. Nikdo už neřešil, kdo střílí lépe, protože jsme bojovali bok po boku proti společnému nepříteli.

Po příletu na mě voperačním centru čekal Jon, můj nový velitel týmu, aodvedl mě na ubikaci. Provedl mě zázemím, ukázal pokoj, jídelnu itělocvičnu apředstavil ostatním členům týmu.

Byli to kluci zpodobného těsta jako moji kamarádi ze SEAL. Používali stejnou výstroj, taktiku istrukturu velení. Oni byli armáda, my námořnictvo apanovaly mezi námi určité kulturní odlišnosti, ale vjádru byli ti kluci stejní jako my.

Jon mě přivítal azasvětil do všech plánů. Nikdy jsem ani na chvíli nepocítil, že bych stál mimo tým, ale ještě víc jsem si cenil toho, že Jon aostatní byli vždy otevření mým názorům.

Několik týdnů po mém příchodu jsme plánovali misi. Náš tým měl slanit na střechu cíle zmalého vrtulník MH-6 Little Bird avyčistit objekt odshora. Jon sestavoval seznam kluků, kteří se měli mise zúčastnit.

„Místa je tentokrát málo, hoši,“ řekl Jon.

Hrál si sčísly, aby měl jistotu, že nepřekročí hmotnostní limit. Byl jsem si jistý, že se na seznam nedostanu. Patřil jsem mezi nováčky anavíc kSEAL. Po ukončení plánování ostatní zmého týmu opustili operační centrum. Popadl jsem svůj poznámkový blok avyrazil ke dveřím.

„Hej,“ zavolal za mnou Jon. „Dneska večer jdeš do akce.“ Později jsem viděl Jona mluvit sjiným novým klukem vtýmu.

Do této akce vybrán nebyl, ale při další příležitosti, kdy bylo potřeba hlídat hmotnostní limit, jsem zůstal na zemi já. Jon si hodně zakládal na tom, aby bojové příležitosti dělil mezi oba své nováčky spravedlivě. Ano, ještě pořád jsem platil ve své jednotce ivarmádním týmu za nováčka, ale bylo milé vědět, že mě Jon vnímá jako plnohodnotného člena své jednotky.

Už po pár misích jsem se se svou novou skupinou dokonale sžil apřestal platit jen za jakousi náhradu od SEAL. Byl jsem prostě novým členem týmu.

Ikdyž jsme se sklukama sotva poznali, okamžitě jsem jim začal plně důvěřovat aoni mi to opláceli stejnou mincí. Věděl jsem, že jsou ochotni riskovat svůj život, aby zachránili můj, atotéž bych udělal já pro ně. Za hladký průběh svého převelení vděčím Jonovi. Patřil mezi nejlepší velitele, sjakými jsem měl možnost vozbrojených silách pracovat. Všichni si ho vážili pro jeho charakter, vůdcovské schopnosti arozvahu vboji. Za celou dobu jsem si nevšiml ničeho, co by ho dovedlo vyvést zmíry. Okamžitě se stal mým vzorem.

Vprůběhu své kariéry unámořnictva jsem si uvědomil, že všechny speciální operační jednotky sdílí stejné nastavení mysli. Jsme všichni naladěni na stejnou vlnu. Všichni jsme začínali se stejným cílem. Vobdobí míru panovala mezi jednotkami rivalita, sprvními výstřely ji ale vystřídala týmová práce. Všichni jsme se totiž shodovali na tom, že nejdůležitější je úspěšné provedení mise abezpečný návrat domů.

Pokud byste speciální operační týmy – ať už SEAL, speciální jednotky, Rangers či záchranné týmy amerického letectva Air Force Pararescuemen – přirovnali klodi, pak úplně každý zjejich příslušníků vesluje. Všichni počínaje důstojníky akonče nejnovějším členy jsou cvičeni ktomu, se vprvé řadě postarali otým aza každou cenu úspěšně završili misi.

Se stejnou mentalitou jsem se setkal uvšech jednotek zvláštního nasazení včetně zahraničních, snimiž jsem při svých nasazeních spolupracoval. Možná jsme používali trochu jinou výstroj či taktiku, některé jednotky měly oněco lepší výdobytky vojenské techniky, ale ve výsledku nezáleželo na tom, kdo má nejdražší pušku či speciální výcvik. Všichni jsme se dobrovolně přihlásili do nejtvrdšího výcviku, který vnašich rodných zemích existoval. Všichni jsme se naučili daleko překonávat hranice svých psychických ifyzických sil.

Speciální jednotky podobné současným SEAL ajiným téhož druhu jsou staré jako válka sama. Už staří Řekové měli svá speciální komanda aoddíl ostrostřelců využívala vamerické válce za nezávislost iarmáda George Washingtona.

Teprve po druhé světové válce však rozhodující místa začala vymýšlet nejlepší způsoby výběru avýcviku speciálních sil. Prvním krokem bylo vždy najít muže odhodlané brát se za společnou věc. Společným jmenovatelem bylo právě stejné nastavení mysli. Po příletu do Vietnamu roku 1965 byl Charlie Beckwith pověřen vedením projektu Delta – Oddílu B-52. Posláním této průzkumné jednotky bylo zajišťovat výzvědnou službu podél Ho Či

Minovy stezky vjižním Vietnamu. Po převzetí velení Beckwith většinu stávajících vojáků zjednotky vyhodil anové členy pro svůj tým se rozhodl najít spomocí následujícího letáku:



HLEDAJÍ SE: Dobrovolníci pro projekt Delta. Zaručujeme vyznamenání, vak na mrtvolu, nebo obojí. Požadujeme: výhradně dobrovolníky, kteří jsou vzemi alespoň šest měsíců aobdrželi odznak CIB [Combat Infantry Badge je nejvyšší ocenění vojáka pěchoty či speciálních jednotek za plnění své povinnosti vpozemním boji snepřítelem, pozn. překl.]. Shodností nižší než četař se za mnou ani neobtěžujte chodit.



Beckwith hledal muže, kteří se nikdy nevzdávají aunichž přicházelo vúvahu jen úspěšné provedení mise. Na mentalitě aschopnostech, které bez obalu shrnul vletáku, adále na poznatcích, které načerpal ubritských SAS, se Beckwithovi později podařilo vybudovat oddíl ■■■■■.

Podobné příklady bychom ovšem našli imimo ozbrojené síly. Ernest Shackleton, který počátkem 20. století vedl tři britské expedice do Antarktidy, opakovaně podával vlondýnských novinách následující inzerát, sjehož pomocí hledal pro své plány stejně naladěné muže:



Hledají se muži pro nebezpečnou cestu. Nízký plat, tuhá zima, dlouhé hodiny vnaprosté tmě. Bezpečný návrat nejistý. Pocta auznání vpřípadě úspěchu.



Přihlásil bych se na obojí, na Beckwithův projekt Delta iShackletonovu expedici.

Nikdy jsem nechtěl dělat nic obyčejného. Nechtěl jsem splynout sprůměrem. Nikdo ztěch, kdo se stali součástí speciálních jednotek, nemohl splynout sprůměrem, jelikož naše mise nikdy nejsou ani jednoduché, ani rutinní. Shackleton iBeckwith hledali muže naladěné na stejnou vlnu, podobně cílevědomé aspodobným nastavením mysli. Pokud by jediný člen posádky či oddílu nebyl správně motivovaný aplně oddaný potřebám týmu, zvýšilo by se tím riziko selhání. Aselhání se vkomunitě příslušníků speciálních jednotek nikdy netoleruje.

Většinu nocí vIráku jsem strávil přichycený na bidýlku přistávacích ližin vrtulníku Little Bird MH-6 ze 160. leteckého pluku speciálních jednotek, který prolétal těsně nad střechami domů. Rychle jsem slanil na střechu budovy avyčistil její horní patra, zatímco ostatní kluci zoddílu vobrněných vozech dole na ulici vyčistili dům odspoda. Dělal jsem přesně tu práci, pro niž jsem byl vycvičen, jen stím rozdílem, že jsem nepracoval spříslušníky SEAL, ale sarmádou. Podílel jsem se na rozsáhlém tažení, jehož cílem bylo zničit Al-Káidu vIráku.

Nazývali jsme se „Bagdádský SWAT“.

Některé noci jsme se však museli bez Malého ptáčka obejít avtakových případech bylo potřeba na střechy budov vyšplhat.

Jakmile jsem se překulil přes římsu na střeše, otočil jsem se aviděl Jona, jak už postupuje dál po střeše. Vyrazil jsem do opačného rohu aspřipravenou zbraní pročesával okolí. Plochou střechu pokrývaly dlaždice aobklopovala ji asi půl metru vysoká zděná římsa. Doprostřed střechy ústily dveře avjejích rozích se tyčil bezpočet satelitních talířů všech možných podob amodelů. Husté svazky tlustých černých elektrických kabelů se táhly od jedné střechy ke druhé apovadle visely nad ulicemi aprůchody. Vhlavě jsem měl přesnou mapu okolí avěděl jsem, že se náš cíl nachází přesně na druhé straně střechy. Prostřednictvím vysílačky jsem sledoval postup pozemního týmu, který hledal ty správné dveře. Nepřítelův dům byl dvougenerační apodle hlasů zvysílačky bylo zřejmé, že si pozemní tým není jistý, které ze dvou vstupních dveří má prolomit.

Ze svého stanoviště odvě poschodí výše jsem měl vozy pozemního týmu před sebou jako na dlani. Uslyšel jsem tlumený výbuch aarmádní operátoři se začali valit dovnitř. Nespouštěl jsem oči zdomu ačekal na jakýkoli náznak pohybu.

Pak přišla zvysílačky špatná zpráva. Chlapci udeřili na špatnou část dvojdomku. Rychle se začali přesouvat na druhou stranu. Vzápětí se ozvala střelba zkalašnikova anějaký křik.

„Jsou tu střelci,“ ozvalo se zvysílačky.

Věděl jsem, že útočníci nemohou být daleko, ale vdohledu nebyli. Pohled do uličky na sever od naší pozice zakrýval vedlejší dům. Museli bychom se dostat na druhou budovu, ale nebyl čas na to, abychom sešplhali na zem, přesunuli se kvedlejší budově atřemi patry si pročistili cestu až kjejí střeše.

Opodál na střeše jsem si všiml žebříku. Zdál se dostatečně dlouhý, aby dosáhl křímse vedlejší budovy. Její střecha skýtala ideální přehled nad uličkou, kterou nepřátelští střelci využili kúniku.

Podíval jsem se na Jona, ale ten byl příliš zaneprázdněný vysílačkou, do níž ostatní vojáci bez ustání hlásili údaje ounikajících střelcích. Hoši uvnitř budovy navíc objevili tajnou skrýš se zbraněmi avýbušninami.

Chtěl jsem se co nejrychleji dostat do boje, atak se rozeběhl pro žebřík. Byl stlučený zkusů starého dřeva, některé příčky držel jen jediný hřebík akousek drátu. Popadl jsem žebřík, hodil si ho na ramena aběžel ke hraně střechy, kde na mě čekal spolubojovník.

„Ty si jako myslíš, že nás tenhle musulmanskej žebřík udrží?“ ušklíbnul se parťák. Byli jsme dvě patra nad zemí. Postavil jsem se na hranu římsy apohledem přeměřil prostor mezi oběma budovami. Mohlo to být tak čtyři apůl metru.

„Když si lehneme na břicho apřeplazíme se, tak myslím, že jo,“ řekl jsem, ale víc jsem vto doufal, než věřil.

„Tak nebo tak, hned se to dozvíme,“ zašklebil se.

Oba jsme se chtěli dostat co nejrychleji do boje azabránit tomu, aby střelci unikli, ba co hůř, aby neměli čas připravit nějakou léčku. Opatrně jsme sunuli žebřík přes uličku akdyž dosáhl druhého konce, jako první vyrazil kamarád. Položil se na břicho aklouzavými pohyby se plazil vpřed, zatímco já nespustil oči zprotější budovy. Když jsem přišel na řadu já, pověsil jsem si pušku na záda, aby mi nepřekážela, azačal se plazit.

Vmyšlenkách jsem se vrátil na tence zamrzlé jezero na Aljašce. Jediný způsob, jak se dostat přes tenký led, spočívá vrozprostření váhy těla na co největší plochu. Když se postavíte, veškerá vaše váha se soustředí do jednoho bodu avnásledující vteřině si dopřejete pěkně mrazivou koupel. Plazení přes žebřík bylo stejně nebezpečné jako plazení přes tenký led. Viseli jsme dvě patra nad zemí, někde kolem pobíhali nepřátelští střelci ajediné, co nás dělilo od pádu, byl tenhle kus irácké fušeřiny.

Na Aljašce jsem alespoň nevláčel dodatečných sedmadvacet kilo výstroje.

Dvakrát jsem se zhluboka nadechl asnažil se plně soustředit. Tehdy, stejně jako už nesčetněkrát, jsem se snažil zůstat ve svém světě tří pevných bodů, protože jsem pořád nesnášel výšky.

Centimetr po centimetru jsem se plazil přes uličku. Pod sebou jsem viděl obří haldu odpadků. Většina vypadala na kuchyňský odpad, tlející zbytky jídla promíchané snejrůznějšími obaly od potravin. Plastové pytle povlávaly po celé uličce, jako kdyby do hromady odpadků vlétlo nějaké auto arozprášilo je na všechny strany.

Druhého konce jsem dosáhl, aniž bych se jen na chvilku zastavil. Vyskočil jsem na nohy apádil na druhý konec střechy, abych měl co nejdříve na dohled únikovou uličku. Kdybychom jen na chvilku zaváhali nebo se nerozhodli použít žebřík, mohli nepřátelští bojovníci snadno utéct. Hned jak jsme dosáhli hrany budovy anaklonili se přes její okraj, spatřil jsem zuřivě pádící střelce. Oba muži třímali pušky.

Zaregistroval jsem, že červená tečka laseru mého kamaráda se zastavila na útočníkovi běžícím nalevo, anamířil jsem na útočníka napravo. Oba jsme vystřelili aútočníky zastavili dřív, než dosáhli ústí ulice. Bojovníci měli štěstí, že pozemní tým udeřil na špatnou stranu dvojdomku, ale pak se od nich štěstěna odvrátila. Na střeše druhé budovy uslyšel naše výstřely Jon. Koutkem oka jsem viděl, jak se rozeběhl kmístu, kde jsme nechali ležet žebřík. Znovu jsem se vrátil pohledem kuličce azůstával ve střehu. Kluci zpozemního týmu dál pročesávali pokoje ahledali zbraně astále nebylo jasné, kolik útočníků se vdomě skrývá.

Nad sebou jsem slyšel bzukot Malých ptáčků, jak křižovaly oblohou. Byly vyzbrojené raketami akulomety apřipravené zasáhnout, kdybychom se dostali do potíží. Po prvních zprávách ostřelcích kroužily ve stále širších kruzích ve snaze zachytit případné útočníky, kterým by se podařilo uniknout.

Pak jsem zaslechl zvysílačky naléhavé volání.

„Máme zraněného,“ hlásil pilot vrtulníku. Po pár vteřinách pilot svůj vzkaz zopakoval.

„Máme zraněného.“

Vprvním okamžiku mě napadlo, že vposlední fázi čištění domu utrpěl zranění nějaký člen pozemního týmu, ale pak přišel pilot sdruhou zprávou.

„Máme zraněného přibližně sto metrů jižně od cílového objektu,“ řekl pilot.

Nedávalo to smysl. Přibližně sto metrů od cíle se nacházel náš tým sJonem. Navázali jsme kontakt, ale pilot nemohl mluvit onikom znás. My jsme byli vpořádku. Navíc střelci se mimo vymezený kruh nedostali.

Podíval jsem se na svého kamaráda, ale ten jen pokrčil rameny. Otočil jsem se po Jonovi, jestli už je na naší střeše, abych se ho na vzkaz zrádia zeptal.

Ale Jon byl pryč.

„Kam zmizel Jon?“ zeptal jsem se parťáka. „Ještě před chvílí mluvil do vysílačky.“

„Kde je ten žebřík?“ rozhlížel se kamarád. Sakra.

Naráz jsme se rozběhli khraně budovy. Žebřík zmizel. Naklonili jsme se přes okraj aspatřili Jona, jak leží vhromadě odpadků. Helma mu sklouzla na stranu ave vysílačce se ozývalo sotva slyšitelné sténání, jak se třásl vbolestech.

„Rozumím, mám vizuální kontakt,“ odpověděl jsem vysílačkou. „Leží vulici mezi budovami na jih od cíle.“

Posádka vrtulníku ho musela vidět padat aihned uvědomila muže na zemi. Zdravotníci si už vyžádali bližší informace, aby se kněmu dostali.

„Zapni GRGéčko aněkoho kněmu pošli. Musíme tam dolů hned někoho dostat,“ řekl kamarád.

Pořád přicházely zprávy odalších bojovnících vokolí. Kdyby narazili na Jona, okamžitě by ho zabili. Vytáhl jsem zkapsy tablet sGRG – digitálním grafickým obrazem prostředí, což je vlastně malá mapa všech budov voblasti označených identifikačním číslem – azačal navádět muže na zemi, kteří vyrazili na pomoc Jonovi.

GRG má obvykle podobu satelitních snímků oblasti avyužívá se především při navádění leteckých úderů, kdy je nutné, aby piloti avojáci na zemi využívali stejný systém lokalizace cíle.

„Jste blízko,“ řekl jsem do vysílačky. „Leží vuličce na průsečíku Echo čtyři aDelta osm.“

Pozemní tým okamžitě vyslal své zdravotníky na místo udané podle GRG. Stáli jsme na střeše akryli Jona do okamžiku, než naši spolubojovníci dorazili do uličky. Pak jsme se začali zabývat tím, jak se dostaneme ze střechy. Původní střechu jsme ksestupu využít nemohli, protože žebřík ležel na zemi rozlomený na dvě části. Střecha nové budovy byla identická se střechou domu, na který jsme vyšplhali, sdveřmi vedoucími ke schodišti uprostřed. Dveře byly odemčené.

Snažil jsem se uklidnit asoustředit. Dělal jsem si oJona velké starosti. Během těch měsíců, kdy jsem sJonem pracoval, se stal mým mentorem adobrým přítelem. Sním iostatními kluky ztýmu mě pojilo stejné bratrské pouto jako smými parťáky ze SEAL. Byl bych nerad, aby se mu něco stalo. Zvýšky, zníž jsem ho pozoroval, na tom nevypadal moc dobře, ale sténal aze zdravotnického výcviku jsem věděl, že je to přinejmenším dobré znamení.

„Jdeme,“ zašeptal parťák apotichu vyrazil ke dveřím, které ústily do nitra domu.

Pomalu jsem našlapoval na každý schod apušku držel zdviženou apřipravenou kpalbě. Při každém vstupu do domu vBagdádu jsme zažívali jistý šok. Zvenku nebylo nikdy snadné odhadnout, jak bude dům vypadat uvnitř. Leckdy jsme vtrhli do domu, který byl zvenčí zchátralý, abychom záhy objevili vkusně vybavenou apečlivě udržovanou domácnost.

Ani ve snu by mě nenapadlo, že polezeme dovnitř baráku, na který jsem se sotva před pár minutami doškrábal po žebříku. Schody vedly do chodby ve druhém patře. Když jsme vyrazili ke schodišti na konci chodby, moje podrážky na mramorové podlaze vrzaly. Vrychlosti jsme nahlédli do každého pokoje, který jsme míjeli, jen abychom se přesvědčili, že tam nejsou nějací bojovníci. Doopravdy jsme dům nečistili, jen jsme se snažili co nejrychleji dostat kvýchodu akJonovi.

Sestupovali jsme po mramorovém schodišti, které vedlo zdruhého patra až do přízemí. Byli jsme asi na půl cesty do prvního patra, když se na podestě pod námi objevil muž. Byl oblečený vdišdaši, tradičním bílém rouchu, které nosí arabští muži, ana nohou měl sandály. Ruce držel před sebou anapůl zdvižené, jakoby nás chtěl ujistit, že je neozbrojený.

„Mohu vám nějak pomoci?“ řekl plynou angličtinou se sotva znatelným přízvukem.

Zrovna jsem se na něj chystal zařvat, ale jeho téměř dokonalá angličtina mě zaskočila.

„Potřebujeme se dostat dolů,“ odpověděl jsem.

„Pojďte za mnou,“ řekl muž.

Přistoupil jsem blíž amířil mu puškou na záda, zatímco nás vedl po schodišti dolů. Nevěřil jsem mu, ale současně se mi nezdálo, že by se vdomě skrývali nějací bojovníci. Měl jsem pocit, že se snaží jen ochránit svůj dům, abychom ho při hledání cesty ven nerozmlátili.

„Jsem univerzitní profesor,“ řekl muž.

Nereagoval jsem. Bylo mi to jedno. Chtěl jsem se jen dostat ven arovnou kJonovi. Naše mise začalo jako překvapivý úder, ale Jonovým zraněním se její náplň změnila.

Profesor nás dovedl až ke vstupním dveřím aodemkl. Otevřel dveře austoupil nám zcesty. Parťák mu přikázal, aby poodstoupil dál od dveří azůstal potichu. Zastavil jsem se na prahu, vyklonil se aprozkoumal okolí, jestli neuvidím nějaké bojovníky. Jakmile jsem se ujistil, že nám nic nehrozí, vyrazil jsem jako první ven azamířil do uličky.

Tam už uJona klečel zdravotník. Jon byl při vědomí astále sténal. Spadl zvýšky druhého patra na hromadu odpadků. Možná to bylo poprvé, kdy halda iráckého odpadu někomu zachránila život. Většinou jsme okolo těchto hromad, bez kterých se neobešla žádná ulice ani třída iráckého hlavního města, obcházeli snejvyšší obezřetností, protože mohly skrývat nastražené bomby.

Po našem příchodu se záchranář zeptal Jona, jestli se může postavit.

„Íííjo,“ vypravil ze sebe Jon.

Naštěstí si nezlomil žádnou kost. Když jsme ho zvedali, dlouze zasténal. Pak se snaší pomocí dobelhal kopodál čekajícím náklaďákům. Sesunul se na zadní sedačku akonečně vydechl. Všechno ho bolelo, ale nedal na sobě nic znát.

„Kčertu. Ten podělanej žebřík prasknul,“ upustil Jon páru. Jon si nevšiml, jak jsme přes domy posouvali irácký žebřík, akdyž za námi po zaznění výstřelů vyrazil, myslel si, že tam leží jeden znašich kovových žebříků, které nosíme na každou misi. Vhlavě měl jediné, co nejrychleji se dostat knám apomoci, kde bude třeba.

Místo, aby se přeplazil po břiše arozložil svou váhu stejně jako my, rozhodl se pro svižné přejití. Pustil se po žebříku příčku po příčce, aniž by netušil, že ho drží pohromadě jen starý drát azrezivělé hřebíky. Nejenže se vrhl do průrvy ve výšce druhého patra nad zemí sbezmála třicetikilovou výstrojí, ale vše kolem sebe navíc vnímal jen přes optiku brýlí pro noční vidění. Ity nejlepší brýle, které jsme měli kdispozici, však zkreslují správný odhad hloubky.

Takový výkon by byl těžký iza dne ana kovovém žebříku aJon se do něj pustil uprostřed noci avzápalu boje. Dostal se do půli cesty apravděpodobně by zvládl přejít až na konec, kdyby se žebřík pod jeho tíhou uprostřed neprolomil.

Zůstal jsem stát vúžasu, když nám vyprávěl, co se přihodilo. Na to, aby přešel po žebříku vnoci auprostřed bojové akce, musel mít člověk koule, ajá si začal Jona dobírat, že žebřík prasknul pod tíhou jeho varlat.

Akci jsme krátce poté odpískali avydali se zpátky do paláce. Jon zasténal pokaždé, když náklaďák přejel výmol na silnici, aoty není vIráku nouze. Po příjezdu odmítl jet do nemocnice. Odseděl si celé hlášení AAR apak se odebral do postele. Vzal si dva dny volna apak se vrátil naplno do služby. Byl sice samá modřina, ale neutrpěl žádná vážná zranění.

Pocítil jsem úlevu, když jsem sním odva dny později opět seděl na přistávací ližině Malého ptáčka na cestě za novým cílem, ale Jon mou úlevu viditelně nesdílel. Pocit, že vynechal misi avystavil nás tak nebezpečí, ho tížil bezpochyby víc než jakákoli bolest po pádu ze žebříku.

SJonem jsme zůstali vkontaktu ipo mém návratu kSEAL. Minulý rok mě pozval na malý soukromý večírek, který pořádal při příležitosti svého odchodu do důchodu pro pár nejbližších přátel. Stále se může pyšnit vycvičenou hrudí, ale bradku už oholil. Jsou na něm znát dodatečná léta, stejně jako na mně. Ale ne ani tak roky samotné, jako spíš „najeté míle“. Jon sloužil své vlasti více jak dvacet let.

Nazývá mě svým „nejoblíbenějším SEALem“ apro mě je to od člověka jako on obrovské vyznamenání. Nejenže byl jedním znejlepších velitelů, snimiž jsem měl možnost za celou svou kariéru uSEAL pracovat, ale návdavkem jsem vněm získal ipřítele na celý život. Podařilo se nám zůstat vkontaktu ipo mém návratu zIráku, ipřes oboustrannou vytíženost. Naše rozhovory byly víc než jen popovídáním ověcech minulých; probírali jsme aporovnávali nejnovější taktiky atechniky používané oběma týmy. Rivalita mezi armádou anámořnictvem byla pro nás abstraktním výrazem. Byli jsme jeden velký tým, jehož členové byli neustále připraveni krýt jeden druhému záda. Jon byl mým plaveckým buddym na „zelené“ straně.

Do Bagdádu jsem dorazil jako nervózní nováček, který měl obavu ztoho, jestli si skluky zarmády sedne. Od prvního okamžiku jsem však pocítil souznění. Měli jsme stejný cíl ato stačilo, aby mě všichni přijali jako plnohodnotného člena týmu. Nenechali jsme se lapit do nesmyslných šťouchanic pramenících zodlišné barvy uniformy. Možná používáme trochu jinou výstroj amáme své vlastní výběrové kurzy, ale naše mysl je naladěná na stejnou strunu.

Všichni jsme se dobrovolně přihlásili do nejnebezpečnějších misí, od nichž, jak kdysi řekl Beckwith, se dalo očekávat „vyznamenání, vak na mrtvolu, nebo obojí“. Všichni jsme se podvolili „nízké odměně, tuhé zimě adlouhým hodinám vnaprosté tmě“, které sliboval Shackleton, protože bychom raději zemřeli, než selhali.

Především jsme však vždycky kladli zájmy týmu nad zájmy vlastní anikdy jsme se usebe ani uostatních nespokojili svýkonem jiným než nejlepším. Tato slova se lehce vysloví anapíší, ale dostát jim vreálném životě vyžaduje skutečně vysoké nasazení. Toho však byli moji spolubojovníci ze speciálních jednotek, pohánění stejným smyslem pro povinnost atéměř identickým nastavením mysli, schopni.
















KAPITOLA6
 Léčka





Důvěra





Stál jsem voperačním centru azíral na obří plochou televizní obrazovku před sebou. Vedle mě stál Scott, prohraboval se ve vousech avrtěl hlavou.

„Něco tady nehraje,“ povídá.

Scott patřil mezi starší členy oddílu. Dělal svou práci už dost dlouho, aby věděl, jak věci vypadají, když to „hraje“.

Od začátku mého výcviku aprvního bojového nasazení vIráku uběhlo asi devět let. Válka se mezitím přesunula do Afghánistánu, pak zpátky do Iráku anakonec znovu do Afghánistánu. Měl jsem za sebou už stovky misí aútočil na nejrůznější cíle. Ijá jsem dělal svou práci už dostatečně dlouho na to, abych věděl, jak vypadá dobrý cíl. Ana tomto cíli nedávalo smysl zhola nic.

Ze snímků na monitoru pořízených dronem vypadal cílový objekt jako kterýkoli jiný světle hnědě zbarvený dům vAfghánistánu. Byl obehnán zdí slepenou zkamení abahna, která dosahovala výšky tří až tří apůl metru, skovovou bránou uprostřed. Nacházel se votevřené krajině uprostřed zemědělsky obhospodařované půdy, kterou zjedné strany ohraničovala stromová alej. Ve vzdálenosti necelého kilometru apůl od hlavní budovy bylo rozeseto několik menších domků.

Venku nepobíhaly žádné děti. Na polích nebylo vidět jedinou ženu. Nikdo do domu nevcházel, ani zněj nevycházel. Na pastvinách se nepásly žádné kozy ani krávy. Nikde nebylo ani živáčka. Dům vypadal zcela opuštěně, ale my věděli, že se vněm může skrývat vysoce postavený velitel Al-Káidy.

Vtento moment války bylo velice neobvyklé, aby vAfghánistánu pobýval jakýkoli vysoce postavený bojovník Al-Káidy. Zpravidla jsme se tu střetávali jen spodřadnými „téčky“ – tálibánskými bojovníky, kteří si kplnění svého džihádu jen tu atam odskočili od farmaření jako na melouch. Velká „téčka“ – vůdci Tálibánu – pobývala vdostatečně bezpečné vzdálenosti za hranicí sPákistánem. Skutečný padouch byl dost mazaný na to, aby věděl, jak si má chránit kůži. Pokud se tedy vtomto domě ukrýval velitel Al-Káidy, kam se poděla jeho ochranka? Nikdo do domu nedocházel pro rozkazy ani na návštěvu. Proč by velitel Al-Káidy opouštěl bezpečí Pákistánu ausadil se bez osobní stráže vopuštěném domě?

Nic tu nedávalo smysl. Scott vtom měl jasno. Tento cíl musela být léčka. Bylo to jediné logické řešení, kněmuž dospěli na základě všech společných zkušeností ivšichni ostatní. Poslední roky strávili příslušníci speciálních jednotek honem na vůdce Tálibánu, Al-Káidy ajejich strůjce bomb. Vždy jsme nejprve vysledovali charakteristické pohyby cíle apak vyčkali na správný okamžik, abychom udeřili. Jakmile jsme cíl jednoznačně lokalizovali, vtrhli jsme dovnitř azmocnili se ho. Opakovali jsme to neustále znovu aznovu, že už nám naše tažení připadalo jako frustrující verze nekončícího nahánění krtka ve známé hře. Pokaždé, když jsme nějaké buňce vyrábějící bomby uťali hlavu, ihned do svého čela dosadila nového vůdce. Nepokoušeli jsme se povstání zastavit; prostě jsme jen jeho účastníky po částech zabíjeli. Povstalci nepotřebovali zvítězit, stačilo jim přežít.

Věnoval jsem se jen praktickým záležitostem, jako byla bezpečnost mého týmu, počet očekávaných nepřátelských bojovníků, naše přístupová aústupová cesta. Tou dobou jsme již měli bohaté bojové zkušenosti amoc dobře věděli, že tato zásadní odlišnost vpravidlech hry nesignalizuje nic dobrého. Když jsem měl na mušce nepřítele, nějaká vysoká politika mě nezajímala. Strategie byla práce pro admirály apolitiky, ne pro muže vpoli.

Náš velitel válčiště rozhodl, že na dům udeříme. Byl plukovníkem Army Rangers ana svém tříměsíčním kolečku uSEAL si nechtěl nechat ujít šanci zabít či zajmout vysoce postaveného velitele Al-Káidy.

„Chce si odškrtnout kolonku ‚zabil velitele AK‘, aby se moh stát generálem,“ vtipkoval Scott. „Tak mu ho chytnem, hoši?“

Tehdy mě ten rozkaz šíleně dopálil. Sejmout vysoce postaveného velitele jednotkou pod vlastním velením by se na seznamu úspěchů jistě vyjímalo. Ale tušil jsem, že plukovník si všiml nestandardních rysů plánované mise stejně dobře jako my achtěl se jen přesvědčit, že se velitel Al-Káidy na daném místě opravdu nenachází. Měli jsme společného nepřítele aplukovník Rangerů dělal jen to, očem byl přesvědčen, že je nutné učinit. Ve vypjatých situacích, jako je tato, je extrémně těžké udržet si odstup anenechat se unést emocemi, především tehdy, pokud vám lidé nevěří avsázce je mnoho.

Spostupujícími roky unámořnictva jsem vnitřně dospěl apochopil, že jednou znejdůležitějších věcí, které utvářejí naše vztahy kvelitelům ipodřízeným, je dobrá komunikace.

Náš velitel roty se snažil armádnímu plukovníkovi co nejlépe vysvětlit naše námitky proti misi, ale nepomohlo to. Velitel roty byl naším nejvýše postaveným důstojníkem. Ikdyž byl pro naši jednotku důležitou osobou, na jeho pověřovacích listinách pravděpodobně ještě ani nezaschla tiskařská čerň. Zástupce velitele roty oproti tomu stál včele jednotky delší dobu, než jakou jeho nadřízený strávil celkově unámořnictva, abyl na místě služebně nejstarší příslušník SEAL. Byl něco jako capo di tutti capi nebo také „šedá eminence“. Ajelikož se vnašich řadách právě zkušenost cení nejvíce, byli to tito služebně starší poddůstojníci, kdo fakticky veleli.

Velitel roty ijeho zástupce plukovníka Rangerů informovali oněkolika podobných domech znašich předešlých nasazení, které po našem příjezdu explodovaly.

Jelikož jsme se oAfghánistán dělili právě sRangery, pozice výkonného velitele se zde každé tři měsíce střídala mezi důstojníkem SEAL aRangerů. Nebylo to právě šťastné řešení, jelikož po kulturní stránce stáli „Tuleni“ aRangeři na opačných koncích spektra. Každé nové pověření tedy vyžadovalo od jedné či druhé strany velkou dávku přizpůsobivosti, jelikož velitel přicházel spodstatně odlišným stylem vedení, než na jaký byli muži zvyklí. Sledovali jsme sice všichni stejný cíl, ale způsob, kterým jsme ojeho dosažení usilovali, se dramaticky lišil.

Varmádě, podobně jako unámořnictva, mají věci svůj pevný organizační řád. Lišíme se vzásadě vjednom detailu: Rangeři myslí aplánují odshora dolů. SEALové myslí aplánují odspoda nahoru. Pokud se vSEAL plánuje útok, velení se obvykle ujímají velitelé pověřeného týmu avýkonní poddůstojníci. Jsme cvičeni ktomu, abychom mysleli svobodně anechovali se jako roboti. Situace uRangerů je úplně opačná. Velitel Rangerů by například prohlásil: „Dnes večer chci zaútočit na cíl,“ zatímco velitel SEAL by řekl: „OK, hoši, co si otom myslíte? Dá se na tento cíl zaútočit dnes večer?“

Každý člen mé čety byl příslušníkem SEAL minimálně pět let. Naši kluci byli celkově starší avýrazně zkušenější než Rangeři. Dlouhé roky společných bojových nasazení stmelily celou naši linii velení silnou vazbou důvěry.

IRangeři byli pochopitelně nasazováni arozšiřovali své zkušenosti vbojových akcích, ale byli povětšinou výrazně mladší. Většina Rangerů měla dvacet iméně let oproti věkovému průměru příslušníků SEAL, který se pohyboval kolem jedenatřiceti.

Největší rozdíl však spočíval vdůvěře ata vtéto misi chyběla. Můj oddíl prověřil cíl ajeho záhadný nehybný mobilní telefonní signál. Nic ztoho nedávalo smysl. Instinkt nám velel, abychom dál monitorovali cíl, než přistoupíme kútoku. Vokolí cílového objektu nebyl doposud zachycen žádný významný pohyb. Nic ztoho, co jsme předkládali plukovníkovi Rangerů, však unašeho nadřízeného nenacházelo odezvu. Zdálo se, jako kdyby nevěřil, že dovedeme učinit správné rozhodnutí, ikdyž jsme měli pocit, že si jeho důvěru zasloužíme. Plukovník vydal rozkaz ke spuštění azahájení útoku.

„Do prdele práce, zase jeden chytrej záložák, kterej dřepí někde na míle daleko vušáku abude nám říkat, co máme dělat,“ slyšel jsem říkat jednoho ztýmových velitelů.

„No, naštěstí tu nejde oživot,“ mrknul jsem na něj, když jsem odcházel zmístnosti.

Jakákoli důvěra, kterou jsme kplukovníkovi Rangerů doposud chovali, se vdanou chvíli rozplynula. Nedopřál našim názorům sluchu. Zamítl každý logický argument, kterým jsme podložili naše doporučení vyčkat anadále cíl monitorovat.

Sešli jsme se voperačním centru, abychom ještě jednou prošli plán útoku. Vyslání do mise provázelo typické vzrušení. Dělali jsme si legraci, že nasazení se vurčitém ohledu rovnalo trestu ve věznici sminimální ostrahou, protože jsme se zasekli vtáboře, kde se dokola servírovalo stejně mizerné jídlo, jaké dostávají odsouzenci doma ve Státech, apodobně jako oni jsme ani my nemohli opustit tábor bez zvláštního povolení. Příležitost uniknout ztábora byla tedy vždycky vítána, ikdyž se nikdy neobešla bez rizika.

Po příchodu do operačního centra kposlednímu brífinku jsem se nemohl ubránit pocitu, že nad misí visí černý mrak. Vytušil jsem, že vlepším případě se bude jednat oplaný poplach aztrátu času, vhorším případě to mohla být léčka, apak nás nečekalo nic dobrého.

„OK, pánové,“ řekl zástupce velitel roty. „Nepřiblížíme se kcíli pěšky, ale přistaneme na Y. Očekávám, že hlukem

vyvoláme vdomě rozruch akonečně se dočkáme nějakých známek života.“

„Přistání na písmeni Y“ znamenalo, že povoláme do akce vrtulník apřistaneme na místo vtěsné blízkosti cíle, ovšem mimo dosah pancéřovek RPG. Případně jsme mohli dosednout oněco dál mimo doslech akcíli se potichu připlížit, ale od hluku helikoptéry jsme si právě slibovali, že konečně zburcuje osazenstvo domu apřinutí je kútěku.

Ikdybychom nakonec vyvolali nějaký pohyb, nedalo se vyloučit, že přítomní nevyběhnou ven navlečení vsebevražedných vestách. Nebyli jsme tedy plánem zrovna nadšeni, ale neměli jsme na výběr.

„Tohle je náš svět, naše práce amy uděláme vše, co je vnašich silách, abychom zabránili jakýmkoli zraněním,“ prohlásil zástupce velitele roty.

Kdysi mi jeden mých mentorů vSEAL řekl, že každý má právo nadávat, ale má to svá pravidla. Může nadávat na misi nebo na úkol, ale má na to jen pět minut. Po pěti minutách pěkně zavře zobák adá se do práce. Vybrali jsme si tedy svých poctivých pět minut apak nasedli do dvou minibusů, které nás dovezly kvrtulníkům.

Autobus poskakoval po štěrkové cestě vstříc ranveji ajá neměl čas na to, abych se probíral plukovníkovým rozhodnutím. Nepřemýšlel jsem ani oplukovníkovi samotném. Dokonce jsem ani nemyslel na to, jak pekelně jsem naštvaný, že nás ktakovému nesmyslu donutil adostal nás do tak mizerné situace. Odebral jsem se do svého světa tří pevných bodů. Nebyl jsem placen za to, abych si stěžoval, dostal jsem za úkol vyčistit budovu podle jasných pokynů. Oplukovníkově špatném rozhodnutí si můžeme poremcat až potom, co misi přežijeme; teď by nás remcání jedině rozptylovalo, apřežít bychom ji nemuseli.

Seděl jsem se samopalem HK MP7 opatřeným tlumičem na klíně azkráceným granátometem M79 na boku. Naši zbrojíři uřízli kus hlavně, zpažby nechali jen pistolovou rukojeť apro zvýšení přesnosti nahoru namontovali kolimátor.

M79, přezvaný též „pirátská pistole“, jsem si bral pokaždé, když jsem byl vyzbrojen lehčí améně účinnou MP-sedmičkou. Granátomet jsem používal při boji na vzdálenosti přesahující sto padesát metrů.

Veškerá má výstroj byla opatřena pouštní kamufláží sdigitálním vzorem, podle našeho označení AOR1. Mé obsedantně kompulzivní tendence mi velely barevně sladit všechny části výstroje. Dostatečné ponaučení ztoho, co vše se může pokazit, jsem si odnesl už před mnoha lety ze svého seskoku spadákem. Špatně padnoucí výstroj mě tehdy natolik vyvedla zmíry, že jsem se nemohl soustředit na vlastní seskok. Dnes večer, mnoho let poté, jsem se cítil se svou výstrojí vdokonalé harmonii. Byla čistá, aerodynamická apevně přiléhala ktělu.

Vhelikoptéře naproti mně seděli snipeři se skládacími žebříky unohou. Sjejich pomocí přelezou zdi abudou krýt útočnou jednotku. Vše bylo připravené. Imy jsme byli připraveni. Sblížícím se přistáním jsem stále více doufal, že zdronů přelétajících nad cílem přijde zpráva potvrzující nějaký pohyb.

Slyšel jsem, jak motor vpřípravě na přistání zaskučel. Rampa byla už dávno otevřená, jak jsme se nemohli dočkat, až vrtulník konečně dosedne. Smírným škubnutím se kola dotkla země avrtulník přistál do mohutného oblaku prachu. Velitel roty ijeho zástupce udržovali nepřetržitý rádiový kontakt sdronem kroužícím nad cílem.

„Pohyb negativní,“ ozval se na týmové frekvenci hlas zástupce velitele roty. „Opakuji, žádný pohyb vokolí cíle.“

Buď se Tálibánci pořádně utužili vdisciplíně, nebo nikdo není doma, blesklo mi hlavou, když jsem sbíhal zrampy.

Běžel jsem za ostatními ahlava mi pracovala naplno. Byl jsem připravený kboji. Napůl jsem doufal anapůl očekával, že vbrzku uslyším známé rachocení palby zkalašnikova AK-47 nebo zasvištění RPG. Jakmile jsem se dostal mimo prachový oblak rozvířený rotory vrtulníku, zaklekl jsem avyčkával.

Seskupili jsme se do formace velkého písmene „L“ anaslouchali utichajícímu hukotu helikoptéry. Sposledním úderem lopatky rotoru se krajina ponořila do hlubokého ticha. Nikdo nevyběhl. Nikdo nezakřičel. Pohybovali jsme se pomalu ametodicky. Nebylo kam spěchat.

Proč bychom měli chvátat vstříc přestřelce nebo léčce?

Měsíc sice slabě svítil, ale přes naše brýle pro noční vidění stejně vše vypadalo jako zelená měsíční krajina. Pár set metrů přede mnou se rýsovaly zdi obytného komplexu. Půda byla uježděná, suchá aprašná. Nezdálo se, že by ji někdo vposlední době obdělával. Očima jsem nejdřív prozkoumal zeď až po její roh apotom se zaměřil na stromový pás poblíž. Často jsme naráželi na bojovníky schované na stromech, ale tentokrát vnich drony nezachytily nikoho ani před naším příjezdem ani poté, co helikoptéry odlétly. Trochu jsem očekával, že najdeme bojovníky poschovávané po okolí apřipravené obklíčit nás poté, co bychom udeřili na dům. Jestli se skutečně jednalo osprávný cíl, pak nemohla být osobní stráž velitele Al-Káidy daleko.

Drony kroužící nad našimi hlavami stále nehlásily žádný pohyb. Jedinou aktivitu představovaly dva zdroje tepla – lidé, pravděpodobně muži, kteří stáli na střeše domu vzdáleného od cíle přes pět set metrů. Mohlo se jednat pouze onevinné sedláky, které vzbudil hluk našich helikoptér, ale také opřípadnou nepřátelskou hlídku vyčkávající na to, až padneme do léčky.

Sledoval jsem odstřelovače, jak se daleko před námi plíží přes pole ke zdem komplexu. Upaty zdi roztáhli žebříky avyšplhali do svých pozic, ze kterých měli potřebný rozhled. Mohli znich kontrolovat dění uvnitř zdí akrýt náš postup.

Drželi jsme své pozice až do okamžiku, kdy se všichni odstřelovači jeden po druhém ohlásili vysílačkou. Všichni podali stejnou zprávu: „Žádný pohyb vkomplexu.“

„Snipeři, potvrzuji příjem,“ slyšel jsem ve vysílačce zástupce velitele roty. „Útočný oddíl, zahájit útok.“

Byl jsem součástí útočného týmu spozicí vpřední části formace. Těsně před sebou jsem viděl Scotta. Pomalu jsem vyrazil směrem ke komplexu ahledal si cestu mezi hromadami hlíny avelkými kameny.

„Stále žádný pohyb,“ předával zástupce velitel roty informaci získanou zdronů aod odstřelovačů.

Jakmile jsem dosáhl zdi, následoval jsem své spolubojovníky adošel podél ní až kpřední části komplexu. Scott se dostal kbráně jako první. Zařadil jsem se hned za něj avšiml si, že brána je vlastně otevřená, jen na malou škvírku, jako by zvala dovnitř. Jediné, co chybělo, byla rohožka snápisem Welcome, okterou bychom si před vstupem opucovali boty.

Scott zkontroloval, zda se kolem brány nenacházejí nástražné výbušniny. Pak rychle přelétl zrakem po dvoře, aby se ujistil, jestli nás někdo neočekává, aza nepřetržité kontroly prostranství bránu pomalu pootevřel oněco víc.

Nebyl důvod mluvit, tedy pokud nepočítám bláznivé signály rukama apažemi využívané vpřepadových oddílech. Pracovali jsme spolu všichni už tak dlouho, abychom věděli, že Scott si dělá své aaž bude hotov, dá nám vědět. Nakonec nás mávnutím poslal vpřed amy jsme zlehka vstoupili do dvora komplexu.

Protáhl jsem se kolem Scotta avešel na prostranství. Hned za branou po levé straně vedly dvoje dveře do malého jednopodlažního hlavního domu. Po pravé straně komplexu se táhla ohrada pro zvířata až do vzdáleného kouta dvora. Byla prázdná.

Přešel jsem dvůr anásledoval své parťáky kdomu. Přede mnou už jeden zkluků znašeho týmu tlačil na dřevěné dveře vedoucí do prvního pokoje. Všiml jsem si proužku světla, který se linul po podlaze, apřistoupil kdruhým dveřím.

„Rozsvícené světlo je dobrý signál,“ blesklo mi hlavou. Obvykle to znamenalo, že je někdo doma. VAfghánistánu mnoho domů není vybaveno elektřinou, natož aby se svítilo zbůhdarma, když nikdo není doma.

Zastavil jsem se udruhých dveří ačekal na stisknutí, které mi potvrdí, že je parťák za mnou.

„Můžeš,“ zašeptal kámoš astiskl mi rameno.

Levou rukou jsem pomalu otevřel dřevěné dveře. Zadrhávaly na starých pantech apod silnějším tlakem hlasitě zavrzaly. Chyběl mi typický odér afghánského domu, jakási směsice zvířecího trusu akuchyňského oleje. Vdomě byl cítit jen těžký vzduch plný prachu. Vpokoji byla naprostá tma.

Přeletěl jsem prostor očima, jestli nezachytím nějaký pohyb, ateprve pak jsem vstoupil dovnitř. Většina afghánských domů přetéká harampádím. Ať už jste vešli do kteréhokoli pokoje, všude se povalovaly pokrývky, bedny plné zrezivělých součástek aprázdné plechovky od kuchyňského oleje. Tento pokoj byl ale úplně prázdný až na kus kartonu ležícího uprostřed podlahy.

Nebyl jsem si nejprve jistý, jestli se jedná skutečně okarton. Přes brýle pro noční vidění se to nedalo rychle rozpoznat. Ale od prvního okamžiku mi bylo jasné, že sem ten předmět nepatří, především proto, že byl úplně nový. VAfghánistánu zavadíte ocokoli nového jen vzácně, takže zbrusu nový kus kartonu vprázdné místnosti byl něco jako obří červený výstražný praporek.

„Zadrž,“ šeptl jsem parťákovi za sebou.

Natáhl jsem se po kartonu anadzvedl ho. Zakrýval nějakou díru. Zvedl jsem ho ještě výš arozeznal okraje otvoru, ale dovnitř jsem neviděl. Pak mou pozornost upoutalo ostré kovové křidélko akousek pod ním jsem spatřil tlusté tělo bomby.

Bomba byla šedá aoznačená americkými varovnými popisky. Díra vpodlaze byla hluboká tak akorát, aby pojala bombu, její křidélka dosahovala těsně pod okraj. Pustil jsem karton arychle couvl.

Než jsem stačil cokoli říci, natož varovat ostatní muže vtýmu, ozval se zvenku křik jednoho znašich mužů.

Při spatření bomby pod kartonem jsem se málem neudržel azačal taky řvát. Pokud jsem dokázal odhadnout, bomba byla nastavená kodpálení na dálku.

Později jsem se dozvěděl, že kluci, kteří vyčistili první pokoj, kde svítilo světlo, pak vstoupili do další prázdné místnosti. Ze stropu visel kabel sjedinou žárovkou apod ní na podlaze na kusu hadru ležely dvě rakety RPG zkřížené do písmene „X“.

Objevili je přibližně ve stejnou chvíli, vjakou jsem já našel bombu.

Nechali jsme se nachytat.

Za sebou jsem viděl kluky prchající khlavní bráně komplexu. Zatímco sem jsme přišli co nejtišeji anejpomaleji, odsud jsme prchali přesně vopačném stylu.

Scott byl stále ještě ubrány, když jsem kní dorazil. Zajišťoval ji od chvíle, kdy našel dva drátky vedoucí od brány do země. Při úplném otevření měla brána spustit explozi. Vduchu jsem Scottovi blahořečil, že ji otevřel jen na nejmenší nutnou vzdálenost. Brána pouze potvrzovala, co už jsme dávno věděli.

Telefon. Rakety. Brána.

Komplex byl jednou obří náloží, která měla explodovat vokamžiku našeho příchodu.

Byl to právě Scott, kdo jako první začal křičet na poplach, když objevil dráty vedoucí kzadní části brány. Nechtěl nechat bránu bez dozoru, aby ji někdo nevědomky neotevřel aneodpálil bombu. Stál tam apečlivě dohlížel na to, aby nikdo zvybíhajícího útočného týmu do brány nestrčil.

Opatrně jsem se protáhl ven avystartoval zuřivým sprintem do přilehlého pole. Takhle rychle jsem ještě nikdy neběžel. Poháněl mě strach. Doběhl jsem až na místo, kde jsme vystoupili zvrtulníků, azaklekl vmělkém příkopu. Vpuse jsem měl vyprahlo. Nasál jsem plná ústa vody ze svého CamelBaku avyplivl ji do hlíny. Scott zůstal na svém místě ařídil průchod bránou až do okamžiku, kdy komplex opustil poslední muž. Byl poslední, kdo se bránou opatrně protáhl, avysprintoval za námi.

„Potřebuji přepočítat všechny muže,“ zavelel zástupce velitele roty, když kolem nás procházel.

Byl jsem členem týmu Alfa. Všiml jsem si, jak velitel našeho týmu prochází kolem asnaží se identifikovat své muže. Přes brýle pro noční vidění jsme vypadali všichni stejně, atak jsem mu vyběhl vstříc aohlásil se. Ukázal mi palec nahoru apřešel kzástupci velitele roty.

„Alfa je kompletní,“ řekl můj týmový velitel.

Vrátil jsem se na své místo vmělkém příkopu. Vysílačka opět ožila hovorem, jak se velitel roty ajeho zástupce snaším návodčím koncové fáze leteckého útoku (JTAC) zařizovali povolení kvzdušnému úderu.

Nad námi kroužily dva bitevní letouny A-10. Slyšel jsem slabé zapraskání jejich motorů, když se řadily kbombovému útoku na komplex. JTAC udal pilotům přesné souřadnice objektu ivýrazných okolních bodů vkrajině, aby cíl sjistotou zasáhli.

Jediný přijatelný postup spočíval vodpálení bomby vmístě komplexu. Pokusit se ojejí zneškodnění bylo příliš nebezpečné. Dům byl opuštěný anehrozily žádné vedlejší škody. Všechny ostatní budovy se nacházely vdostatečné vzdálenosti ažádným ženám, dětem či jiným nevinným obětem voblasti tedy nehrozilo přímé nebezpečí.

„Bomby svrženy, deset sekund,“ slyšel jsem ve vysílačce hlas našeho JTAC.

Předali jsme si varování mezi sebou. Zalehl jsem co nejníže na dno příkopu. Vmyšlenkách jsem se nezabýval tím, jak blízko smrti jsme se všichni ocitli. Jediné, na co jsem dokázal myslet, bylo to, že bych si opravdu přál, aby se plukovník ztéto mise ponaučil.

„Pět sekund.“

Leželi jsme pevně přitisknutí kzemi asnažili se co nejvíce zmenšit, protože jsme byli stále relativně blízko cíle. Nezaměnitelný hvizd motorů A-10 nabíral na síle. Ikdyž jsem měl na hlavě přilbu aobličej měl zabořený vpříkopu, co nejhlouběji to šlo, vnímal jsem, jak se černé nebe rozsvítilo explozí, když celý komplex vybuchl vjedné obří ohnivé kouli. Ještě několik vteřin poté se údolím nesla ozvěna detonace zvýbuchu dvou dvousetdvacetipětikilových bomb naváděných laserem. Otočil jsem se avšiml si A-desítek, jak se naklonily vobrátce aza doznívajícího hřmění nabraly na výšce.

Už jsem se zvedal ze svého úkrytu, když se ze zbytků zdi vynořil další hřibovitý záblesk. Bomba, která nás měla zabít, se mezitím „dovařila“ azasypala okolí sutí zodpálené budovy.

Sprška bahna akamení se žuchnutím dopadla všude kolem nás. Sklouznul jsem zpátky do příkopu asnažil se udržet hlavu co nejníže. Vtom jsem ucítil, jak mě něco šťouchlo do stehna. Nejprve jsem si myslel, že jsem dopadl na nějaký ostrý kus větve nebo trn, ale něco mě pořád píchalo do nohy. Překulil jsem se arozhlédl po příkopu, ale všude byl jen prach ahlína. Prohmatal jsem si podrážděné místo aznovu to ucítil. Zastrčil jsem ruku vrukavici do kapsy na stehně avytáhl střepinu. Nebyla větší než desetník, ale ostrá jako dýka arozeklanou hranou mě bodala do nohy. Ten malý kousek kovu byl tak horký, že roztavil pěnové ucpávky do uší, které jsem vždycky nosil vlevé kapse. Když vychladl, promnul jsem ho mezi prsty. Netušil jsem, jak se mi ocitl vkapse, ale měl jsem zatracené štěstí, že nebyl větší nebo nepřilétl větší rychlostí.

„Tak to byl pěknej pytel sraček,“ ucedil jeden kámoš, když jsem se vraceli kpřistávací zóně. „Schutí bych byl utoho, až bude náš velitel jednotky plukovníkovi říkat: ‚Já vám to říkal.‘ “ Cítil jsem se stejně. Všichni jsme byli naštvaní. Plukovník Rangerů měl našemu úsudku důvěřovat. Měli jsme operaci odložit ojeden den aposbírat víc informací. Věděli jsme, že cílový telefon byl zapnutý anehýbal se. Na co jsme potřebovali sútokem tolik chvátat? Nazýváme to „taktickou trpělivostí“, até se plukovníkovi Rangerů evidentně nedostávalo.

Zpáteční let vrtulníkem se zdál nekonečný. Všiml jsem si, že to ve všech klucích sedících okolo mě jen vře. Přes hluk rotorů se sice nedalo mluvit, ale naše řeč těla dala vzteku dostatečný průchod. Nikomu znás se mise nezamlouvala od samého začátku. Vyslovili jsme naše obavy, ale nedostalo se jim sluchu. Důstojník, který útok nařídil, nejspíš celou akci sledoval zbezpečí svého stolu někde stovky mílí daleko, zatímco naše životy vystavil zcela zjevnému riziku.

Po celé roky uSEAL jsem se znovu aznovu přesvědčoval, že důvěra tvoří páteř všech našich vztahů. Naši velitelé nám museli důvěřovat, že dovedeme úspěšně provést misi, ale zároveň museli věřit inašemu úsudku, pokud jsme měli kněkterým bodům operace výhrady. Důvěra musela proudit oběma směry, jinak by nic nefungovalo. Když jsem po rampě vycházel zhelikoptéry, věděl jsem, že tento konkrétní plukovník Rangerů mou důvěru ztratil.

Po skončení mise jsme do hloubky analyzovali všechny naše výhrady, na něž jsme před zahájením mise upozornili. Plukovník Rangerů se našeho jednání pochopitelně neúčastnil, zůstal na svém velitelství vBagrámu. Jedna znejtěžších lekcí, kterým jsem se musel za svých prvních let uSEAL naučit, byla nedat přílišný průchod svým emocím, ikdyž jsme věděli, že pravda je na naší straně. Zdebrífinku této akce si vybavuji hned několik okamžiků, kdy jsem si nařizoval, abych se uklidnil. Analyzovali jsme podrobně každý detail zprocesu přípravy isamotného průběhu akce.

Při jednání jsem vprstech převaloval střepinu. Byla nejen upomínkou obrovského štěstí, ale ivýmluvným mementem, dokládajícím, jak snadno jsme mohli všichni zemřít vinou nezkušeného armádního plukovníka, který odmítl naslouchat názorům skutečných odborníků.

„Tak co stím do prdele vlastně uděláme?“ vybuchnul jeden zmých kolegů při debrífinku AAR.

„Vážně, fakt nás mohl zabít,“ řekl jiný. Pak se ujal slova zástupce velitele roty.

„OK, hoši, vím, že jste všichni hodně unavení,“ řekl. „Všichni jsme plní emocí ataké na to máme právo. Ale nejdříve si sepíšeme ponaučení zmise každého znás apak si to necháme den dva uležet.“

Zástupce velitele roty měl pravdu, nemělo smysl utíkat hned za plukovníkem azačít si stěžovat anadávat, že nás všechny málem zabil. Zprávu, kterou jsme mu chtěli předat, by přílišné emoce jen znevažovaly. Potřebného účinku jsme mohli dosáhnout jedině schladnou hlavou. Unáhlené aneprofesionální jednání by jeho pozornost určitě nevzbudilo.

Oněkolik dní později měl náš velitel roty to potěšení zavolat plukovníkovi Rangerů adetailně, zdvořile achladně, jak jen dokázal, mu objasnil, proč bylo jeho rozhodnutí zaútočit na cíl nerozumné. Tím, že se rozhodl vyčkat, až ochladnou emoce, si velitel roty připravil nejlepší půdu pro vyslyšení našich námitek. Ikdybychom nedosáhli ničeho jiného, alespoň jsme plukovníkovi ukázali, že od nás může po každé misi čekat přímočaré hlášení, atím jsme mu idokázali, že jsme schopni přesně vyhodnotit cíl azasloužíme si jeho důvěru. Takto vedená komunikace dávala našemu velení naději, že se mu podaří splukovníkem vybudovat vztah založený na důvěře. Samozřejmě, že jsme byli stále naštvaní, ale nakonec to nebylo první ani poslední rodeo, kterého jsme se od vedení dočkali. Vzpomínám si, jak velký dojem na mě udělali velitel roty ajeho zástupce svým klidem. Sami se už poučili, že nemá smysl věci uspěchat, protože tím ničemu neprospějí. Rozvážnost, upřímná zpětná vazba ajasná komunikace, to jediné mohlo navodit vztah vzájemné důvěry. Súžasem jsem sledoval, že splukovníkem jednali se shovívavostí, sjakou přistupovali knejmladším členům týmů SEAL. Byla to dovednost, kterou jsem pak snažil naučit po celou svou kariéru, ale radoval jsem se už zdrobného pokroku – schopnosti potlačovat zbytečné emoce. Důvěra je jednou zoněch ošemetných věcí, kterou si člověk nemůže koupit ani titulem, ani hodností. Vyslouží si ji pouze dřinou, sdílením zkušeností anepřetržitou komunikací. Plukovník Rangerů mou důvěru vtéto misi ztratil abylo na něm, aby si ji znovu vydobyl. Doufali jsme, že po obdržení hlášení azpětné vazby od našeho vedení bude napříště našim mužům důvěřovat, pokud opět knějaké misi vzneseme nějaké připomínky. Má důvěra ke Scottovi aostatním spolubojovníkům ztýmu po tomto případu pochopitelně jen zesílila.
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 Analýza provedené akce
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Cestou zpátky do naší přípravné místnosti jsem potlačil hluboké zívnutí asundal ze sebe výstroj nasáklou směsicí potu aprachu. Byl jsem unavený, adrenalin zboje ze mě pomalu vyprchával, ale sžíravý pocit zminutí cíle se utišit nedal.

Shromáždili jsme se vbrífinkové místnosti poblíž našeho operačního centra ve východním Afghánistánu. Bylo léto roku 2010. Horko bylo tak nesnesitelné, že jsme se na každou misi museli vybavovat dodatečnými zásobami vody. Dobré bylo, že jsem během akce většinu vypil, takže na jejím konci byl můj náklad lehčí.

Všiml jsem si, jak se slunce přehouplo přes špičky hor. Tahle noc byla dlouhá ajá věděl, že nadcházejí analýza provedené akce, zkráceně AAR, bude náročná.

Sledovali jsme tálibánského velitele severně od Chóstu. Údolí bylo jednou zřady obrovských skrýší zbraní avýbušnin. První stopu přineslo ISR, což je zkratka pro zpravodajství, sledování aprůzkum, které mají na starosti drony. Jakmile se Tálibánci přestali přesouvat od vesnice kvesnici ausadili se vseskupení budov na konci údolí, vyrazili jsme.

První hlášení ostřelcích utíkajících zbudov, kde se nacházel cíl, přišla záhy poté, co jsme přistáli mimo dosah pancéřovek RPG. Pronásledovali jsme je dlouhé hodiny, ale nakonec ztratili cíl zdosahu. Bylo mi jasné, že ihned po návratu na základnu se na nás sesypou nepříjemné dotazy, proč jsme si nechali cíl utéci pod rukama. Chtěli jsme odvést čistou práci avydali ze sebe to nejlepší, ale do cesty se nám postavila závazná pravidla nasazení, která nakonec dopadení nepřítele znemožnila. Jedna věc je zaútočit na prázdné doupě adruhá vědět sjistotou, že se cíl na místě nachází, apřitom ho nedopadnout. Nedáváme své životy všanc, abychom selhali.

Abych byl upřímný, sednout si aprobírat detaily mise je po dlouhé operaci, kdy jste vyždímaní, zklamaní avzteklí ztoho, že jste selhali, to poslední, co byste chtěli dělat. Otom, jak přínosné jsou AAR pro naši práci, jsem se však přesvědčoval každý den avěděl, že tvoří jeden zpilířů naší kultury.

AAR jsou jedním ze způsobů, jakým se snažíme napravit své vlastní chyby. Bylo potřeba zjistit, co se stalo, aujistit se, že jsme postupovali správně. Brífinky AAR mohou být emocionální, frustrující, rozvláčné, dokonce inudné, ale bez ohledu na to, co si onich lidi myslí, mají AAR vnaší práci nezastupitelnou úlohu.

Myslel jsem si, že vzhledem knastalé situaci na zemi apravidlům nasazení jsme se zachovali správně. Všichni jsme se shodli na tom, že přistání na „Y“ bylo pro tuto operaci správná volba, ale evidentně jsme se mýlili. Bylo nutné prozkoumat každý detail, který mohl naše selhání zapříčinit, jakkoli to mohlo pošramotit naše ega. Rozpoznání chyb nám umožňovalo se jich do budoucna vyvarovat, aproto bývaly ty nejkrušnější brífinky AAR zároveň nejpřínosnější. Představte si, že by ozbrojené síly neuskutečnily AAR po Operaci Orlí dráp – zpackaném pokusu oosvobození amerických rukojmích vÍránu roku 1980.

Vyšetřování, které po nezdařené operaci následovalo, odhalilo nedostatky vplánování vojenských misí – od chybějící soudržnosti mezi jednotlivými složkami, po nutnost lepšího vybavení. Právě toto selhání však přispělo ktomu, že jsou podobné zásahy vsoučasné době úspěšné.

Brífinky AAR jsou místem, kde se učíme zchyb, přepisujeme stávající pravidla apostupy nebo vytváříme nové, ato vše sjediným cílem – zefektivnit fungování týmu. Tento typ dialogu je založen na aktivní účasti celé linie velení od posledního člena kprvnímu. Klíčem kúspěchu je rovněž zapojit do brífinku co nejvíc hráčů, kteří zanechají svá ega před dveřmi jednací místnosti adovnitř vstoupí sotevřenou myslí achutí přijmout upřímnou kritiku.

Po cestě do zasedačky jsem narazil na svého kámoše Walta. Walt mi dosahoval sotva kramenům, ale co nenabral na výšce, bohatě dorovnával chvastounstvím. Měl zdravou dávku napoleonského syndromu aobdivuhodné tělesné ochlupení. Patřil kmým nejlepším přátelům asvými názory se vždy trefil do černého.

Walt byl obalený bahnem od hlavy až kpatě. Vrstva bláta byla tak silná, že si ani nemohl rozčesat vousy. Rád jsem ho viděl. Usmál jsem se aon jen zavrtěl hlavou apusu zkřivil do širokého šklebu. Černá slepená vousiska se rozestoupila aodhalila dvě řady bílých zubů.

„Neříkej ani slovo,“ ucedil. „Stálo to za hovno ateď musíme zjistit, co stím hovnem uděláme. Nemůžeme si pokaždé přiletět avšem vytroubit svoji pozici. Hlavně ne tehdy, když nám nedovolí shodit na ně bomby.“

Tálibánští bojovníci museli uslyšet ozvěnu rotoru několik minut před naším přistáním. Ozvěna nesoucí se údolím zafungovala jako poplašný systém. Jakmile uslyšeli hluk helikoptéry, dali se na útěk.

Walt aostatní členové jeho oddílu okamžitě vyrazili za nimi, ale vhorách se jim Tálibánci ztratili. Na hlášení jsme přišli sklíčení, naštvaní azklamaní. USEAL panovala určitá volnost voblékání. Nenašli byste dva stejně oblečené „Tuleně“. Povětšinou jsme si od každé uniformy vzali něco, někteří nosili vousy, jiní delší vlasy. Vruce si každý nesl něco kpití – kafe, vodu, energetické nápoje značky Rip It. Bylo nám jasné, že tenhle brífink bude trvat dlouho.

Sedli jsme si sWaltem vedle sebe. Přidal se knám jeden zWaltových kolegů, který měl na sobě místo klasického maskovaného trička černé tričko značky Van Halen. Bílé logo firmy se mu skvělo na prsou, protože před bahnem ho ochránila neprůstřelná vesta, ale všude jinde byl podobně zmazaný jako Walt.

„Docela ti to sekne,“ zazubil jsem se na něj. Jemu to ale moc vtipné nepřišlo.

Nikdo znás nešel nasazovat život, aby vúkolu selhal. Pokud jsme chtěli odvádět svou práci dobře, museli jsme se umět pohybovat vrámci pravidel nasazení, protože Tálibánci naše pravidla dobře znali avyužívali je proti nám. Věděli například, že pokud upustí zbraně adají se na útěk, nesmíme po nich vystřelit. Věděli, že pokud se vmísí mezi civilisty, snadno nám uniknou. Kdyby se jednalo jen oshazování bomb astřílení mužů, onichž jsme věděli, že jsou gauneři, dala by se tato válka vést daleko snáze. Jenže jak už bylo řečeno, ve skutečnosti to tak nechodí anikdo znás nechtěl střílet po neozbrojených lidech. Kromě toho stačilo jen pomyslet na lehké obejití pravidel ahned jsme měli na krku třicet různých právníků pracujících pro důstojníky na horním konci potravinového řetězce, kteří by nám to všechno důkladně vysvětlili.

Abylo čím dál hůř. Při mých posledních nasazeních jsme už nesměli vstoupit do žádné budovy či stavby vAfghánistánu bez předcházejícího svolení shora. Za takových podmínek se skoro nedalo válčit.

Byli jsme sWaltem jedni zposledních, kdo na AAR dorazili. Těsně před začátkem jsem se stačil ještě na minutu soustředit auklidnit. Zahnal jsem skličující vzpomínku na unikající tálibánské střelce. Na emoce není vAAR prostor, brání dobré komunikaci. Zhluboka jsem se nadechl avytěsnil zhlavy jakékoli úvahy oselhání. Začínal jsem být mistrem ve škatulkování věcí, čistil jsem si tím hlavu até byla pro tuto diskusi třeba.

Uvchodu do stanu visel velký papír sbody jednání pro AAR. Plánování mise Infiltrace



Akce vmístě cíle Taktický výslech Exfiltrace Komunikace Zpravodajství Velitelství

Předávali jsme si slovo akaždý znás popsal svou roli vmisi. Jako velitel týmu jsem promluvil za celý oddíl jako první amoji hoši mě mohli kdykoli přerušit acokoli křečenému dodat. Nejenže se každý mohl kdykoli volně ujmout slova, ale byl ktomu přímo vybízen.

Diskusi zahájil zástupce velitele roty bodem plánování mise. Poté jsme přešli kjednotlivým částem operace počínaje infiltrací. Přiletěli jsme ve dvou helikoptérách CH-47 podle strategie „přistání na Y“.

Přistání na Y se nijak nelišilo od jakýchkoli předešlých misí. Jen jsme se dotkli země, vysílačky vybuchly přívalem hlášení ounikajících protivnících. Můj předák seběhl zrampy jako první, já těsně za ním arychle jsme se přesouvali na nejvzdálenější bod pravého křídla naší formace, která měla zajistit dobrou kontrolu nad cílovými objekty.

Ve vysílačce se ozval Steve, velitel Waltova týmu, který potvrzoval, že se jeho oddíl vydává pronásledovat bojovníky. Značkovací laserový paprsek dronu je vedl nejprve mezi budovami apak nahoru do kopců. Čekal jsem, až přijde řada na týmy vedoucí útok na budovy komplexu. Jednotlivé oddíly se okamžitě začaly oddělovat azaujímat pozice, znichž měly zajistit palebnou podporu.

„OK,“ řekl zástupce velitele roty do vysílačky. „Jdeme na to.“

Vyrazili jsme kcíli. Viděl jsem, jak ostatní týmy mizí společně safghánskými komandy ve změti budov. Můj tým obklíčil jednu budovu azastavil se. Zaujali jsme pozici udveří azkusili zámek. Bylo odemčeno. Předák hlídky rozkopl dveře.

Uvnitř vládla naprostá tma, ale snašimi brýlemi pro noční vidění jsme viděli docela dobře. Dům měl jednu hlavní místnost avrohu kuchyni. Byl zcela opuštěný. Žádní bojovníci. Žádné zbraně. Žádné výbušniny. Nic.

Venku jsem uviděl pár příslušníků afghánských komand hlídat nějaké ženy aděti. Vysílačkou se opět přihlásil Steve, jehož oddíl stále ještě pronásledoval unikající Tálibánce. Všiml jsem si, že laserový paprsek dronu ukazující jejich polohu běží stále výš do kopců. Opoznání níž se pohyboval Steve se svým týmem. Ina dálku byla vidět infračervená světla blikající na jejich přilbách. Stoupali ostře vzhůru, aby si zkrátili cestu asnížili náskok protivníků.

„Je to vháji,“ řekl jsem kámošovi zoddílu, který je sledoval spolu se mnou. „Vypadá to beznadějně. Doufám, že je ještě chytí.“

Při dalším rádiovém spojení se Steve dožadoval pomoci ze vzduchu. Chtěl, aby začal střílet letoun palebné podpory AC-130, ale nedostal svolení. Po více než hodinové honičce za tálibánskými bojovníky, která je dovedla vysoko do kopců ana neznámé území, se nakonec velitel roty ajeho zástupce rozhodli misi ukončit. Nemělo smysl dál protivníky pronásledovat, zvlášť když se je našemu týmu nedařilo dohonit anedostal svolení kbombardování.

Velitel jednotky si vyžádal exfiltraci aprvní helikoptéra dosedla poblíž komplexu budov. Nastoupili jsme po rampě ausedli na oranžové sklopné sedačky. Opár sekund později se vrtulník odlepil od země avyrazil zpátky na základnu.

Druhá helikoptéra letěla vyzvednout Stevův tým včetně Walta. Byli už příliš daleko, aby se stihli vrátit po svých, amy jsme nechtěli ztrácet čas čekáním vhelikoptéře, než sestoupí dolů zhory. Nebyly to žádné zvlněné kopečky. Ohorách jsme mluvili až tehdy, když měly vzimě vrcholy zasněžené. Exfiltrace vrtulníkem ze Stevovy pozice nebyla žádná selanka.

Steve ajeho tým se po celou dobu do příletu helikoptéry museli přidržovat jednou rukou skály. Vrtulník CH-47 odvou rotorech nemohl vtakovém terénu přistát, takže pilot 160. leteckého pluku speciálních jednotek nejdříve skalní stěnu přeletěl, pak se ve vzduchu zastavil apomalu sotevřenou rampou nacouval na hranu skály. Rotory dělilo od skalní stěny sotva pár metrů. Piloti ze 160. pluku jsou ti nejlepší na světě. Jedině oni si mohli při exfiltraci troufnout na takový husarský kousek. Steve sledoval, jak piloti nacouvávají shelikoptérou ovelikosti autobusu na skalní stěnu. Roztočené rotory zvedly ze země vír zeminy, bahna akamení arozmetaly je po širokém okolí, „Tuleně“ ajejich uniformy nevyjímaje.

Piloti vmanévrovali rampu vrtulníku jen na několik desítek centimetrů od útesu. Steve ajeho oddíl přeskákali jeden po druhém ze skály přímo na rampu.

„Kámo, měli jste štěstí, že se piloti pustili do takovýho exfilu, jinak byste ještě pořád lezli dolů,“ řekl jsem Waltovi, když mi popisoval, jak naskakovali na rampu.

„No, taky jsme se nechali řádně sešvihat kamením abahnem,“ vrčel Walt. „Nejsem si jistý, co by bylo horší. Jestli sejít dolů pěšky, nebo ty podlitiny, co mám teď po celým těle.“

„Možná vám přineslo smůlu to fešácký tričko od Van Halen,“ rýpnul si jiný SEAL.

„Spíš ti ta hlava ztěžklá zabahněnými vousy myslí nějak pomalejc, Walte,“ přisadil jsem si.

Přišlo nám to vtipné, protože jsme nebyli ti, kdo lezli do kopců. Bavili jsme se na účet Steva ajeho týmu, ale jim to moc zábavné nepřišlo. Udělali, co bylo vjejich silách, aby bojovníky dostali, acítili se zrazeni, že nedostali povolení kleteckému úderu.

„Proč jsme to teda všechno dělali?“ zeptal se nakonec Walt.

„Tahle taktika nefunguje. Nemůžu uvěřit, že jsem se takovou dobu škrábal po skále anedostali jsme ani jednoho.“

Steve se postavil na jeho stranu adožadoval se odůvodnění, proč nebyl vydán souhlas kpoužití AC-stotřicítek.

„Na co máme vpohotovosti palebnou podporu Specter, když nedostanou povolení střílet?“ zeptal se Steve. „Pochyboval snad někdo, že jsou tihle kreténi gauneři?“

Steve už odpověď znal.

Nebylo pochyb, že unikající muži byli bojovníci. Ale podle pravidel nasazení musely být vidět zbraně. Apři stopování uprchlíků pomocí dronů nebylo jasné, zda jsou Tálibánci ozbrojeni. Já otom nepochyboval. Ani moji parťáci. Ale my jsme povolení nevydávali.

„To, že nám ti chlapi unikli, jsme si zavinili způsobem, jakým jsme se rozhodli napadnout cíl,“ řekl nakonec Steve. „Naši kluci málem padli vyčerpáním. Když se nám nepodařilo ty dva pitomce zajmout, měli jsme je aspoň odstřelit.“

Tálibánci se učili ztaktik, které využívali mudžahedíni vboji proti Sovětům. Skrývali se voblastech, které byly těžko dostupné, svýjimkou vrtulníků. Často nezbývala jiná možnost, než přistát na Y.

„Pánové, rozhodli jsme se přistát na Y zdůvodu okolního terénu,“ řekl zástupce velitele roty. „Rizika, že tím nepřítele zburcujeme aten se pak bude snažit zachránit si prdel, jsme si byli vědomi.“

Čím dál hůř jsme nacházeli ospravedlnění už pro samotné přistání na Y, protože jakmile bojovníci uslyšeli hluk helikoptér, což bylo několik minut před naším skutečným přistáním, mohli okamžitě spustit palbu nebo, jak se ve skutečnosti stalo, si alespoň zachránit holý život. Tato taktika mohla doznat úspěchu jedině vpřípadě, že by se podařilo zablokovat veškeré únikové cesty zcílového objektu. Pokud se vám však nepodaří ocitnout na zemi dříve, než přiletí helikoptéry, všechny trumfy jsou pryč avy strávíte celou noc honičkou za protivníkem.

Dávali jsme přednost tomu, abychom se kcíli přiblížili pěšky. Udrželi jsme si tím moment překvapení ičas kobklíčení objektu azabezpečení únikových cest, po nichž by se bojovníci mohli vydat po zahájení palby. Ohlédl jsem se po veliteli průzkumného oddílu. Jeho tým tyto cesty zmapoval avokolí cíle rozestavěl odstřelovače.

„Přístupových cest do tohoto údolí je velmi málo avyrazit do něj po svých by bylo setsakra těžké, pokud bychom byli vůbec schopni dodržet časový plán,“ řekl velitel průzkumného oddílu. Hoši zprůzkumného oddílu odhadovali, že kvystoupání údolím apřechodu přes vrcholky hor by bylo zapotřebí šesti hodin, ale vzhledem kvysokému počtu účastníků, které bylo nutné kcíli přesunout, si nebyli si jistí, zda by byl tento časový plán zvládnutelný. Koperaci jsme totiž museli přizvat naše partnery – afghánská komanda adva příslušníky konvenční armádní jednotky zodpovědné za dané údolí.

Nebylo pochyb, že ani afghánské oddíly, ani hoši zarmády nebyli pro takový úkol cvičeni, ato nebyla řeč onapjatém časovém plánu.

Po vypuknutí války se pravidla nasazení přepisovala každý rok podle momentální politické konstelace. Vdobě této mise bylo pravidlem partnerství sprovládními afghánskými oddíly. Mise, které dříve prováděly výhradně speciální jednotky, se nyní přidělovaly jakýmkoli oddílům od výsadkářů po řadové týmy SEAL. Vyžadovalo se od nás, abychom ssebou brali afghánská komanda, jejichž příslušníci nemluvili anglicky avBUD/S by nevydrželi ani dvě minuty. Papírově šlo oafghánskou obdobu našich protiteroristických jednotek, ale ve skutečnosti to byli muži jen ochlup lepší než obyčejní afghánští vojáci pobíhající všude kolem.

Dále jsme museli přibírat ještě celý houf dalších pobudů, jako například takzvané „vlastníky bitevního pole“ čili ve zkratce BSO, kteří sloužili jako svědkové operace. Jednalo se opříslušníky americké armády nasazené poblíž cíle. Vpřípadě, že by si stařešinové zmístní vesnice přišli stěžovat na nejbližší základnu aobviňovat nás zvraždění nevinných sedláků, hoši zarmády byli schopni dosvědčit všechny detaily avyvrátit jejich obvinění.

Nová opatření nám komplikovala život ivtěch nejjednodušších věcech. Při řadě příležitostí jsme byli zdůvodu překročení hmotnostního limitu helikoptéry nuceni vyřadit několik příslušníků SEAL jen proto, abychom měli dost místa pro nějaké afghánské komando nebo BSO konvenční armády.

„Tihle BSO aafghánská komanda nám nejsou vůbec kužitku,“ řekl jsem. „Copak nemůže někdo promluvit stěma nahoře avysvětlit jim, jak nás při misích omezují?“

Zástupce velitele roty stěží potlačil smích.

„Už jsi tady dost dlouho, abys věděl, že stím nic nenaděláme,“ řekl. „Jaké karty jsme dostali, stakovými musíme hrát.“

Jen jsem zavrtěl hlavou anapil se kafe. Samozřejmě, že jsem znal odpověď, ale stejně bylo fajn říct to nahlas. Navíc jsme si teď oté věci mohli vtýmu otevřeně promluvit aalespoň připustit možnost, že se dá zmise vykopnout iněkdo jiný než příslušník SEAL.

Diskuse vAAR běžela na plné obrátky. Věděli jsme, že dosažení cíle nebylo takto početnými hlídkami vůbec proveditelné. Nasazením helikoptér apřistáním na Y jsme zase zalarmovali nepřítele aumožnili mu útěk. Diskusi nakonec rozetnul sám zástupce velitele roty. Chybu jsme mohli hledat jedině sami usebe. Nikdo nám nepřikázal přistát na Y. Nás ale ze všeho nejvíc štvala omezující pravidla nasazení, kterým jsme zkráceně říkali ROE, ataké fakt, že jsme si nechali cíl utéct před očima. Čím déle jsme se celou akcí probírali, tím více jsme se dostávali do varu apřidávali na hlase. Netrvalo dlouho acelé AAR se rozpadlo. Nad solidními objektivními fakty anovými myšlenkami převládly emoce.

„Hele, hoši, máme nějaká pravidla,“ vstoupil do diskuse zástupce velitele roty. „Sice jsme si je nenapsali, ale musíme je dodržovat. Nejdůležitější je, že jsme si ujasnili, co vše se provedlo správně aco špatně. Poučíme se zkaždé sebemenší lekce aneuděláme stejnou chybu dvakrát.“

Rozhlédl jsem se po místnosti aviděl, že někteří kluci přikyvují. Souhlasil jsem se zástupcem velitelem roty. Co se stalo, stalo se, anešlo to vzít zpátky.

„Teď se musíme soustředit na to, abychom našli lepší způsob, jak na takové objekty zaútočit,“ pokračoval zástupce velitele roty.

„Ti muži moc dobře věděli, co dělají. Dali se na útěk hned, jak uslyšeli blížící se helikoptéry. Anad tímhle faktem se teď všichni povinně zamyslíte. Přestaňte ukazovat prstem na ostatní členy týmu nebo na pravidla nasazení asoustřeďte se na celkový obraz situace. Snažili jsme se udeřit na silný cíl anevyšlo to. Pojďme najít způsob, jak to příště provést lépe.“

AAR rozkryl všechna slabá místa apřinutil nás pohlédnout na celou situaci znového úhlu azačít komunikovat. Stále jsme potřebovali dořešit, jak zorganizovat infiltraci stak mnoha lidmi navíc, které jsme museli brát ssebou.

AAR se nakonec podařilo uzavřít bez vnitřních rozepří. Každý dostal příležitost vyjádřit své připomínky ipřípadné obavy avolně se zapojit do diskuse. Místnost byla sice prosycená zklamáním, ale za její stěny tyto emoce nesměly proniknout. Nikdo znás je nechtěl vláčet ssebou, všichni jsme dobře věděli, že toto místo je jediné, kde věc můžeme otevřeně probrat. Jedině otevřená diskuse vedená upřímně, bez přislazování abez zohledňování hodností nám umožňovala napravovat velké imalé chyby.

Vzpomínám si na jedno zvlášť nepříjemné avelmi osobní AAR poté, co jsem se stal velitelem týmu. Bylo to vAfghánistánu krátce poté, co velitel mého týmu Phil utrpěl střelné poranění nohy. Stalo se to nečekaně uprostřed našeho nasazení ajá očekával, že tuto funkci převezmu až během dalšího turnusu. Pořád jsem si tedy ještě zvykal na nové povinnosti aodpovědnost. Jako nový velitel týmu jsem samozřejmě nechtěl nic pokazit. Věděl jsem, že mě bude zástupce velitele roty bedlivě sledovat. Naštěstí byl můj osmičlenný tým daleko talentovanější než já avmých počátcích mi byl velikou oporou.

Cílem byl, jako obvykle, tálibánský velitel nebo zprostředkovatel. Vystopovali jsme ho až kjeho úkrytu ve vesnici poblíž hranice sPákistánem. Poté co jsme přepadli objekt aTálibánce zajali, zavelel zástupce velitele roty kpřípravě exfilu.

Měli jsme naše obvyklé vybavení – zbraně, noční vidění, neprůstřelnou vestu – plus dodatečnou výstroj jako žebříky apalice na vyražení dveří. Každý člen oddílu měl přidělenou nějakou část této dodatečné výzbroje, za kterou byl zodpovědný. Já jsem například nesl sadu štípacích kleští. Ani nevím, kolikrát si někdo zmých mužů kleště půjčil auž mi je nevrátil. Dělali jsme to tak sveškerým vybavením, které jsme ssebou na mise nosili. Když přišel čas opustit cíl, bylo na každém znás, aby si ohlídal veškeré vybavení, za něž nesl odpovědnost.

Připravovali jsme se kodchodu. Byla noc, všude tma jak vranci, ajá se chtěl přesvědčit, že všichni mají své věci. Řadili jsme se kpřesunu do přistávací zóny ajá se přihlásil na frekvenci našeho týmu azavolal Jakea, který měl volací jméno Alfa osm.

Jake nesl žebřík pro náš oddíl ajá se chtěl ujistit, že ho někde nezapomněl. Použil jsem ale frekvenci, kterou slyšeli všichni.

„Alfo osm, tady alfa jedna,“ řekl jsem.

„Alfo jedna, tady osmička, pokračuj,“ řekl.

„Hele, máš svůj žebřík?“ zeptal jsem se ho.

„Potvrzeno,“ odpověděl téměř okamžitě.

Nato jsem zkontroloval, že mám všechny muže ztýmu, azavolal zástupce velitele roty.

„Echo dvanáct, tady alfa jedna. Alfa připravena kexfilu.“

Totéž učinili rychle ivšichni velitelé ostatních týmů, ale nikdo nezašel vkontrole tak daleko, aby se jednotlivých členů ptal na dodatečnou výstroj.

„Rozumím, průzkumníci vyzvedněte nás,“ řekl zástupce velitele roty.

Po návratu na základnu jsme jen odhodili vybavení aokamžitě zamířili do zasedačky kAAR. Jakmile jsme uzavřeli fázi exfiltrace, přihlásil se oslovo Jake.

„Hele, jen by mě zajímalo, proč jsi musel přes vysílačku kontrolovat, jestli mám žebřík?“

„Co tím myslíš?“ nechápal jsem.

„No, je to prostě moje vybavení, moje zodpovědnost,“ řekl Jake. „Ještě nikdy jsem ho nezapomněl.“

Zprvu jsem nevěděl, co na to říct. Zaskočilo mě to. Jako velitel týmu jsem měl právo zeptat se ho na cokoli. Mohl jsem se ho klidně přes vysílačku zeptat na velikost bot nebo jestli si ráno nezapomněl vyčistit zuby. Apak mi to došlo. Vtu chvíli jsem si připadal jako naprostý osel.

„Dobrá připomínka,“ řekl jsem.

Seděl jsem tam před celým týmem acítil se jako ten největší kretén. Tolik jsem se strachoval, aby můj tým provedl vše správně, že jsem přestal dávat pozor na vlastní chování. Stal jsem se mikromanažerem, což se mi vždycky zduše příčilo. Někde vhloubi duše jsem si pochopitelně svůj dotaz na žebřík obhájil, protože to byl velký kus vybavení achtěl jsem se ujistit, že ho nezapomeneme vmístě útoku. Co jsem ale neudělal, bylo důvěřovat muži zodpovědnému za jeho vlastní výbavu. Phil byl vtomto směru úžasný, ponechal zcela na nás, jak se svých úkolů zhostíme. Věřil nám, že svou práci odvedeme dobře, apromluvil jedině vokamžiku, který vyžadoval určitou korekci. Když si chtěl se mnou Phil promluvit, hned mi bylo jasné, že jsem něco zvoral. Automaticky se od nás očekávalo, že budeme vědět, jak se vdané situaci zachovat. Zeptat se Jakea na žebřík bylo jen plýtváním dechem aenergií. Nyní jsem se musel za svou chybu zodpovídat.

„Připomněl jsem snad já tobě, aby sis dneska večer nezapomněl vzít štípací kleště nebo třeba zbraň?“ zeptal se mě Jake.

„Ne,“ připustil jsem.

„Dobře, žebřík prostě patří kmému vybavení, je to má zodpovědnost, takže ho budu vždycky mít.“

Samozřejmě, že dobře věděl, co patří kjeho vybavení. Způsob, jakým jsem se ho zeptal, dával najevo, že svým kolegům vtýmu nevěřím, aotázka důvěry byla pro nás všechny klíčová.

„Moje chyba,“ řekl jsem. „Dobrá připomínka, rozumím. Jsem debil achápu, co mi chceš říct. Už se to nikdy nestane.“

Nikdy jsem se za to na Jakea nezlobil. Cítil jsem se trapně abyl jsem naštvaný jedině sám na sebe.

Spíše jsem byl za to Jakeovi vděčný. Věděl, že AAR je ten nejvhodnější okamžik, kde na mou chybu upozornit. Kdyby se nezachoval čestně aotevřeně se mnou mou chybu neprodiskutoval, pravděpodobně bych se zachoval stejně ipři další misi avytvořil si ze svého jednání zlozvyk.

Brífink AAR, kdy jsem kontroloval Jakeův žebřík, iten, který následoval po misi suprchlým tálibánským velitelem, posloužily svému účelu.

Den poté, co se nám nepodařilo dopadnout tálibánského velitele, jsme vyrazili za novým cílem. Na hloubání ověcech minulých nebyl čas. Poslední misi jsme všichni uzavřeli avytěsnili, protože jsme se znovu vydávali vstříc nebezpečí jako tým anebylo na místě pochybovat či kritizovat jednání parťáka napravo či nalevo.

Asi oměsíc později knám přišel zástupce velitele roty se stejným cílem.

„Pánové, chcete si dát stěmito hochy repete?“ zeptal se nás.

„No jasně,“ řekl jsem.

Byl jsem právě se Stevem voperačním centru. Zástupce velitele roty svelitelem týmu průzkumníků přistoupili kvelké ploché obrazovce aukázali nám satelitní snímky cílového komplexu aúdolí.

„Je zpátky doma,“ řekl zástupce velitele roty aukazoval na jeden zobjektů obytného komplexu. „Podle informací rozvědky se má nacházet vúplně stejné budově, na jakou jsme zaútočili posledně. Má ssebou pár kámošů.“

Prohlédl jsem si budovu apotom obrázek celého údolí. Chtěl jsem si to snimi rozdat znovu. První misi už jsem nechal plavat asnažil se nemyslet na to, jak nám ten hajzl posledně utekl, tentokrát jsem byl rozhodnutý ho nepustit.

„Tvůj tým má přednost,“ řekl mi zástupce velitele roty. Mohli jsme si vybrat, jaké části mise se chceme ujmout.

„Chci vejít dovnitř,“ řekl jsem.

Měl jsem rád těžké úkoly. Když se namanula nějaká větší výzva, skočil jsem po ní. Čím náročnější zadání, tím víc mě přitahovalo.

Byl jsem si ale vědom ivšech překážek, které tento cíl kladl. Poslední AAR rozkrylo nedostatky vnašem prvním plánu. Museli jsme si zachovat moment překvapení, jinak nemělo vůbec smysl se znovu pokoušet tohoto chlapa chytit nebo zabít.

Podíval jsem se na velitele týmu průzkumníků. Usmíval se.

„Našel jsem cestu,“ řekl velitel průzkumníků. „Ale nemůžeme se po ní vydat svelkou hlídkou.“

„Souhlasím. Ta poslední věc, co bychom potřebovali, je plazit se přes hory snějakou obrovskou bandou,“ řekl jsem. „To není zvládnutelné.“

Znašeho posledního útoku jsme se dobře poučili. Přemýšlel jsem opředešlém AAR adůvodu, proč jsme se prvně rozhodli použít vrtulníky.

„Aco komanda avlastníci bitevního pole?“ zeptal jsem. „Existuje nějaký jiný způsob, jak je tam dopravit?“

Po hodinové debatě jsme nakonec přišli splánem, který splňoval pravidla nasazení. Můj tým příslušníků SEAL společně sněkolika kluky od průzkumníků, parašutisty ze záchranného týmu amerického letectva azástupcem velitele roty se měl za pomoci helikoptéry dopravit do přilehlého údolí akcíli dostat po zemi. Ihned po obklíčení celého komplexu cílových budov jsme měli dát vysílačkou pokyn ostatním. Zbývající týmy spolu svlastníky bitevního bole aafghánskými komandy by následně přistály helikoptérou na Y.

My bychom byli již na místě, atedy připraveni se postarat ojakékoli střelce či zahájit útok vokamžiku, kdy se vrtulníky dotknou země. Konečně jsme našli řešení. Půdu pro něj jsme si připravili na předešlém AAR.

Představili jsme plán celé rotě, popadli své věci amůj tým se vydal rovnou kvrtulníkům. Odletěli jsme několik hodin před hlavní skupinou avydali se na pochod. Bylo horko aještě než jsme ušli první kilometr, měl jsem tričko propocené skrz na skrz. Brýle pro noční vidění nešlo odložit ani na minutu, protože měsíc svítil jen slabě anebylo vidět ani na krok. Čtyři hodiny jsme lezli po kopcích nahoru adolů.

Přechod trval dlouho, ale obešel se bez jakékoli mimořádné události. Držel jsem se neustále ve střehu adoufal, že se tentokrát naše dřina vyplatí. Za žádnou cenu jsem nechtěl dopustit, aby nám ti kreténi znovu upláchli. Vymysleli jsme skvělý plán, který jsme nyní uskutečňovali tak, že mohl vyjít.

Konečně jsme překonali poslední kopec apod sebou spatřili shluk obytných komplexů. Podíval jsem se na hodinky. Drželi jsme se plánu.

Rychle jsme sestoupili dolů avydali se po několika různých pěšinkách směřujících kmenšímu shluku budov opodál. Ze satelitních snímků jsme si pamatovali, že ke komplexu vedlo několik hlavních cest. Rozdělili jsme se tedy do dvojic akaždá vyrazila samostatně.

Sestupovali jsme vnaprostém tichu. Jakmile jsme se dostali blíže ke zdem, připravil jsem si pušku. Byl jsem ve dvojici se svým plaveckým parťákem ze SEAL. Zaklekli jsme ačekali. Ze vzduchu střežil komplex dron. Nehlásil žádný pohyb. Jakmile všechny týmy zaujaly své pozice, ohlásil se zástupce velitele roty do vysílačky.

„Ptáčci se blíží,“ pronesl velitel roty. „Dvě minuty.“

Podíval jsem se na hodinky. Vdálce jsem uslyšel nezřetelný hukot rotorů, jak vrtulníky prolétaly údolím kcíli. Rukávem jsem si setřel pot zčela. Pokud se bojovníci nachází uvnitř budovy, musí každou chvíli vyběhnout ven.

Oněkolik vteřin později se ozval zvysílačky hlas pilota dronu.

„Máme dva běžce opouštějící cílový komplex amířící na východ,“ hlásil pilot.

To byla přesně ta zpráva, na kterou jsem čekal. Na východě jsme hlídkovali my ateď si tu na ně počkáme.

Ze satelitních snímků jsem věděl, že se vydají po dlouhé ulici, která uprostřed přetíná komplex šesti budov. Byla to stejná cesta, po které unikli při našem prvním útoku. Na konci ulice měl pozici Bert, jeden znovějších kluků vmém týmu, sparašutistou ze záchranného týmu letectva.

„Blíží se kvám, alfo čtyři,“ řekl jsem do vysílačky.

„Rozumím,“ odpověděl Bert.

Rotory už hučely naplno, jak se helikoptéra připravovala na přistání na západ od komplexu. Voblacích prachu jsem rozeznával jen její obrysy. Vysílačka se rozbzučela zprávami od našich kolegů, kteří se spolu safghánskými komandy rozdělovali avyráželi směrem ke komplexu.

Opár sekund později jsem uslyšel tlumenou palbu zpušky. Byl Bert aparašutista. Bojovníci vyzbrojení AK-sedmačtyřicítkami vyběhli sotva pár kroků za ústí ulice, kde narazili do Berta. Běželi ze všech sil. Sotva spatřili Berta aparagána, pokusili se smykem zastavit apoužít pušky. Než své AK-sedmačtyřicítky zvedli, Bert aparagán každého zasáhli několika ranami. Oba se okamžitě skáceli.

„Dva EKIA,“ ohlásil Bert do vysílačky.

Dva nepřátelé zabiti vakci. Zalil mě náhlý pocit uspokojení. Dostali jsme je. Poprvé nám unikli, ale nenechali jsme se odradit. Prodiskutovali jsme detaily nezdařené mise – projednali vše, co se podařilo apokazilo – apoté našli nový způsob, jak na cíl zaútočit. Vboji dostanete druhou šanci spíše výjimečně. Nikdy jsme nepočítali stím, že bychom mohli na tyhle chlapy zaútočit znovu, ale věděli jsme, že lekce, kterou jsme si přinesli zprvní mise, nám pomůže vjakýchkoli budoucích misích.

AAR posloužil svému účelu adíky tomu tito dva tálibánští bojovníci už nikoho neohrozí. Našli jsme způsob, jakým obejít požadavky, které na nás byly kladeny, apřitom stále operovat vrámci pravidel nasazení. Tato mise aponaučení, která jsme si zní odnesli, byly poměrně přímočaré. Mnoho mítinků AAR alekcí, které jsme zakusili, však nebyly tak jednoznačné. Někdy kvůli nedostatečné komunikaci aneschopnosti poučit se zchyb dál umírají lidé.

Jakkoli může být těžké kritizovat po akci spolubojovníka ztýmu nebo přijmout kritiku od parťáka, je tato zpětná vazba jednou znejdůležitějších schopností, kterou si musí každý příslušník SEAL osvojit. Jednat slidmi narovinu, především pokud jste se sám dopustil chyby, není vůbec snadné. Vboji ale kchybám dochází aje to pochopitelné. Důležité je nezapomínat, že komunikace aponaučení vycházející zAAR slouží jedinému účelu – posílit celý tým. Pochopit, že tu nejde jen ovás, je těžké, apro mě osobně to dokonce byla jedna znejtěžších věcí, se kterou jsem se potýkal po celou svou kariéru. Jen zvolna, vprůběhu řady let, jsem čím dál víc chápal, jak důležité je zůstat skromný ashovívavý kchybám ostatních. Nepostavíte se knim zády proto, že se dopustili chyby, ale sami se zjejich chyb poučíte, abyste příští noc své úkoly provedli ještě lépe.

Lekce, které si přinášíme zboje aleckdy za ně platíme ikrví, musí být předávány dál.














KAPITOLA8
 Střílej, hýbej se akomunikuj



Vztahy





Psi štěkali po celou dobu, co jsme se přibližovali kusedlosti.

Zaslechl jsem je hned, jak utichly motory helikoptéry. První zaštěkání roznesla po údolí ozvěna při našem rituálním močení, kterým zakončujeme každý dlouhý přelet helikoptérou. Oněkolik vteřin později jsem zaslechl druhé. Vokamžiku, kdy jsme se zformovali do hlídky avyrazili kcíli, štěkal už celý sbor psů, který žádného farmáře abojovníka voblasti nenechal na pochybách, že jsme nablízku.

Se svými jedenácti lety uSEAL už jsem patřil kveteránům apohyboval jsem se vbranži dostatečně dlouho, abych se stal velitelem týmu asjistotou ovládal všechny prvky operace. Už jsem nedovoloval, aby mi obvyklý lidský strach zabraňoval dělat správná rozhodnutí, avěděl jsem, že klíčem kúspěchu vboji je komunikace atýmová práce.

Nic ztoho však nezaručovalo, že věci půjdou jednoduše.

Letěli jsme do Kundusu vseverním Afghánistánu. Němci adalší koaliční síly měli vté době severní část Afghánistánu pod kontrolou už řadu let. Útočné operace podnikali vtéto oblasti jen zřídka, pokud vůbec. Zaměřovali se na výstavbu silniční sítě, škol anemocnic. Toto území, kde je nikdo nelovil, bylo pro nepřátelské bojovníky vysněným hájemstvím. Naše spojence jsem vlastně chápal. Na jejich místě by se mi taky nechtělo opouštět bezpečnou základnu, vybavenou zahradní restaurací aněkolika bary akluby, ale to je jiná věc.

Do severního Afghánistánu nás dostala zpráva naší rozvědky, která zde lokalizovala jednoho vysoce postaveného tálibánského velitele. Zatímco analytici dál sledovali jeho stopu, my už se do oblasti přesunuli. Chtěli jsme být cíli co nejblíže, až operace konečně dostane zelenou.

Neměli jsme ani zdání, jak velitel vypadá, takže jsme ho při brífincích na snímcích zobrazovali jen jako siluetu.

Vprůběhu dne naši analytici velitele vystopovali asledovali pomocí ISR, jak se přesunuje zmísta na místo acestou verbuje další bojovníky. Po západu slunce se skupina konečně usadila kodpočinku na takzvané bed-down location – většinou se jedná ohranici lesa nebo jiné obranyschopné místo. Tentokrát to vyšlo tak, že les hraničil přímo svelkou usedlostí. Podle standardní praxe si bojovníci namátkou vyhledávali civilní obydlí, kde se dožadovali stravy, apotom, splnými žaludky, zmizeli na hranici lesa knoclehu. Severní Afghánistán pokrývá bujná vegetace, atak bylo pro bojovníky snadné najít úkryt mezi stromy aztratit se zdohledu přelétávajících dronů.

Když toho odpoledne dorazili bojovníci kobydlí, uviděli je piloti dronů vcházet dovnitř aoněkolik hodin později mizet mezi stromy. Ze snímků ISR bylo zřetelné, že už pak neopustili hranici lesa. Neznamenalo to však, že se nemohli dál pohybovat lesem aneopustit oblast. Moc dobře věděli, že je sledujeme drony. Bylo celkem běžné, že se nepřítel přesunul na jiná místa kodpočinku iněkolikrát za noc.

Vtomto případě si však byli analytici jisti, že se bojovníci zvyznačeného místa vlese nehnuli, atak jsme se rozhodli spustit útok.

Jako velitel týmu jsem měl na jednom uchu nastavenou interní frekvenci pro komunikaci svlastním týmem ana druhém velitelskou frekvenci, na níž jsem mluvil svelitelem roty, jeho zástupcem ajakýmkoli dronem či leteckou podporou ve vzduchu.

„Žádný pohyb,“ řekl pilot dronu. „Všichni pasažéři“ – což ve vojenském žargonu znamená „lidé“ – „stále vlese. Zdá se, že bílý kombík je pořád na stejném místě.“

Tálibánský velitel ajeho skupina bojovníků využívali kpřesunu mezi vesnicemi auto aněkolik mizerných motorek. Pokud tedy zůstávalo auto zaparkované poblíž usedlosti, měli jsme jistotu, že bojovníci nebudou daleko.

Po celou dobu našeho sedmikilometrového přechodu nepřestali psi štěkat. Postupovali jsme, co nejtišeji jsme dovedli, anaši odstřelovači vybírali cesty tak, abychom se vyhnuli všem vesnicím. Ale stále jsme slyšeli psy. Nikomu znás to na náladě nepřidalo.

„Ti zasraní psi mě zničej,“ zaklel Steve, když jsme si dali krátkou pauzu. „Vždycky tolik štěkaj, nebo dělaj pro Tálibán?“

Steve byl velitel druhého týmu ajeden zmých nejlepších kamarádů. Byl to řádně urostlý chasník, silná hruď apaže. Obličej měl porostlý tak hustými vousy, že připomínal sviště, amy si zněj utahovali tak dlouho, až mu ta přezdívka zůstala.

Se Svištěm jsem se poprvé setkal při S&T. Od prvního dne, kdy jsme měli udávat pořadí pěti nejlepších anejslabších mužů ve skupině, jsem psal Steva vždy do prvních pěti aon vždy vystupoval jako vůdce třídy. Byl jsem moc rád, když nás přiřadili do stejné čety. Sice jsme byli rozděleni kjiným týmům, ale prakticky jsme spolu dozráli kvelitelské funkci. Steve byl na všech mých nasazeních ivýcvikových výletech. Když jsem dostal nějaký nápad apotřeboval slyšet něčí názor, byl to Steve, za kým jsem zašel. Skoro ve všem jsme se shodli, takže když se mnou Steve

nesouhlasil nebo měl pro mě radu, vždycky jsem mu naslouchal. Jeho prvotní rada zněla vždycky stejně.

„Klídek, kámo,“ říkával. „ Když do toho dáš tolik emocí, nikdo tě nebude poslouchat.“

Byli jsme si se Stevem hodně podobní.

Oba nás jednou málem poslali domů znasazení poté, co jsme kritizovali taktiku jednoho znašich zástupců velitele roty. Tento poddůstojník se tehdy nezeptal na názor či připomínky žádného zvelitelů týmů. Předložil plán aodmítl vyslechnout ostatní vůdce vjednotce. Pak se doslechl, že jeho plán kritizujeme. Byli jsme voddíle noví azástupce velitele roty neměl pro „nové panáčky“ zpochybňující jeho plán porozumění. Pohrozil nám, že nás pošle domů, ale tehdy se za nás postavili velitelé týmů.

Oba jsme pracovali šest let, než jsme dostali ve stejné rotě na starosti vlastní tým. Jako velitelé týmů jsme byli sehraná dvojka. Steve věděl okaždém mém pohybu ajá ojeho. Pracovali jsme vedle sebe už tak dlouho, že když se začalo střílet, dopředu jsem četl jeho myšlenky aon zase věděl, jak zareaguje můj tým.

VSEAL se říká, že každý člen týmu musí umět „střílet, hýbat se akomunikovat“. Schopností střílet se má na mysli umět používat zbraň bezpečně aefektivně. Pohybem se míní schopnost fungovat jako tým aúčinně atakticky se pohybovat po bitevním poli. Komunikace je ojasném asrozumitelném jednání sostatními členy týmu tak, aby všichni věděli, co dělá ten druhý. Po tolika letech úzké spolupráce jsme se se Stevem vbojové situaci pohybovali areagovali téměř jednolitě. Hledali jsme si ksobě SEALy, kteří nejenže tyto dovednosti ovládali, ale také dobře zapadali do našeho týmu. Nikdy jsem se osvé muže vpalebné linii nebál. Věděli, jak se mají zachovat, když kolem začnou létat kulky. Má hlavní velitelská úloha spočívala vtom, že jsem tým po ukončení mise vnaší odpočinkové místnosti mentoroval aučil.

Zasedal jsem teď vkomisi, která vybírala kandidáty pro S&T. Po testu fyzické odolnosti – kterým jsem při svém vlastním screeningu málem neprošel – přicházel na řadu ústní pohovor, jenž je asi nejvíc nervy drásající částí celého výběrového procesu pro S&T. Sprint ani kliky vás po duševní stránce příliš nevysílí, vjejich případě je to spíš ovůli apřípravě.

Většina otázek pokládaná komisí vycházela ze scénáře „co když“ atestovala vaši integritu. Rozhodující bylo mít pro své skutky jasný důvod alogicky vysvětlit, proč jste se rozhodli právě pro dané řešení. Jedna znejlepších otázek se týkala tréninkového času na střelnici. Sám jsem ji dostal, když jsem stál před komisí S&T, anyní jsem ji na oplátku položil jako člen komise.

„Nedostává se ti tolik tréninkového času na střelnici, jaký bys potřeboval pro náležitou přípravu před nasazením,“ ptala se komise. „Chceš si víc procvičit střelbu. Vzal by sis vpráci devítimilimetrové náboje ašel na civilní střelnici?“

Ještě teď si vybavuji svou odpověď.

„Ano, jednoznačně,“ vyrazil jsem ze sebe téměř okamžitě. Seděl jsem ve své slavnostní uniformě hladce oholený ačerstvě ostříhaný asnažil se nevypadat nervózně.

„Nebylo by to nezákonné?“ zeptal se jeden zhlavních poddůstojníků vkomisi.

„Nekradl bych je,“ řekl jsem. „Šel bych je vystřílet. Zlogistických důvodů je trénink našeho týmu komplikovaný. Nemohu si vyzvednout svou vlastní zbraň ajít na služební střelnici, protože ta nejbližší leží vCamp Pendleton. Nachází se přinejmenším hodinu jízdy autem od místa mého pracoviště avelmi často je plně vytížená. Vystřílením těchto nábojů zlepším svůj výkon vpráci akromě toho budu muže, kteří zodpovídají za naši munici, osvém záměru řádně informovat.“

Má odpověď byla zjevně správná. Tehdy jsem si ještě nebyl jistý, proč. Teprve později, po prvních nasazeních, jsem to pochopil. Prokazovala úsilí aodhodlání překonat minimální výcvikové limity, vobou případech klíčové charakteristiky kandidáta S&T. Rovněž ukázala, jak bych vyřešil překážku, která stála vcestě zlepšování mých dovedností asnaze být svému týmu přínosem. Chtěli jsme vidět vnitřně motivované kandidáty, kteří jsou připraveni pro úspěšné plnění úkolů neustále posouvat své hranice.

Jako člen komise jsem se snažil od každého kandidáta zjistit, zda je odhodlán zapadnout do naší velitelské kultury, jelikož existovala možnost, že jednoho dne tohoto muže získám do svého týmu.

„Co nabízíš? Proč bychom měli pro S&T vybrat právě tebe?“ ptal jsem se každého.

Nejlepší odpověď vždycky zněla: „Jsem opravdovej dříč.“ Následovalo: „Jsem fakt dobrý vCQB,“ neboli vboji zblízka, tedy že dovede vyčistit místnost.

„Ato je sakra všechno?“ zareagoval jsem já. Všichni voddíle jsou tvrdí dříči avšichni jsou dobří vCQB. Chtěl jsem chlapy, kteří dokážou víc. Minimální požadavky pro tuto práci jsou dány. Já jsem hledal muže, kteří si každý den kladou stejnou otázku:

Čím mohu být svému týmu přínosem?





Chtěli jsme muže, kteří se stále snaží dosahovat lepších alepších výkonů, kteří dělají víc, než je vzákladním popisu práce. Všichni vnaší organizaci vykonávali to, co se od nich vyžadovalo, ale my jsme hledali SEALy, kteří provedou to, co se od nich žádá, apak si najdou práci navíc. Tím se mělo na mysli ono „být svému týmu přínosem“. Podobně jako uvšeho, co se týkalo SEAL, izde platilo, že úspěch vyžaduje maximální zapojení jedince vždy avšude. Oproti jiným jednotkám, které si vybírají své operátory ze všech složek armády, kandidáti vybíraní pro S&T přicházeli výhradně zoddílů SEAL. Podobné prostředí, zněhož jsme přicházeli, afakt, že každý operátor musel splnit stejné standardy, aby se do jednotky dostal, činila znašeho oddílu úzce semknutou skupinu. Vztahy jsou vnaší práci zásadní nejen pro morálku celého týmu adobré pracovní prostředí, ale pochopitelně ivboji. Semknutost našeho týmu nám umožňovala vzájemně předvídat kroky toho druhého, což se později rozhodovalo oúspěchu nebo selhání vboji.





Když jsme se zastavili na okraji rozlehlého bahnitého pole rozprostírajícího se před pásem lesa, který hraničil susedlostí, psi stále ještě štěkali. Zduše jsem si přál, aby už zavřeli tlamu. Pak mě napadlo, že možná takhle skutečně štěkají pořád anepřítel jim už ani nevěnuje pozornost.

Doprovázela nás četa Rangerů aněkolik příslušníků afghánských komand. Jejich výzbroj byla pestrá, ale speciálně pro dnešní noc měli ssebou iněkolik větších atěžších kulometů Mk 48. Ty střílely náboji 7,62x51 mm amohly být vysoce účinné při krycí střelbě do tlustých stromů alistoví. Čekali jsme, až se Rangeři snaším afghánským komandem pomalu proderou hustou, po pás sahající trávou adorazí na své pozice, znichž budou celé dění sledovat aposkytovat nám krycí palbu. Vpřípadě, že bychom se dostali do nějakých problémů, zasáhli by svými velkými zbraněmi. Jakmile dosáhli svých pozic, obešla naše četa zboku pravý konec otevřeného pole apodél hranice lesa postupovala dál knepřátelské pozici.

Pole bylo rozbahněné apomalý přesun khranici lesa nám proto zabral dost času. Podél lesa vedly zavlažovací příkopy avytvářely ochrannou bariéru. Kdybychom se dostali komukoli vlese do zad, dělil by nás právě tento příkop. Ve vysílačce jsem zaslechl hlas velitele čety Rangerů. Jeho muži pátrající po bojovnících zatím nehlásili žádný pohyb, atak jsme se pomalu vydali mezi stromy. Má skupina šla uprostřed, Stevův tým vpředu. Byla naprostá tma. Isbrýlemi pro noční vidění bylo těžké hledat mezi stromy úzkou pěšinku, protože větve nepropustily ani zbytkové světlo. Všichni se snažili postupovat co nejopatrněji, aby nedělali žádný hluk.

Věděli jsme, že jediný špatný krok by zalarmoval bojovníky skrývající se nedaleko. Došlapoval jsem prakticky jen na špičky, abych odlehčil svému kroku. Před sebou jsem viděl, jak oblast přes námi pročesávají přátelská infračervená světélka laserů, kterými byly opatřeny všechny zbraně našich operátorů. Proud infračerveného světla fungoval jako baterka amalá tečka uprostřed vyznačovala bod, který by zasáhla střela. Prostému oku bylo světlo neviditelné, ukazovalo se jen nám, kdo měli na očích brýle pro noční vidění. Lasery zlepšovaly naše vidění azde vhustém stromovém porostu byly obzvlášť potřeba.

Ani ne padesát metrů dál mezi stromy po mé pravé ruce jsem si všiml Walta, jak náhle zneklidněl aztuhl. Pracoval jsem sWaltem už dost dlouho, abych podle jeho řeči těla pochopil, že něco spatřil. Nemusel říct ani slovo. Všichni jsme věděli, že něco objevil.

Celé mužstvo se jako na povel zastavilo asledovalo Walta, jak ještě sjedním SEALem pomalu postupují vpřed. Pak jsem viděl, že nám pokynul, zatímco pušku držel stále namířenou kpatě jednoho velkého stromu. Jakmile jsme se přiblížili kjeho pozici, spatřili jsme na zemi dva spící bojovníky. Jejich AK-sedmačtyřicítky ležely opodál. Po celé pasece byly roztroušené odpadky. Povalovaly se tu láhve svodou, konzervy akusy papíru. Walt postoupil několik kroků dál do lesa spuškou stále připravenou kpalbě. Všiml jsem si jeho laseru, jak svítí na bojovníkovu hruď. Ikdyž jsme všichni používali na svých puškách tlumiče, Walt se rozumně rozhodl zatím nezasáhnout. Společně sdalším mužem od SEAL si sedli opodál asledovali je, jak spí, připraveni okamžitě zasáhnout, kdyby se probudili. Nechtěl riskovat, že by střelbou způsobil jakýkoli hluk, který by zburcoval zbytek Tálibánců.

Setkání se spícími Tálibánci byla zároveň špatná idobrá zpráva. Dobrá zpráva vtom smyslu, že zlí hoši byli poblíž aneopustili oblast. Špatná, že jsme kráčeli vstříc přestřelce. Pohybovali jsme se dál vnaprosté tichosti, abychom nevzbudili spící bojovníky. Necelých třicet metrů od jejich nocležiště jsem uviděl příjezdovou cestu kusedlosti, kde povečeřeli. Pod obrovským stromem před domem byly zaparkované motorky abílá dodávka.

Po příjezdové cestě jsme už postupovali společně, můj tým promíchaný se Stevovým, ale bez Walta adruhého SEALa, kteří zůstávali utálibánské hlídky. Pět znás postupovalo přímo kdomu. Letmo jsem se podíval doleva ačetl ze Stevových pohybů. Uvažoval stejně jako já. Každou chvíli jsme se museli střetnout snepřítelem. Steve postupoval přikrčený se svou útočnou puškou HK416 zapřenou vrameni apřipravenou ke střelbě. Jeho laser pročesával tmavé stromy přede mnou.

Steve ajeho střelec ozbrojený lehkým kulometem Mk 46 přešli na levou stranu, aby nám uvolnili příjezdovou cestu. Můj tým postupoval přímo kusedlosti ashluku spletitých stromů za ní. Věděli jsme, že bojovníci neměli čas, aby se dostali příliš daleko, arovněž by neriskovali vyjít na volné prostranství, kde by je lehce zachytily naše drony. Mimo les by je okamžitě zaměřili iRangeři rozmístění na konci pole. Pokud jsme se měli dostat do přímého střetu snepřítelem, mělo se to stát vlese přímo před námi.

Téměř na konci příjezdové cesty jsem spatřil na zemi poházené deky amatrace. Deky byly rozkopané tak, jako by znich někdo narychlo vyskočil. Povalovala se tady spousta matrací, na první pohled alespoň pět, ale nezdržoval jsem se přesným počítáním, protože má mysl se už připravovala na nadcházející boj.

„Fajn, tak kde do prdele jsou?“ prolétlo mi hlavou.

Jen co jsem si všiml matrací, zarazil jsem se aukázal to místo laserem své pušky ostatním členům týmu. Všichni rázem také ztuhli astočili lasery na okolní stromy. Jejich světla okamžitě pročesala okruh stromů kolem nás. Pomalu jsem zaměřil svůj laser na tmavý kout lesa po levé straně, když se před mnou na zlomek sekundy vynořila něčí hlava aopět rychle zmizela. Stalo se to tak rychle, že jsem nemohl sjistotou říci, zda se jednalo omuže, ženu či dítě.

Stím, jak se pravidla nasazení neustále měnila apřiostřovala, jsem nemohl vystřelit, pokud jsem si nebyl jistý, že se jednalo obojovníka. Měl jsem docela vysokou šanci, že ta hlava patřila někomu, kdo se ještě před chvílí převaloval vpřikrývkách poházených po okolí, avtom případě se dalo docela dobře očekávat, že bude ozbrojený, stejně jako hlídka, kterou objevil Walt. Zbraň jsem ale neviděl anikdo zatím nevystřelil. Měl jsem je přímo před sebou. Museli to být oni. Viděl jsem už jejich auto, motorky, opuštěné nocležiště abyl jsem si sakra jistý, že už jsem zahlédl prvního znich.

Když nenásledoval žádný další pohyb, nervózně jsem se rozhodl upozornit ostatní.

„Hoši, mám tu nějaký pohyb,“ zašeptal jsem se do vysílačky.

Jen co jsem domluvil, zpříkopu ani ne patnáct metrů přede mnou se vztyčil jeden velmi očividný nepřítel. Okamžitě totiž začal pálit zpásem zásobovaného kulometu PKM.

Úsťový záblesk byl tak silný, že to spíš vypadalo, jako kdyby střílel zhoufnice. Spatřil jsem ten metr dlouhý plamen, když jsem se skácel dozadu apřistál na zádech. Všechno vmých brýlích pro noční vidění zmizelo vexplozi světla. Kulometčík pokračoval vdivoké palbě atěsně nad hlavou mi prolétaly jeho střely. Vrachotu střelby se mi vytratily všechny myšlenky na pravidla nasazení ina to, co bych měl udělat. Sledoval jsem, jak se několik ostatních vojáků vrhlo kzemi. Mé tělo přepnulo do režimu pro přežití. Předtím jsem jakýmsi stylem Matrix uhýbal před kulkami adopadl na záda. Kdybych zalehl dopředu, dostal bych se do cesty kulkám, které zkrápěly zem kolem mě. Snažil jsem se jen přimáčknout co nejníže aco nejrychleji jsem dokázal. Byli jsme přibiti kzemi bez jakékoli možnosti krytí. Bylo jen otázkou sekund, než projektily zPKM roztrhají celý můj tým.

Sevřel jsem svou pušku mezi nohama azačal pálit na nepřítele. Cítil jsem, jak mi prázdné nábojnice dopadají na stehno. Nemířil jsem přes kolimátor, ani jsem neviděl, kam ukazuje laser. Soustředění na mušku nepřipadalo vúvahu, střílel jsem čistě instinktivně. Vtu chvíli jsem to prostě jen kropil amodlil se, abych něco trefil. Ostatní kluci zmého týmu také opětovali palbu. Potřebovali jsme střelce co nejrychleji zasáhnout aspoň několika ranami.

Střely zkulometu se zakusovaly do země před námi. Stopovky mi svištěly kolem obličeje azasekávaly se do okolních stromů akřoví. Pokud by se kdokoli znás napřímil, byl by okamžitě zasažen. Tálibánec měl problémy smířením, protože mu zbraň poskakovala vrukách nahoru adolů. Skaždou další sekundou se mu ale dařilo dostat kulomet pod stále větší kontrolu.

Pak se ke mně zleva donesl slabý adobře známý zvuk. Byl to sladký hlas kulometu Mk 46. Normálně jsme vjedné dávce vypálili šest až osm ran, abychom šetřili munici audrželi si přesnost. Ale tohle krátké dávky nebyly. Stevův střelec nepustil prst ze spouště. Revanšoval se protivníkovi pěkně dlouhou nepřetržitou dávkou. On aSteve stáli necelých deset metrů vlevo od nás aměli tak nepřítele vperfektním úhlu. Kráčeli přímo na protivníkovu pozici ajá viděl, jak střely se stopovkou vyhazují do vzduchu kusy dřeva akůry.

Nepřátelská palba okamžitě utichla, ale Steve ajeho kulometčík svou krycí palbu nepřerušili. Můj tým se dal rychle na ústup od PKM.

„Běžte,“ zařval jsem na dva příslušníky týmu anepřestával střílet. Jiný muž zmého týmu zůstal se mnou apomáhal mi krýt první dvojici.

Jakmile se první kluci dostatečně vzdálili anašli bezpečnou pozici, přišla řada na mě. Překulil jsem se na stranu aopatrně vyskočil, abych zůstal co nejvíc přikrčený kzemi. Byl jsem si jistý, že je jen otázkou sekund, než začne Tálibánec sPKM pálit nanovo. Byla to naše jediná šance, jak se dostat zpřímé palebné linie. Vysprintoval jsem po příjezdové cestě askluzem zastavil těsně za svými parťáky.

„Na pozici,“ zařval jsem. „Běž, běž.“

Se všemi svými muži zpět na kraji pole jsme si nyní vyměnili role aposkytli co nejsilnější krycí palbu Stevovi ajeho kulometčíkovi, aby ioni mohli dosprintovat do bezpečí. Střelec vyprázdnil celou schránku na dvě stě nábojů na jedno stisknutí spouště. Když se kolem mě se Stevem zuřivě hnal, všiml jsem si, že už svou zbraň přebíjí.

Jakmile se Steve akulometčík dostali knám, povolal zástupce velitele roty do akce rotu Rangerů. Ti spustili palbu ztěžkých kulometů, granátometů aručních zbraní. Nastalá vřava vše přehlušila. Rangeři vytvořili zeď zkulek. Ohlédl jsem se zpátky kmístu, kde jsem ještě před malou chvílí ležel, aspatřil stromy vybuchující vgejzírech třísek.

Velitel roty ajeho zástupce se skrývali nedaleko avysílačkou koordinovali další postup.

„Sečtěte muže adejte mi vědět, jestli jsme všichni,“ přikázal velitel roty.

Bylo na každém veliteli týmu, aby se na sto procent ujistil, že má všechny své muže. Nikdy bychom nikoho znás neopustili. Vrátil jsem se ke svému týmu.

„Peklo, co,“ řekl jeden zkluků.

Pod jeho brýlemi pro noční vidění jsem zahlédl úšklebek.

„Jo, kámo, no aco, sakra?“ odpověděl jsem.

Pochybuji, že jsem byl vdaný okamžik schopen vymyslet nějakou inteligentní větu. Měl jsem na mysli jiné věci, musel jsem rychle přepočítat své muže, aby mohla naše letecká podpora JTAC začít shazovat bomby. Kdybychom zapomněli někoho raněného vpalebné linii, nemohli bychom povolat leteckou podporu, dokud by se nám nepodařilo dotyčného dostat do bezpečí.

Stiskl jsem vysílačku.

„Alfa je kompletní,“ řekl jsem.

„Charlie je kompletní,“ nahlásil do vysílačky Steve.

Zatajil jsem dech při hlášení každého dalšího týmu. Připadalo mi naprosto nemožné, že by se nám všem podařilo vyváznout bez zranění. Nepřítel na nás začal střílet jako první. Měl na své straně počáteční výhodu, akdyž se ktomu přičte PKM skadencí šest set padesát až sedm set ran za minutu, někdo znás musel být zasažen. Všechna hlášení však byla negativní. Nikdo nebyl zraněn. Nemuseli jsme být pořád dobří. Někdy bylo lepší mít prostě štěstí.

Ato se nás zatím drželo.

Steve ajeho kulometčík nám zachránili životy. Všichni jsme viděli, jak se situace vyvíjí, aon dopředu věděl, kde se bude nacházet můj tým, arozestavěl svůj tak, aby nám zajistil ochranu.

Kdyby nebylo Stevova týmu asilného pouta, které nás pojilo, bezpochyby bychom utrpěli ztráty. Instinktivně vytušil, co má vdaném terénu sohledem na naši okamžitou reakci na nepřátelskou palbu dělat. Uvažovali jsme stejně. Věděli jsme jeden odruhém, aniž bychom svým pozicím věnovali zvláštní pozornost.

Představte si řadový zápas vbasketbalu, ale za hráče si dosaďte hvězdy zNBA. Na postranní čáře tentokrát nestojí žádný trenér, který by kusem křídy maloval na tabulku herní situace. Všichni hráči jsou skvělí atleti atím, že dovedou číst jeden druhého, předvádí dokonalou souhru. My pracujeme stejně, jen ne na hřišti azcela určitě ne za stejnou výplatu.

„Připravit se na CAS,“ slyšel jsem zvysílačky.

Letecká podpora JTAC povolávala vysílačkou kzásahu blízkou leteckou podporu Close Air Support. Bojová letadla začala nalétávat vkruzích vpřípravě na bombový útok.

„Tři minuty,“ řekl zástupce velitele roty.

Kdyby ještě mezi stromy zůstal nějaký voják, měl tři minuty na to, aby opustil prostor, než začnou dopadat bomby. Ujistil jsem se, že se můj tým dobře kryje, ačekal na úder.

Dřepnul jsem si do mělkého příkopu apřipravil se na hvízdavý zvuk, který provází bombu těsně před výbuchem. Zakrátko vjasném záblesku vyvstaly siluety stromů anásledovala burácivá exploze. Na hlavy se nám sesypala špína asuť.

„Vyčištěno pro okamžitý opětovný útok,“ ozvalo se ve vysílačce. „Tři minuty.“

Při pohledu na spoušť, kterou bomby vporostu zanechaly, jsem byl upřímně rád, že jsem nebyl na cílové straně. Skaždou dopadající avybuchující bombou jsem cítil, jak se terén zachvěl nárazovou vlnou. Jako kdyby nějaký obr mlátil pěstmi kolem nás. Po druhém bombovém útoku jsem se sešel svelitelem roty, jeho zástupcem aostatními veliteli týmů.

„Vyčistíme oblast lesa,“ řekl velitel roty. „Ohlaste se, až budou vaše týmy připraveny vyrazit.“

Několik mužů zmého aStevova týmu vyšlo zpříkopu apřipravilo se kopětovnému návratu na příjezdovou cestu. Vytvořili jsme linii aopatrně vyrazili směrem klesu. Čím víc jsme se blížili, tím víc ve mně rostl pocit, že jsme se ocitli na bojišti první světové války. Zkráterů po bombách stále stoupal dým, torza stromů sežehnutá plameny připomínala vylámané zuby. Všude se valily oblaka kouře. Hořící stromy vydávaly vnašich brýlích pro noční vidění oslepující zelené světlo, které znemožňovalo vidět cokoli jasně.

Asi vpolovině cesty jsme se ocitli vmístě prvotního kontaktu. Smístem, které tu bylo před pár minutami, už nemělo nic společného. Bomby se zakously do silných stromů azanechaly po nich jen doutnající díry. Dál vpředu jsem vmělkém příkopu rozeznal obrys ležící postavy. Připravil jsem si pušku do pohotovosti apřistoupil blíž. Rozpoznal jsem vní jednoho zbojovníků. Jeho tělo bylo silně ohořelé, šaty ještě doutnaly. Nebylo těžké najít místo, kde se do jeho dlouhé košile zpytloviny zařízla střepina. Téměř oddělila jeho hrudník od zbytku trupu. Poblíž leželo další ohořelé tělo.

Postupovali jsme dál doutnajícím lesem, překračovali velké kusy trosek asuti aobcházeli krátery. Už jsem se chystal svůj tým stáhnout azačít pátrat po dalších bojovnících či zpravodajském materiálu vusedlosti aokolí nocležiště, když se přes vysílačku ohlásili piloti dronů.

„Máme několik pohybujících se cílů sto padesát metrů západně,“ řekl pilot.

Šest bojovníků vyběhlo po posledním bombovém útoku zlesa. Muselo to být šest největších tálibánských klikařů, které svět nosil. Nějakým zázrakem museli přežít naši prvotní palbu, útok Rangerů těžkými zbraněmi anakonec idva bombové nálety.

Jen co jsem zaslechl pilotovo hlášení, ohlédl jsem se aspatřil Steva ajeho tým po své levici. Hlavou se nám mihla stejná myšlenka. Tihle chlápci nám za žádnou cenu neuniknou.

„Alfa tým si to bere,“ oznámil jsem zástupci velitele roty do vysílačky. Ihned po mně se připojil Steve.

„Charlie tým si to bere.“

Náš velitel se na chvíli odmlčel.

„Rozumím,“ řekl nakonec. „Alfa aCharlie, převezměte kontrolu nad ISR aletounem palebné podpory AC-130 adejte mi vědět, pokud byste potřebovali ještě něco jiného.“

Spojil jsem se přes vysílačkou sdronem.

„ISR, tady Alfa jedna,“ řekl jsem. „Mám osmičlennou složku ajednoho psa pohybující se západním směrem. Prosím ozprávu opočtu apozici nepřítele.“

Dron nám pomohl zorientovat se amy jsme rychle rozestavěli naše dva týmy do strategického postavení azahájili postup na nepřátelskou pozici. Psovod tlačil svého bojového psa do čela naší skupiny. Viděl jsem, jak pečlivě hledá stopu. Zvysílačky jsme mezitím neustále dostávali nové informace zISR.

„Alfo jedna, tady ISR,“ řekl pilot dronu. „Máme několik pohybujících se cílů vjihozápadním cípu otevřeného pole zhruba pět set metrů na západ od vás.“

„Rozumím, ISR, prosím posviťte,“ řekl jsem.

Operátor čidla dronu namířil infračervený laser, který vypadal jako obří laserové ukazovátko, na pozici bojovníků. Přes naše brýle pro noční vidění vypadal jako prst obra. Bylo to jako výjev znějaké videohry.

Jakmile jsme vystoupili ven zlesa, výrazně jsme zpomalili. Les přecházel vrozlehlé pole smalým valem porostlým houštinami stromů podél jižního konce.

Sledoval jsem psovoda, jak uvolnil psa zvodítka apoháněl ho podél stromů do čela naší skupiny. Stevův tým mířil kolmo na řadu stromů. Všiml jsem si, že se opět pohybuje širokým obloukem zleva achrání tak naše křídlo.

Tlačil jsem svůj oddíl dál doprava, abychom se kbojovníkům dostali zlepšího úhlu. Rangeři už nás tentokrát nedoprovázeli. Vše spočívalo vrukách útočných týmů. Kdybychom se dostali do kontaktu nyní, měli bychom dvě palbyschopné skupiny.

Soustředil jsem se na „paprsek“. Od chvíle, co jsme opustili les, se nepohnul, což bylo dobré znamení. Chtěl jsem se však kbojovníkům přiblížit dřív, než si budou moci vybudovat obranu. Doufal jsem, že se snaží pouze skrýt, ne bojovat.

Podíval jsem se doleva adoprava. Můj tým byl rozptýlen adál tiše přecházel přes pole. Pak jsem se mrkl doleva směrem ke Stevovu týmu anáhodou si všiml našeho psa – přezdívaného Chlupatá střela –, jak se zanořuje do houští. Pes zmizel apo chvíli se ozval výkřik muže. Pes musel zavětřit bojovníkovu stopu anyní bylo slyšet jeho vrčení amužův křik.

Můj oddíl nespouštěl oči ze skupiny nepřátelských bojovníků vpředu. Steve ajeden jeho odstřelovač se vydali mezi stromy na pomoc psovi. Bylo slyšet mužův řev, jak ho začal pes trhat. Po dvou rychlých výstřelech zodstřelovačovy pušky HK416 stlumičem řev ustal.

Do vysílačky se ozval Steve.

„Kluci, dávejte si pozor. Právě jsme zakopli obojovníka, který se skrýval vpříkopě sRPGéčkem připraveným kodpalu,“ řekl.

Skupina bojovníků, které jsme pronásledovali, ponechala jednoho muže vzadu, aby nás přepadl ze zálohy. Pes ho však našel apravděpodobně tím zachránil naše životy. Tihle nepřátelé nebyli žádní začátečníci. Nevyděsili se aneutíkali, ale naopak se na nás pokusili nastražit léčku.

„ISR, tady Alfa jedna,“ řekl jsem do vysílačky. „Nevidíte nějaký pohyb vnaší skupině bojovníků?“

„Alfo jedna, tady ISR,“ odpověděl pilot. „Negativní. Jsou stále na stejném místě, které ukazuje můj paprsek.“

Viděl jsem, jak se Steve sodstřelovačem vrátili do naší linie adál postupovali podél hranice lesa. Nepotřeboval jsem se sním kontaktovat přes vysílačku, abych věděl, co zamýšlí; vyčetl jsem to zjeho pohybů. Odpověděl jsem tak, že jsem zatlačil svůj tým dál doprava, abychom dosáhli lepší pozice pro boční palbu. Byli jsme rozestavěni do perfektní formace písmene „L“, zníž jsme mohli zaútočit na skupinu Tálibánců zobou stran. Dron nám stále svítil na jejich pozici. Byla hluboká tma avžádném případě nás nemohli vidět.

Krůček po krůčku jsme se přiblížili až na sto čtyřicet metrů.

Naše lasery nyní téměř splynuly.

Neměli šanci.

Pod masivním proudem infračerveného paprsku zdronu jsme sbrýlemi pro noční vidění všechny bojovníky lehce rozeznali. Všech pět bylo rozmístěno do malého kruhu avleže na hraně příkopu čekalo na náš příchod.

Ještě to nevěděli, ale pro ně už bylo pozdě. Oni nás vidět nemohli, my je ano. První výstřely zabily dva. Sesunuli se kzemi, jako kdyby je někdo zatáhl za nohy. Viděl jsem, jak naše lasery poskakují zjednoho na druhého apostupně všichni mizejí vpříkopu. Jeden zbojovníků namířil svou AK-sedmačtyřicítku naším směrem azasypal nás střelami, které ale proletěly vysoko nad našimi hlavami. Střelec padl po několika výstřelech.

Boj trval jen několik vteřin ajeho výsledek byl nezpochybnitelný. Po útoku jsme prohledali těla nepřátel, posbírali všechny jejich zbraně ana místě je odpálili. Zatímco jsme čistili místo střetu, zbývající příslušníci SEAL aRangeři zabezpečili původní cíl.

Po skončení práce jsme se pěšky přesunuli zpátky kusedlosti apoté khelikoptérám.

Naše práce není žádná věda, ale schopnost pracovat jako tým je nám vštěpována od prvních okamžiků vSEAL aje klíčovým faktorem našeho úspěchu. Pracujeme jako sehraný basketbalový tým stím rozdílem, že střílíme, hýbeme se akomunikujeme.

Není za tím žádná tajná formule. Každý SEAL prošel naprosto stejným výcvikem, prověřil sám sebe ve stejných extrémních situacích adál společně sostatními intenzivně cvičil do té míry, že zvládne většinu základních úkolů mimořádně dobře. Odtud pramení naše neochvějná víra vsama sebe. Pouto, které se mezi mnou aStevem vytvořilo za oboustranného aintenzivní snažení po řadu let, byl důvodem toho, že jsme si společně dovedli poradit téměř vkaždé situaci. Vzájemná důvěra nám dovolovala vítězit ivsituacích, kdy se boj přestal vyvíjet podle plánovaného scénáře. Ne náhodou jsme těmto úzkým vazbám přikládali tak velký význam. Právě ony byly totiž vřadě případů onou hybnou silou, která dovedla vývoj situace zvrátit od porážky kvítězství.














KAPITOLA9
 Drž se svého buddyho



Zodpovědnost





Vnoci před spuštěním operace mi zatelefonovali, abych se dostavil do spojeného operačního centra. Psal se rok 2007 ajá byl na svém šestém nasazení. Místo abych pracoval se svým týmem aspolečně podnikal razie, stal jsem se kontaktní osobou pro styk svládními úřady.

Koordinoval jsem leteckou podporu apomáhal staktickým plánováním. Také jsem zodpovídal za vězně, kteří byli zadrženi aurčeni kpředání Koaliční vojenské vězeňské službě.

Vztahy mezi CIA, speciálními jednotkami a82. výsadkovou divizí byly napjaté kprasknutí. Speciální síly chtěly vyrazit do terénu hlídkovat, ale neměly peníze na vyškolení afghánské policie. Kzabezpečení cesty, kterou bojovníci využívali kpřekračování hranice, bylo potřeba spustit CONOP neboli koncepci operačního plánu, která přesně vymezovala místa pro přípravu léček apodléhala schválení.

Vtomto období války se veškerá rozhodnutí zpomalovala vlivem byrokracie. Abychom se mohli dostat mimo základnu, museli jsme nejprve připravit powerpointovou prezentaci objasňující operaci, apoté získat souhlas od všech úrovní velení, což pokaždé zabralo několik dní.

Asi vpolovině nasazení jsem měl telefonát od své squadrony, že se máme dostavit na základnu ve východním Afghánistánu. Vzkaz byl jasný analéhavý.

Nebylo obvyklé, aby nás odvolávali zaktuálního přidělení. Zbytek našeho týmu tou dobou dělal to co já na nejrůznějších místech Afghánistánu. Když jsem se doslechl, že bych se opět měl dočkat bojového nasazení, vůbec jsem se nezlobil. Svou novou roli jsem si užíval, ale líbila se mi představa, že bych se se zbytkem týmu opět vrátil do role útočníka.

Jakmile se naše squadrona opět shromáždila, sešli jsme se vhlavní plánovací místnosti. Brífinky se konaly vdlouhé úzké místnosti vybavené ručně vyrobenými lavicemi táhnoucími se od stěny ke stěně suličkou uprostřed, stejně jako vkostele. Vpředu na stěně visela velká plochá obrazovka pro promítání powerpointových prezentací, videí zdronů nebo satelitních snímků. Na stěně naproti schématům znázorňujícím vazby klíčových hráčů nejrůznějších sítí Tálibánu aAl-Káidy, na které jsme cílili, visely mapy Afghánistánu.

Místnost byla nacpaná kprasknutí. Zbývala už jen místa kstání. Brífink zahájil velitel squadrony. Podle informací jednoho zdroje byl Usáma bin Ládin, vůdce Al-Káidy, spatřen nedaleko Tora Bora. Jednalo se ostejné místo, na kterém se ho americkým jednotkám téměř podařilo zajmout už vroce 2001.

Bitva uTora Bora začala 12. prosince 2001 atrvala pět dní. Mělo se za to, že se bin Ládin skrývá vhorách poblíž Tora Bora, což je paštunský výraz pro „černou jeskyni“. Údajně byl spatřen vpodzemním opevnění vBílých horách poblíž Chajbarského průsmyku (Khyber Pass). Tradovalo se, že jeho hlavní stan tvoří obří několikapodlažní komplex zásobovaný elektřinou zvodních elektráren zbudovaných na horských potocích, vypadá jako hotel apojme až tisíc bojovníků. Zcela jistě se jednalo opodzemní opevnění historicky využívané afghánskými bojovníky jako útočiště, na jehož zvelebování se finančně podílela iCIA, která v80. letech 20. století podporovala mudžahedíny vjejich boji proti sovětské invazi do Afghánistánu.

Jednotky, které vedly boj oTora Bora vroce 2001, našly vkomplexu obří skrýše sraketami Stinger právě ztohoto období. Americké aafghánské jednotky sice pozice Tálibánu aAl-Káidy rozdrtily, ale zabít nebo zajmout bin Ládina se jim tehdy nepodařilo. Uprchnul do Pákistánu. Nyní přinesl zdroj CIA zprávu ojeho návratu do Afghánistánu.

„VTora Bora spatřili vysokého muže ve vlajícím bílém rouchu,“ řekl velitel. „Možná se vrátil, aby se naposledy vzchopil kboji.“

Nebyl jsem zrovna nadšený.

Něco mi tu nesedělo. Operace byla postavena na informaci zjediného lidského zdroje, který tvrdil, že spatřil vysokého muže „ve vlajícím bílém rouchu“. Informace zjediného stroje se většinou ukázaly jako nepřesné asamy osobě obvykle nepřesvědčily vedení ke spuštění operace.

Bez jakýchkoli dodatečných informací, které by obdrženou zprávu potvrzovaly, vyslalo velitelství do oblasti tucty dronů. Ty přelétávaly nad Tora Borou celé dny anoci, ale vracely se bez jakýchkoli významnějších poznatků. Bylo to docela absurdní, protože jak hoši zrozvědky, tak vyšší důstojníci pověření plánováním podle všeho věřili, že přelétávající drony nejsou slyšet. Ony ale slyšet jsou. Drony prolétávající mezi horami Afghánistánu zní, jako kdyby vám nad hlavou jezdila sekačka na trávu. VAfghánistánu může tento zvuk znamenat jediné, americký dron. Pošlete jich tam tucet akaždé duši vširokém okolí je okamžitě jasné, že ji někdo sleduje. Mise měla být spuštěna až za několik dní, ale my jsme byli připraveni od první noci. Už jsme se ve své branži pohybovali natolik dlouho, abychom nepotřebovali nijak zvlášť dlouhé avízo. Mysleli jsme rychle aknaplánování aprovedení mise nám stačila minimální doba. Rychlá připravenost však vtomto případě nic neznamenala, protože operace neustále nabírala větší avětší zpoždění.

Každý den přinášel nové záminky.

„Čekáme na bombardéry B-1.“

„Rangeři ještě nejsou na místě.“

„Do oblasti míří Speciální síly se svými afghánskými jednotkami.“

Průtahy přicházely shora. Vypadalo to, jako kdyby se do operace toužil zapojit každý velitel vAfghánistánu. Oakci byly informovány jednotky ze všech složek armády. Zapojen byl dokonce ivysoce mobilní raketomet M142 HIMARS (High Mobility Artillery Rocket System), který byl vytvořen pro zásahy raketami dlouhého doletu. Byl schopen okamžitě zasypat oblast raketami před hlavním útokem, tedy krátce před tím, než jednotky SEAL přistanou helikoptérami na místě.

Skaždým zpožděním nabývala na síla ona tajemná bytost, která vojenským velitelům našeptává „dobré nápady“. Důstojníci iplánovači nadšeně spřádali nejbláznivější scénáře, snimiž jsme se mohli vprůběhu naší mise setkat, akupodivu každý znich vyžadoval, že jsme ssebou měli nést dodatečné vybavení.

Kromě řady nejrůznějších speciální jednotek se knám dostali iexperti na analýzu DNA, které nám až zWashingtonu poslalo FBI. Někdo také utratil třicet tisíc dolarů na 3-D mapu údolí. Objevila se unás jednoho dne jen proto, aby bez využití skončila vzadním rohu brífinkové místnosti. Vlastně jsme jí věnovali pozornost jen jednou, ato tehdy, když jsme se chtěli podívat, jak taková třicetitisícidolarová mapa vypadá.

Po několika dnech čekání jsem se poflakoval upožární nádrže uprostřed naší základny. Posedávali jsme kolem ní apovídali si ovšech těch bláznivinách, které se kolem nás šířily, když ke mně přišel jeden můj parťák.

„Hej, kámo, už stebou mluvil hlavní poddůstojník?“ zeptal se.

„Ne,“ odpověděl jsem. „Co se děje?“

„Nejsem si úplně jistý, ale myslím, že tě zmise stáhli apřeveleli na něco trochu jiného.“

Okamžitě jsem zahořel zvědavostí. Vyrazil jsem do operačního centra. Všude panoval nesmírný shon. Na stěnách viselo asi dvanáct plochých obrazovek přenášejících snímky zrůzných oblastí. Vrohu na židli jsem si všiml svého hlavního poddůstojníka avydal se kněmu.

„Tak co pro mě máš, brácho?“ řekl jsem. „Slyšel jsem, že se po mně sháníš.“

„Něco tu pro tebe mám. Připojíte se sWaltem knějakým hochům apomůžete jim vyřídit pár cílů,“ řekl hlavní poddůstojník.

„Zajistili jsme pro vás na dnešní noc letadlo. Na místě se spojíte se svým kontaktem avyrazíte do hraniční oblasti poblíž Tora Bora. Potřebujeme, abyste to tam zablokovali. Pokud se objeví nějaký střelec, vy se postaráte oto, aby neunikl.“

„Mám si vzít svou výzbroj?“ zeptal jsem se.

„Jo,“ řekl. „Vezmeš si veškerou operační výzbroj. Jelikož sWaltem oba patříte kJTAC, budete se podílet na koordinaci jakýchkoli leteckých útoků abudete předávat vojákům na zemi informace zISR.“

Walt měl být můj plavecký buddy, což byla metodika, které jsme se naučili vBUD/S. Už prvního dne na pláži nás vzájemně spárovali aod té doby jsme veškeré úkoly plnili ve dvojicích se svým plaveckým parťákem. Armáda využívala stejného principu, jen stím rozdílem, že používala označení „bojový buddy“. Ať už jste byli na misi vzámoří nebo na výcvikové misi doma ve Státech, váš plavecký buddy vám vždycky kryl záda.

Myšlenka plaveckého parťáka ale znamená daleko víc. Parťák podřizuje vše vašim zájmům anebojí se vám říct pravdu do očí. Buddy není ani šéf, ani podřízený. Je to váš druh, kolega. Překontroluje vám padák, vyslechne si vaše plány avětšinou vám jako první řekne: „Tak stímhle jdi fakt někam, to je úplná kravina.“

Uspět je daleko snadnější, pokud máte vedle sebe někoho, kdo na vás dohlíží. Mít plaveckého buddyho je oobousměrné komunikaci. Nejenže musíte být upřímný aschopný mluvit narovinu, ale musíte také umět naslouchat. Jinak se oto podstatné připravíte. Až vprůběhu let, když jsme společně probírali politiku velení, jsem pochopil, jak moc pro mě můj plavecký buddy znamená. Potřeboval jsem parťáka, který mě vždy požene dopředu.

Steve, Waltův velitel týmu, mi byl plaveckým buddym po většinu mé služby uSEAL. Společně jsme absolvovali S&T avyrůstali ve stejné squadroně. Mluvili jsme narovinu akdyž mi řekl, že jsem něco totálně zvoral nebo se nechal unést emocemi, vyslechl jsem ho.

Mít vprofesionálním životě někoho, kdo je kvám upřímný aupozorní vás na vaše chyby, je věc knezaplacení. Ikdyž se ale dopustíte chyby, váš buddy vás nikdy neopustí, bude vám krýt záda ivtěch nejtěžších situacích. Nezapře vás, když zachybujete. Neotočí se kvám zády, když budete potřebovat pomoc. Je přítelem, rádcem aposlední brzdou vaší příčetnosti. Můžete se na něj bezvýhradně spolehnout apodobně jako při výcviku BUD/S nebude nikdy příliš daleko, až začnou létat kulky.







Walt měl být mým plaveckým parťákem.

Pádil jsem zpět do svého pokoje, abych si zabalil věci. Základna byla vybudována pro dvě stě lidí, ale za týden se jejich počet rozrostl na téměř sedm set. Jídelna při každém jídle praskala ve švech. Nikde ani místečka. Horká sprcha se stala nedostatkovým zbožím. Nejprve došla horká voda, pak došla ivoda samotná. Potom přestaly fungovat toalety.

Vnoci jsme posedávali utáborového ohně uprostřed základny avtipkovali otom, do jak obludných rozměrů se tato mise rozrostla. Operaci měl zahájit masivní bombový útok. Oblast Tora Bora mělo zasypat víc bomb, než kolik jich bylo svrženo na celý Afghánistán od počátku války.

„Už bychom byli desetkrát zpátky,“ ucedil jednou večer Walt.

„Celej tenhle zmatek jenom ničí všechny naše přípravy. Moc bych se divil, kdyby vhorách zůstala jediná živá duše. Bůh ví, že kdybych slyšel nad svým barákem lítat drony celej tejden, tak bych se odtamtud pakoval.“

Neobvyklý shon na naší základně přitahoval ipozornost Afghánců pracujících vtáboře. Udržet takovou akci vtajnosti před padesáti místními Afghánci, kteří se pohybovali po celé základně, odčerpávali latríny, plnili vodou barely avěnovali se stavebním pracím, bylo prakticky nemožné. Nepochybně věděli, co jsme zač aže se chystáme na něco velkého.

Skaždým dalším odkladem jen rostlo riziko, že nějaká informace prosákne ven. Jak jsme tak seděli sWaltem uodletové dráhy ačekali na naše letadlo, hlavou se nám honily stejné myšlenky. Tahle mise bude propadák.

„Povím ti, co se stane,“ prolomil jsem ticho. „Přistanou acelej tejden stráví lezením po horách. Pěknej vejlet za několik milionů dolarů.“

Walt přikyvoval.

„Akorát mě štve, že utoho budeme asistovat,“ řekl. „Ale aspoň zažijeme trochu vzrušení.“

Mířili snámi do jiné země ve střední Asii. Přistáli jsme, přespali vhlavním městě apak se vydali zpět khranici. Při naší první zastávce však hostitelská země prohlásila, že Walt dál nesmí. Spojení sjejich silami umístěnými podél hranic směl navázat jen jeden znás. Jelikož jsem měl vyšší hodnost, připadl tento úkol mně. Představa, že se vydávám khranici bez svého plaveckého buddyho, se mi moc zamlouvala, ale neměl jsem na vybranou.

Strávil jsem noc vPéšávaru apak se vydal na letiště, odkud mě měla helikoptéra dopravit na základnu ležící při hranici uTora Bora. Místo Walta mě nyní doprovázel jeden důstojník ze CIA jménem Harvey aspecialista na komunikační technologie ze zdejší jednotky. SHarveym jsem se kdysi setkal na velvyslanectví. Byl vysoký aštíhlý astále si udržoval mariňácký sestřih na ježka. Tenhle bývalý důstojník dělostřelectva vyrazil vpověstné uniformě CIA „hurá do boje“ sestávající zbavlněných béžových kalhot značky 5.11 Tactical, trička slímečkem od North Face apohorek. Se zpravodajskou službou jsem měl co do činění už dříve, atak jsem si chtěl hocha trochu proklepnout. Následující týden, možná déle, jsme měli být „plaveckými parťáky“, ale nebyl jsem si jistý, jestli chápe, co tento pojem obnáší.

„Tak co, chlape, co máš za úkol?“ optal jsem se ho.

Harvey pokrčil rameny.

„Už jsi vtéhle oblasti někdy byl?“ pokračoval jsem.

„Ne,“ odpověděl. „Chvíli jsem pracoval na velvyslanectví, ale vtéhle části země jsem ještě nikdy nebyl.“

„Bezva,“ pomyslel jsem si, „zase jeden zelenáč, který si odskočil zturné po večírcích.“ Tentokrát bude skutečné válce nejblíž, co kdy byl. Dříve, když jsem působil na odlehlých základnách, trávil jsem slidmi zCIA hodně času. Všichni budili dojem, že mají přinejmenším doktorát, ale orealitě Afghánistánu neměli nejmenším představu. Nejvíc času trávili vzájemnými potyčkami. Měl jsem pocit, že celá agentura je jedna velká banda sostrými lokty.

Sedli jsme si na asfaltovou startovací dráhu ačekali, až se objeví naše helikoptéra. Sdodržováním harmonogramu avčasnými příchody si místní evidentně hlavu nelámali.

Po několika hodinách bloumání aposedávání knám přistoupila skupinka důstojníků adoprovodila nás knejsešlejšímu nákladnímu vrtulníku Mi-17, jaký jsem kdy viděl. Toto ruské veledílo vypadalo vedle uhlazených amerických vrtulníků jako karikatura. Baňaté tělo strčícím ocasem připomínalo nějaký obří druh tlustého hmyzu. Barva na bocích se odlupovala apodlaha kabiny byla umaštěná od oleje nebo nějaké jiné kapaliny. Našel jsem si nejslušněji vyhlížející místečko na podlaze vzadu uocasu adoufal vto nejlepší. Vedle mě se usadil Harvey následovaný technikem přes komunikace.

Helikoptéra se začala zvolna probouzet kživotu apo chvilce jsme se odlepili od země avystoupali do oblak. Snažil jsem se uvolnit anemyslet na unikající hydraulickou kapalinu, která při letu odkapávala ze stropu. Nehrálo tu ale ještě něco jiného. Celá helikoptéra jako kdyby letěla nakloněná doleva. Nebyli jsme dobře vyvážení.

Velitel posádky začal přesouvat krabice shotovým jídlem abedny atašky svýzbrojí tam azpět ve snaze docílit lepší rovnováhy. Ale ač se snažil sebevíc, nepodařilo se mu to. Mezi šoupáním vzal malou elektrickou konvici apostavil na čaj. První dva šálky zamířily na malém stříbrném podnose kpilotům. Druhé dva šálky, taktéž servírované na stříbrném podnose, jsem dostal já sHarveym.

Usrkával jsem čaj asnažil se nemyslet na zřícení. Harvey seděl potichu vedle mě adíval se zokna. Vhluku motorů si stejně nešlo moc povídat.

Přistáli jsme bez nehody na základně. Důstojníci po našem příletu znervózněli. Snažil jsem se pomoci svynášením bagáže, ale odehnali mě aeskortovali kpřistavené dodávce, kde nás přivítal místní velitel. Pleť měl tmavou, vysušenou aošlehanou větrem asluncem. Nad horním rtem se mu rozkládal pečlivě upravený knír.

Působil neklidně.

„Bude lepší, když počkáte vdodávce,“ řekl. „Moji muži se ovaše věci postarají apřivezou je na místo.“

Konvoj opustil přistávací plochu avydal se po vyjetých kolejích khloučku budov. Základna ani vnejmenším nepřipomínala tu naši vAfghánistánu. Rozkládala se vdolíku obklopeném horami. Byla otevřená ze všech stran anechránily ji žádné zdi. Nacházeli jsme se vtak bezprostřední blízkosti Tora Bora, že bych mohl při útoku nerušeně sledovat bomby padající na druhé straně hor.

Auta se zastavila ubudovy obehnané plotem. Tvořila sice součást základny, ale nacházela se dostatečně daleko, abychom se vní mohli nepozorovaně usadit. Komunikační technik zprovoznil všechny vysílačky apočítače ajá si našel prázdný pokoj azačal si vybalovat.

Budova byla postavena zbetonu do tvaru písmene U. Většina pokojů byla prázdná. Vkaždém se nacházela jedna palanda, která neměla žádné matrace, jen pružinový rošt zasazený vkovovém rámu. Přišel za mnou Harvey.

„Dali ti nějaké povlečení?“ zeptal se mě avykulil oči na mou výzbroj vybalenou na posteli.

„Ani nápad,“ řekl jsem. „Vlezu si do spacáku apod sebe si dám karimatku, kterou jsem si zabalil.“

Otráveně se na mě podíval, pak se mrknul do chodby azpátky na mě.

„Myslíš, že pro nás nějaké povlečení mají?“

Dorazila knám četa vojáků, která nás měla chránit. Vojáci sice bydleli vdomě opodál, ale rozdělili si čtyřiadvacetihodinové hlídky na střeše domu avjeho okolí, aby zvýšili naši bezpečnost.

Nevěřil jsem, že by se pro něj nějaké povlečení našlo.

„Pochybuju,“ řekl jsem. „Ale zeptat se můžeš.“

Odešel avrátil se za půl hodiny. Vrukách vítězoslavně třímal balík ložního prádla.

„Mají ipro tebe, kdybys chtěl,“ řekl. „Museli prohledat celou základnu, ale nakonec ho našli. Jen je trochu hrubé.“

Neřekl bych si opovlečení ani za nic. Jako jeho plavecký parťák jsem měl asi Harveymu nějak pomoci, ale myslím, že mě zaskočila jeho nerozvážnost. Vypadal, jako kdyby věřil, že místní vojáci jsou tu od toho, aby se onás postarali. My jsme ale byli jen návštěvníci aměli jsme se spokojit sčímkoli, co nám dají. Mně nemusel nikdo říkat, že nám nerezervovali pokoj ve Four Seasons. Zabalil jsem si podle zdravého rozumu anepotřeboval ztropit povyk. Můj nový plavecký parťák se už na počátku projevil jako nabubřelý Američan. Bylo mi okamžitě jasné, že tato mise leží za hranicí Harveyho zóny komfortu. Nebyl pro takový úkol vycvičen. Budil dojem, že se víc stará osvé pohodlí než ocíl své cesty. Dal jsem si za úkol vytvořit si kmístním vojákům dobrý vztah, abych ve chvíli, až spatříme střelce unikající před bombovým útokem, mohl na této důvěře dál stavět adoufat, že mi dovolí vydat se na operaci společně snimi.

Připojil jsem se toho večera kvojákům apovečeřel snimi. Servírovalo se dušené kuřecí maso schlebovými plackami aněkolika tácy čerstvé zeleniny. Seděli jsme na zemi na pokrývkách, bez bot, ajedli rukama. Někteří zvojáků mluvili anglicky, atak jsme si při jídle povídali ooblasti aotom, jak ještě před několika lety patřila ke krásným avyhledávaným prázdninovým cílům místních obyvatel. Nyní se však celá oblast dostala pod kontrolu Tálibánu apřestalo zde být bezpečno.

Na večeři byl pozván iHarvey, ale odmítl. Sedl si ve svém pokoji spotravinovou dávkou Meal, Ready-to-eat, které nechává naša armáda vyrábět pro vojáky vpoli akteré jsme si vzali ssebou.

Objevil se až po večeři, když hledal cukr do svého kafe. Kmání byl jen cukr surový, který si neochotně nasypal do šálku.

„Mám radši rafinovaný cukr. Nemohli byste mi ho obstarat?“ otočil se na důstojníka zodpovědného za naši ochranu.

Moc přátel si tu nezískal atřetí den už naši hostitelští důstojníci svou averzi vůči němu nijak neskrývali. Harvey se vzásadě pohyboval jen mezi naším provizorně zbudovaným operačním centrem asvým pokojem. Vnoci se ale navlékl do šortek, které sotva zakrývaly jeho mužství, atílka odhalujícího hubené ruce bledé jako sýr. Byl až neuvěřitelně přesným ztělesněním pověstného slona vporcelánu.

Přitom se od něj neočekávala žádná vysoká věda.

Pravda, ijá jsem se spodobnou situací ještě nesetkal, ale všichni příslušníci Speciálních sil prošli důsledným školením, které nás mělo na styk smístními národy ajejich kulturou připravit. Myslím, že ivtomto případě mi pomohly mé zkušenosti zdětství, které jsem strávil valjašské eskymácké vesnici akteré nepochybně ovlivnilo můj celoživotní postoj. Ve styku scizími kulturami jsem se cítil přirozeně dobře. Tato setkání mi nepřipadala nijak odlišná od situací, kdy se člověk ocitne vnové škole nebo práci azačne navazovat nové vztahy anová přátelství. Klíčem je zůstat sám sebou, otevřený abýt citlivým, vnímavým hostem.

Na chlapíka, který pracoval pro CIA, jejímž posláním bylo získávat informátory abudovat vztahy smístními, neměl Harvey ani páru ozákladních pravidlech hry. Každým svým činem naše hostitele urážel. Ať už se jednalo opovlečení, cukr nebo tílko, svým jednáním bořil jakýkoli most, který jsem se snažil mezi námi animi vybudovat.

SHarveym vzádech nebylo možné ustavit fungující vztahy. Ikdyž jsem svojáky vycházel dobře, jakmile do místnosti vstoupil Harvey, nálada se změnila. Vojáci ztuhli azačali se chovat formálně. Jejich řeč těl dávala zřetelně najevo pohrdání, které kněmu cítili. Harvey si důsledky svého chování nijak nepřipouštěl. Myslel jedině na sebe, mise ho nezajímala. Asvým nastavením – které stálo vpřímém rozporu sfilozofií SEAL – ohrožoval úspěch celé mise. Vjeho komunitě se týmová práce nepěstovala, což pro mě bylo naprosto nepochopitelné, jelikož páteří komunity SEAL byl právě tým. Až do tohoto okamžiku jsem pracoval jen se špičkovými týmy. Zatraceně, dokonce ipři mém prvním nasazení vrámci Operace Irácká svoboda, kdy jsme spolupracovali spolskou jednotkou GROM, si naše čety perfektně sedly. Měl jsem za to, že jsme všichni naladěni na stejnou strunu.

Také jsem věděl, že pokud naši kluci vytlačí přes hranici nějaké bojovníky, zdejší vojáci mě vžádném případě nenechají, abych snimi vyrazil do akce. Vten okamžik jsme si ostatně ani nebyl jistý, jestli se mi chce do boje sHarveym jako plaveckým buddym vůbec pustit. Postrádal jsem Walta.

Zatímco na afghánské straně hranice začala operace, seděl jsem vnašem malém velíně aprocházel veškeré informace zISR. Soudě podle rádioprovozu izáběrů zdronů nebyl naším směrem zachycen žádný pohyb. Žádný pohyb ale nebyl zachycen ani vcelém regionu Tora Bora.

Má squadrona zahájila útok zopuštěného horského hřebenu Tora Bora den poté, co jsem odešel. Zbudovali si na něm základnu, ze které pěšky podnikali průzkumné výpady po oblasti. Se třetí vlnou dorazila vhelikoptéře iexpertka na DNA zFBI aokamžitě dostala vysokohorskou nemoc. Odvanáct hodin později musela být ze zdravotních důvodů evakuována. Tolik ktomuto příběhu odobrém nápadu.

Několikrát vprůběhu mise jsem musel povolávat důstojníky poté, co jeden znašich letounů typu Predátor spatřil velikou skupinu ozbrojených mužů pohybujících se po hranici – jen abych se dozvěděl, že se jedná ohlídky naší hostitelské armády. Jednou odhalili piloti Predátorů poblíž hranice něco, co vypadalo jako stanový tábor. Na snímcích jsem rozpoznal několik stanů amužů se zbraněmi pohybujících se po okolí. Nevypadalo to, že by měli nějaké uniformy, ale když věc prozkoumal jeden můj hostitel, oznámil mi, že se jedná pouze opohraniční kontrolní stanoviště jejich armády. Po několika dnech sminimální či nulovou aktivitou ascelkově skomírající operací nakonec poslala pákistánská armáda na velvyslanectví nótu, že už nás tu nechtějí. Následujícího dne jsme si sHarveym sbalili věci anastoupili do stejného rozvrzaného vrtulníku Mi-17, kterým jsme přiletěli. Upíjel jsem čaj apřes okno pozoroval ubíhající hory, zatímco nás vrtulník – stejně nakloněný jako prvně – odvážel zpátky do hlavního města. Tam jsem se setkal sWaltem. Oba jsme byli stejně znechucení anemohli jsme se dočkat, až se konečně vrátíme knějaké pořádné práci.

Vyprávěl jsem Waltovi, jak to bylo sHarveym. Oba jsme si uvědomili, jak velké máme štěstí, že jsme součástí jednotky, kde je plavecký parťák skutečnou oporou. Mezi mnou aHarveym nikdy neproběhlo žádné AAR aneměli jsme možnost se ze vzájemné lekce poučit. Harvey neměl zájem na tom, aby byl dobrým členem týmu, ajá nikdy neměl pocit, že by mi kryl záda. Byl jsem rád, že už ho nikdy neuvidím.

Nastoupili jsme do letadla mířícího zpátky do Afghánistánu. Snámi cestovalo půl tuctu dalších vojáků adiplomatů. Jen co jsem se usadil do svého sedadla, dveře letadla se znovu otevřely ana palubě se opět objevil mladý úředník zministerstva zahraničí USA, který nás dovedl kletadlu.

Vše potřebné kpřípravě letu již zařídil, ale najednou vypadal pobledle aneklidně. Hned za ním vstoupilo na palubu několik celních úředníků skalašnikovy vrukách. Ztoho, co jsem dokázal pochytit, jsem pochopil, že chtějí vědět, kdo na palubě cestuje, amladý úředník jim nebyl schopen odpovědět. Nebylo mu víc jak pětadvacet apravděpodobně přicestoval do země sotva před pár měsíci.

SWaltem jsme měli vtaškách zabalené své zbraně, výbušniny aveškerou operační výzbroj. Přesně podle příkazu – vzali jsme si ssebou vše, co budeme potřebovat vpoli.

„Nechte tady všechna vaše zavazadla,“ řekl úředník všem pasažérům. „Řekli mi, že letadlo může odletět, ale nejdříve musíte všichni vystoupit. Všichni okamžitě opusťte letadlo.“

Vjeho obličeji bylo znát velké napětí. Hoch se neustále ohlížel po celnících. Něco se tady hodně pokazilo. Ohlédl jsem se po ochrance. Vypadala naštvaně.

Jakmile se ostatní začali zvedat, rychle jsme sWaltem zastrčili svoje pistole do batohů anásledovali úředníka ministerstva. Venku na startovací dráze mi jeden člen ochranky vrazil pušku kobličeji azačal na celou skupinu něco křičet. Zvedl jsem ruce ausmál jsem se. Cítil jsem se bez své pistole zvláštně. Neměl jsem vůbec vúmyslu začít se scelníky prát, ale zbraň mi dodávala pocit bezpečí. Bez ní jsem se cítil nahý. Všiml jsem si, jak si Walt přeměřuje ochranku avyhodnocuje situaci. Byl pořád oním malým mužem obrovského ducha.





Před několika lety jsem pozval Walta na SHOT Show, výstavu střelectví, lovectví aoutdooru vLas Vegas. Často jsme na ni chodívali, abychom se setkali sprodejci aprohlédli si novinky voblasti zbraní avýstroje, které by se nám mohly hodit.

První den jsem sWaltem obešel kolečko apředstavil ho všem prodejcům. Druhý den se mě už všichni moji známí ptali, kde se Walt toulá. Třetí noc po skončení výstavy jsem ho našel vbaru, jak baví hlouček členů správní rady Národní střelecké asociace. Zkoutku úst mu visel doutník abodře ostatní poplácával po ramenou apotřásával si snimi rukama, jako kdyby kandidoval na předsedu.

Jeden pohled na ochranku ajá věděl, že ani jeho šťastná povaha nám vtéto situaci nebude nic platná. Byli jsme vpořádném maléru. Nevěděli jsme, co se děje, ale na první pohled nám bylo jasné, že spouhou výřečností si tentokrát nevystačíme.

Zahnali nás do čekárny poblíž ranveje. Walt se posadil vedle mě. Přes vousy jsem jen tušil, že má ve tváři podrážděný výraz. Držel hlavu sklopenou aoči přilepené kzemi.

„Stojí to za hovno,“ zabručel.

Na několika diplomatech amladších vojácích se začaly projevovat známky stresu. Postupně se dostávali víc avíc do varu. Úředník ministerstva zahraničí, který nás vytáhl zletadla, vmístnosti nebyl, což mi připadalo jako dobré znamení. Ať už se stalo cokoli, pracuje na tom, aby se vše vyjasnilo. Rozhlédl jsem se po naší skupině aněkteří zcestujících vypadali hodně vystrašeně.

„Pánové, hlavně zůstaňme všichni vklidu. Jsem si jistý, že se vše vyřeší každým okamžikem,“ řekl jsem. „Snažme se držet jazyk za zuby apočkejme, až se dozvíme něco nového.“

Vmístnosti stálo několik strážců sAK-sedmačtyřicítkami ajá neměl nejmenší pochyby, že mluví anglicky. Nejenže nás střežili, ale také poslouchali každé naše slovo adoufali, že zachytí něco, co jsme říct nechtěli.

Seděli jsme včekárně téměř hodinu. Co chvíli se objevil někdo zochranky avyžadoval naše vojenské identifikační karty nebo cestovní pasy. Jakmile si udělali kopie, přišli si pro řidičské průkazy nebo jiné osobní dokumenty, které jsme měli při sobě.

Pokaždé jsem pozvedl doklad, jen aby mi ho strážce vzápětí vtrhnul zruky. Zamumlal něco vurdštině aodmašíroval. Mysl mi běžela na plné obrátky. Proč nechali odletět letadlo anás ne? Co přesně hledají? Proč nás tady drží? Začal jsem pochybovat, jestli mám vůbec ještě nějakou diplomatickou imunitu.

Konečně se vrátil úředník zministerstva zahraničí následovaný ochrankou. Nikdo znich nevypadal vesele, ale klučinovi se alespoň vrátila barva do obličeje. Místo zděšení už zněj byla cítit jen únava.

„OK, můžeme jít,“ prohlásil. „Nastupte si do auta. Dovolili nám vrátit se na ambasádu.“

Když jsme procházeli kolem strážců, ještě nepříjemněji se zamračili. Vautě jsme si sWaltem stáhli úředníka stranou. Chtěli jsme se dozvědět, co se stalo akam se podělo naše vybavení. Nikdy jsme necestovali bez našich zbraní avýzbroje anebylo příjemné mít je zdohledu.

„Tak oco tu jde?“ zeptal se Walt.

„Nakonec se mi podařilo spojit smým šéfem na ambasádě aten zavolal na pár míst,“ řekl úředník. „Letadlo dostalo svolení odletět, ale svaší výbavou se setkáte až vAfghánistánu.“

„OK, takže naše vybavení je vpořádku. Ale co sakra mělo znamenat to všechno, co pak následovalo?“ vyštěkl jsem naštvaně.

Úředník zase celý ztuhnul. Zablekotal něco ozmatcích. Otočil jsem se na Walta azjeho obličeje mi bylo okamžitě jasné, že mu takové vysvětlení připadá podezřelé.

„Vsadil bych všechny svoje prachy na to, že jsi to prostě podělal azapomněl zařídit všechny potřebný papíry,“ otočil jsem se zpátky na úředníka.

Nic na to neřekl, jen zamumlal, že nás dostane domů.

„Budu muset obejít nějaká místa, takže mi zabere několik dní, než vás odsud dostanu abudete moci odletět do Afghánistánu,“ řekl tiše.

Po několika dnech poflakování na americké ambasádě jsme nakonec obdrželi svolení kodletu. Když jsme se konečně otýden později dostali sWaltem do Afghánistánu, nemohli jsme být šťastnější. Oběma se nám dostalo koňské dávky zkušeností, jaké to je pracovat bez plaveckého buddyho, aani jeden znás neměl nejmenší chuť si to vnejbližším čase zopakovat. Zatímco já musel přetrpět noční můru vpodobě Harveyho, Walt se ocitl vzajetí americké ambasády úplně bez parťáka amohl tam jen zabíjet čas. Nejenže jsme rádi spojili naše dočasně přetržené pouto, ale sještě větší vděčností jsme si hýčkali oporu, kterou jeden vdruhém máme.

Jakmile se učinila všechna konečná rozhodnutí arozdaly povely, seřízla Air Force špičky několika horám vTora Bora ahoši znašeho oddílu vyrazili na týdenní táborový výlet. Omuži ve vlajícím bílém rouchu nebylo nikde vidu ani slechu. Ještě teď bych se vsadil ocokoli, že onen jediný zpravodajský zdroj byl pěkný nesmysl už od začátku. Pojem „vlající bílé roucho“ se ale vnaší jednotce navždy zabydlel. Stal se synonymem misí zpackaných od samotného počátku.

Na tuto misi ale vzpomínám izjiného důvodu. Spolupráce bez důvěry, bez spolehlivé komunikace amožnosti vzít si parťáka stranou aříct mu nebo jí upřímně svůj názor – adostat stejně upřímnou zpětnou vazbu – byla pro mě nesmírně náročná. Vdobrém či zlém, váš plavecký parťák bude vždy po vašem boku, aby vás ochránil, podpořil, nabídl radu či upozornil na chybu, ato nejdůležitější, aby byl poblíž, až budete potřebovat pomoc.














KAPITOLA10
 Cítit se příjemně vnepříjemných situacích



Nepohodlí





Bylo zima jako na Aljašce Ne docela zima.

Ne částečně zima nebo takové to chladno, kdy si můžete vyrazit bez čepice arukavic.

Mluvím omraze, který vás štípe až do morku kostí.

Necítil jsem prsty unohou aruce jsem měl ztuhlé ivrukavicích, přestože jsem se snažil udržet je vteple pomocí ohřívače rukou. Kov pušky nešlo bez rukavic dlouho udržet, tak jsem ruce ve směnách posílal do kapes vnaději, že až se přiblížíme kcíli, zvládnu stisknout spoušť.

Psal se rok 2009 amy jsme byli na zimním nasazení. Analytici znaší rozvědky měli vhledáčku skupinu bojovníků vúdolí jižně od Kábulu. Zaútočili jsme na pár drobných cílů, ale vesměs jsme naráželi na prázdná místa. Zimní nasazení byla vždycky vlivem počasí daleko klidnější. Jakmile se ochladilo, pověsili průměrní bojovníci na spodku hierarchie zbraně na hřebík apočkali do jara na novou bojovou sezónu.

Naši analytici pracovali na vystopování jednoho vysoce postaveného tálibánského velitele. Za pomoci mnoha zdrojů včetně dronů se jim nakonec podařilo muže lokalizovat. Snímky zdronů ukazovaly, že cestuje spočetnou skupinou bojovníků, aodhalily ibudovu ve středu vesnice, kam se bojovníci ukryli.

Bylo nám řečeno, že velitel ajeho bojovníci byli zodpovědní za sérii útoků vúdolí, při nichž zahynulo několik koaličních vojáků. Vtento okamžik jsme již disponovali dostatečně průkaznými informacemi anepochybovali tedy otom, že dostaneme zelenou kraketovému útoku. Přišlo nám docela rozumné, nevrhat se do zimy aneriskovat životy vpřestřelce, když mohl někdo jednoduše zmáčknout „knoflík“ aposlat na místo bombu.

Ale tihle gauneři nebyli běžní tálibánští bojovníci. Jejich velitel se přesouval od mešity kmešitě aod vesnice kvesnici anikdy se nezdržoval na jednom místě déle, než bylo nezbytně nutné. Byli vycvičeni amoc dobře znali naše omezení. Tálibán byl ve vztahu knaší taktice čím dál protřelejší. Dobře znal naše aktuální pravidla nasazení, která nám zakazovala bombardovat mešity adokonce ido nich vstupovat. Stímto vědomím se jednoduše nikde neobjevovali na tak dlouho, aby nám to poskytlo příležitost kvýstřelu.

Pro nás to však neznamenalo nic jiného, než že se budeme muset vydat do tuhé zimy adostihnout je. Boj je nebezpečný sám osobě, natož ve sněhu sahajícím po pás apři teplotách pohybujících se hluboko pod bodem mrazu.

Příslušníci SEAL se již od BUD/S učí cítit příjemně vnepříjemných situacích. Ať už se jednalo ozkoušku topením, kdy nám instruktoři svázali ruce anohy ahodili nás do vody, či oPekelný týden, kdy jsme mezi plaváním, běháním ajinými tělesnými cviky za celý týden naspali sotva čtyři hodiny, SEALům je dopřávána bohatá škála nepříjemných situací.

Být SEAL znamená umět překonávat chlad, vyčerpání, strach, stres abolest. Když se člověk dostane do nepříjemných podmínek, velmi snadno ztrácí soustředěnost aodhodlání ajeho vůle polevuje. Brzy jsme pochopili, že ne všechny naše úkoly budou příjemné.

Aže ne všechny budou snadné.

Při výcviku BUD/S jsem nikdy nemyslel dál než od jednoho jídla kdalšímu. Když jsem zvládl výcvik do snídaně, upnul jsem svou pozornost kobědu. Po obědě jsem si vytyčil cíl vydržet do večeře. Kdybych začal přemýšlet otýdnech aměsících nepříjemné námahy, kterou jsem měl před sebou, ztratil bych koncentraci, atak jsem to prostě nedělal.

Takové nastavení mysli se mi hodilo ipři tomto nasazení. Jak jsem se plahočil směrem kvesnici, rozdělil jsem si misi do menších kroků. Vprvé řadě musím úspěšně dovést hlídku na místo. Poté provést útok na cíl. Anakonec se dostat domů azahřát se. Ale vtento okamžik jsem se stále potácel ubodu jedna. Věděl jsem, že si musím stanovit malé cíle atěch postupně dosáhnout. Akousek po kousku se mi možná podaří zapomenout na to, vjaké jsem mizérii.

Není náhodou, že jsme si za motto zvolili právě větu „Jediný snadný den byl včerejšek“. Vlegraci jsme ho parafrázovali na „Každý chce být SEALem vpátek“. Bylo snadné být příslušníkem SEAL vbaru nebo když jste si vyrazili skamarády na flám. Ale užívat si svou příslušnost kSEAL uprostřed zimy vAfghánistánu, když máte před sebou dlouhou, studenou ašílenou noc, byla věc jiná. Analytici nepřestávali sledovat velitele, který ve vesnici přecházel od jedné budovy ke druhé. Se soumrakem se skupina přesunula hlouběji do údolí avešla do něčeho, co mohlo sloužit jako mešita. Zleteckých snímků nebylo snadné určit, která hliněná chýše mezi ostatními hliněnými chýšemi byla zrovna mešita.

Se Stevem jsme se sešli voperačním centru aprošli si snímky zdronů, které ukazovaly pohyb bojovníků po kozí stezce aod stavení ke stavení. Poslední člen skupiny vždy za ostatními oněco zaostával, aby se ujistil, že je nikdo nesleduje. Bojovníci se pohybovali ve formaci hlídky; nebyl to typicky chaotický shluk farmářů, jaký byl často kvidění podél silnic. Pozorně jsem si prohlédl každého bojovníka, až jsem se dostal kpředákovi. Šel vpředu opoznání dál od hlavní části skupiny ahorlivě se rozhlížel kolem ve snaze odhalit případný útok koaličních sil.

„Prostě na ně hoďme bombu,“ ucedil Steve nad snímky bojovníků vcházejících do vesnice.

„Nevidím žádné zbraně,“ řekl jeden zanalytiků rozvědky.

„Žádné zbraně, žádný úder. Mimo to nikdy neopouští domy civilistů na tak dlouho, abychom mohli zkoordinovat letecký úder.“

Bezmocně jsme sledovali, jak se bojovníci nahrnuli do domu, oněmž jsme předpokládali, že je to další mešita. Zatímco se většina ohřívala uvnitř, tři bojovníci zůstali venku na stráži. Jeden stál přímo před vchodem azbylí dva přecházeli po hlavní ulici nahoru adolů. Možná jsme neviděli jejich zbraně, ale nebylo pochyb otom, že tito muži byli na hlídce. Jiný důvod pro to, aby člověk setrvával vtakovém počasí venku, neexistoval. Jak často jsme se setkali sneozbrojenými Tálibánci na stráži? Nikdy.

Zástupce velitele roty se nás zeptal na náš úsudek.

„Tak co si otom, hoši, myslíte, můžeme se do toho pustit?“ zeptal se nás všech.

Znali jsme hořkou pravdu – pokud se kmisi neodhodláme, ti parchanti nám upláchnou. Budou dál připravovat útoky nebo podomácku vyrobené bomby, které zabíjí vojáky amerických akoaličních sil.

„Asi bych nás tam radši poslal, než na ně shazoval bombu. Ikdyž hrozí, že někoho znás dostanou,“ pronesl Steve po krátké pauze sdost znechuceným výrazem ve tváři. „Je nám všem jasné, že uzrál čas. Jestli se nerozhoupeme dnes večer, tak nám ten gauner zmizí.“

Pak se Steve na chvíli odmlčel.

„Jdu do toho.“

Svým způsobem mi udělal radost. Tohle nasazení byla jedna nekonečně se táhnoucí letargie avšichni jsme se chtěli dostat znovu do akce. Naše práce byla nebezpečná amy to věděli, ale dávali jsme přednost aktivitě před posedáváním. Nuda byla horší než nebezpečí.

Byli jsme si se Stevem plaveckými parťáky už mnoho let ajá moc dobře věděl, že se mu hlavou honí stejné počty jako mně.

Byl to dobrý cíl. Světlo bylo slabé, sice ne nulové, ale hodně hodně se tomu blížilo. Protivník se nacházel na tak vzdáleném konci nepřítelem kontrolovaného údolí, že nás nemohl očekávat. Ktomu si přičtěte mrazivě nízké teploty, silný vítr asníh ausoudíte, že do takové mise by se pustil jedině absolutní šílenec. Pro takové akce jsem měl zvláštní slabost. Ve vzpomínkách jsem se vrátil na Aljašku, jejíž zimy se od této mizérie příliš nelišily. Tuhými zimami jsem byl odkojen.

„OK,“ řekl jsem. „Pusťme se do toho.“

Stevovi zvedli palce nahoru ivšichni velitelé týmů.

Velitel roty aajeho zástupce ponechali plánování na nás. Sedli jsme si se Stevem avelitelem našeho průzkumného oddílu aspolečně prozkoumali všechny možné přístupové cesty do vesnice aven zní. Aktuálně se cíl stále nacházel na konci údolí.

Přistání helikoptérami vhorách nad cílem nebo za hřebenem vsousedním údolí nepřicházelo vúvahu, protože vtěchto extrémně strmých horách apři sněhové pokrývce dosahující kpasu bylo vyloučené, abychom dosáhli cíle za jedinou noc.

Všichni jsme si dobře uvědomovali, vjakém nebezpečí bychom se ocitli, kdyby nás nepřítel zastihl vúdolí po východu slunce. Stakto nepočetnou jednotkou bychom se vbrzku dostali do úzkých. Všudypřítomné tuny sněhu měnily jakýkoli terénní přechod vjeden zoufale pomalý avysilující zápas.

Zbývala jediná možnost: přistát níže vúdolí vdostatečné vzdálenosti od vesnice, kde by Tálibánci nezaslechli hluk našich vrtulníků. Samotný plán akce od ostatních nijak nelišil – spoléhali jsme na své schopnosti střílet, hýbat se akomunikovat. Žádná věda, vtéto fázi války jsme už měli podobných misí za sebou bezpočet. Dnešní mise se lišila jen sněhem azimou.

Představa, že se budu drápat sněhem na druhý konec údolí, mě nijak neuchvacovala, ale od mizerného počasí jsem si alespoň sliboval, že udrží ty parchanty uvnitř. Spoléhali jsme na to, že budeme široko daleko jediní šílenci, kteří se vté slotě pustí ven. Vrtulníky byly sice vybavené topením, ale to nikdy moc nefungovalo, takže let nebyla žádná selanka. Seděli jsme schoulení na sklopných sedačkách, zabalení do obrovských péřových bund. Základem úspěchu bylo obléci si správný počet vrstev, tak aby se člověk při postupu nepřehříval, ale ani nemrzl vokamžiku, kdy se zastaví. Měl jsem na sobě bundu značky Arc’teryx, na rukách rukavice, ale na nohách jen ojedny spodky navíc. Někteří kluci si oblékli zateplené goretexové kalhoty se šlemi, ale mně vnich bylo vždycky moc horko.

„Jedna minuta,“ slyšel jsem zakřičet velitele posádky, zatímco se rampa helikoptéry začala zvolna sklápět.

Ledový poryv větru zvenčí se do mě opřel přesně vokamžiku, kdy jsem ze sebe stahoval svou příjemně měkoučkou bundu.

„Tohle bude stát za hovno,“ mihlo se mi hlavou.

Zhukotu motorů jsem vytušil, že se chystáme přistát. Od ohlášení jedné minuty do přistání jsem se vždycky díval zokna až do okamžiku, kdy jsme se dotkli země. Snažil jsem se shromáždit co největší přehled omomentální situaci vnejbližším okolí. Nikdy dopředu nevíte, který dílek informace se při přestřelce ukáže jako klíčový, obzvlášť pokud nám hrozilo přepadení bezprostředně po přistání.

Tu noc jsem ale kolem viděl jen bílo azase bílo. Všechno se choulilo pod pokrývkou sněhu avkrystalcích na povrchu se třpytilo stříbrné měsíční světlo. Byla to nádhera. Sníh ahory Afghánistánu by si nezadaly snejlepšími lyžařskými svahy ve Spojených státech. Toto místo mohlo být klidně nádherným lyžařským střediskem, kdyby se ovšem místní přestali věnovat zabíjení. Kluci kolem mě začali odhazovat bundy amasírováním se pokoušeli vrátit do svých nohou krevní oběh. Položil jsem si pušku do klína adržel se rámu sedačky. Na tomto nasazení jsme spolupracovali shelikoptérami Národní gardy, které postrádaly vysokorychlostní avioniku, která je běžná uperutí speciálních jednotek. Jinými slovy, jejich přistání nepatřila ktěm nejlepším. Helikoptéra se žuchnutím dosedla na zem ajejí kola se při dobrzďování dostala lehce do smyku.

Zmého místa to vypadalo, jako kdyby se rampa při otvírání zasekla. Přiostřil jsem si brýle pro noční vidění adošlo mi, že jsme přistáli vhluboké závěji, která bránila rampě vplném otevření. Kluci zprůzkumného oddílu začali šplhat ven škvírou mezi rampou astřechou helikoptéry.

Venku po nás sáhla syrová zima. Hlubokým sněhem jsem se prodíral dál od řevu motorů akoutkem oka viděl, jak moji spolubojovníci vyskakují jeden po druhém zhelikoptéry do sněhové peřiny. Lopatky rotoru mi vrhaly sníh do obličeje, po celé mé výstroji iza krk.

Připravoval jsem se na pochod avšiml si odstřelovačů, kteří už vyrazili na své pozice dál vpředu. Záhy poté se rotory znovu naplno roztočily, za krk mi poslaly druhou dávku sněhu ahelikoptéra se vznesla. Počkal jsem, až se sníh znovu usadí arachot helikoptéry odezní. Dál nad námi už odstřelovači ušlapávali cestu. Naštěstí si nezapomněli vzít sněžnice. Udusávali sníh, abychom se mohli dostat zmísta výsadku.

Nepřál jsem si nic jiného, než už konečně vyrazit.

Jako kluk vyrůstající na Aljašce jsem brzy pochopil, že chladu se dá nejlépe čelit pohybem. Když jsme dorazili na silnici, začínal jsem se konečně zahřívat. Otočil jsem se aza sebou spatřil dlouhý zástup mužů, který se jako černý had klikatil sněhem směrem ksilnici. Snaším oddílem šla iskupina Rangerů aněkolik příslušníků afghánských komand.

Měsíc ještě nevyšel, zatím se ohlašoval jen slabými paprsky, takže jsme měli vbrýlích pro noční vidění dokonale jasný obraz. Hvězdy nad hlavou se zdály tak obrovské, jako kdyby se nebeská klenba sklonila blíž kZemi. Prožívala něco podobného „hrstka zČosin“ vKoreji?

„Hrstka zČosin“ byli vojáci OSN, většinou američtí námořní pěšáci, kteří vdobě Korejské války bojovali vbitvě opřehradu Čosin. Vnašich kruzích se stali legendou. Číňané je tehdy obklíčili ajednotkám OSN se podařilo zobklíčení probít po sedmnácti dnech bojů vledu asněhu.

Povětrnostní podmínky aterén byly vjistém ohledu nepřátelštější než samotný protivník. Noční teploty klesaly kmínus pětatřiceti stupňům Celsia apřes den se zřídka přibližovaly knule. Potravinové příděly zamrzaly. Auta se po vypnutí motoru nedala znovu nastartovat. Vojáci trpěli omrzlinami.

Při vzpomínce na ně vypadal náš pochod hned odost snadnější.

Vdobě Korejské války si navíc mohli vojáci onašich vymoženostech zArc’teryxu nechat leda tak zdát, řekl jsem si vduchu, ahned si tím zdůvodnil, že si nemůžu na nic stěžovat, protože vminulosti trpěli vojáci daleko víc.

Jasná noc posílala rtuť teploměru ještě níž. Široko daleko ani jeden mrak, který by zachytil ijen zbytky nějakého tepla. Střídavě jsem si strkal ruce do kapes, kde jsem měl schované chemické ohřívače rukou.

Cesta kcíli nám zabrala tři hodiny. Pochod byl čiré utrpení. Počasí předčilo imé nejdrsnější vzpomínky ze zimních projížděk na tátově skútru. Chladu se nedalo uniknout. Prsty mi ztuhly hned, jak jsem je vyndal zkapsy. Poryvy větru mi hnaly sníh do tváře. Další obří oblaka sněhu přisypával vítr ze štítů vysoko nad údolím. Jen snejvětším sebezapřením jsem se po každém dalším poryvu vmyšlenkách upínal na misi ane na zimu anepohodlí. Pohybovali jsme se hluboko vnepřítelem kontrolovaném údolí, vpřílišném počtu, apodvědomí nás varovalo, že budeme mít co dělat stvrdými bojovníky.

Piloti dronů inadále do vysílačky potvrzovali tři muže na stráži. Zbytek bojovníků byl zalezlý vdomě.

„Vteplém domě,“ pomyslel jsem si při té představě.

Udělali jsme si krátkou pauzu ajeden zkámošů mi nabídl bonbon nazývaný Atomová ohnivá koule. Zmrzlé nohy už jsem skoro necítil apři představě, že bych musel sundávat rukavici, jsem jeho nabídku chvilku zvažoval.

„Možná mě zahřeje,“ pomyslel jsem si, když jsem ho strkal do pusy. Přinejmenším se mi hlava na chvíli zaměstná hořící senzací na jazyku azapomene na zmrzlé nohy.

Když se člověk ocitne vmizérii, neřkuli vmizérii jako byla tato, nejvíc pomáhá smích. Silnice byly zledovatělé ahodně kluzké. Co pět minut nějaký kluk zhlídky uklouznul apraštil sebou. Pokaždé jsem se chechtal pod vousy, až přišla řada na mě. Jen jsem došlápl na ledovou plotnu, nohy se mi roztancovaly auž jsem letěl.

Řach!

Seděl jsem na zadnici akochal se hvězdami nad hlavou. Cítil jsem, jak se mi sníh hned začal vsakovat do kalhot. Pár kluků se uchechtlo, když jsem se drápal zpátky na nohy. Jo, karma je prevít.

Dorazili jsme kORP – přípravnému pozorovacímu bodu – vzdálenému od cíle asi tři sta metrů, kde jsme se zastavili, abychom udělali případné poslední změny vplánu apřipravili se na útok. Váhavě jsem vytáhl ruce ze silných zimních rukavic anasunul je do tenkých střeleckých. Ipřes ně jsem cítil chladný kov své zbraně. Dýchal jsem si na konečky prstů astřídavě je propínal akrčil vnaději, že do nich vženu trochu krve aukazováček bude fungovat.

Sešel jsem se svelitelem roty, jeho zástupcem, Stevem aostatními veliteli týmů, abych se ujistil, že na poslední chvíli nenastaly nějaké změny. Všichni ostatní členové mého týmu, Rangeři apříslušníci afghánských komand mezitím zaklekli ačekali. Byli snámi idva vojáci znejbližší základny – vlastníci bitevního pole –, kteří se postarají omístní stařešiny, až odsud odejdeme. Naskočili do vrtulníku na poslední chvíli, oblečeni jen do svých standardních uniforem do zimního počasí. Viděl jsem je, jak stojí opodál, klepou se zimou anedočkavě se rozhlížejí, kdy se konečně budou moci zase hýbat. Jestliže mně byla zima, pak tihle nebožáci museli být na kost zmrzlí.

Všichni jsme pociťovali naléhavé nutkání dát se co nejrychleji znovu do pohybu. Jakmile jsme si potvrdili všechny poslední změny vútočném plánu, přišla zpráva, že budova, ve které se bojovníci ukrývají, je skutečně mešita. Tím se automaticky všechno měnilo. Slyšel jsem, jak se velitel roty snaží přes vysílačku vyjednat povolení, abychom mohli do mešity vstoupit avyčistit ji, nebo alespoň získat povolení kvstupu pro příslušníky afghánských komand. Věděli jsme, že zlí hoši jsou uvnitř, avěděli jsme, že jsou tam zcela záměrně, protože jim bylo známo, že Američanům je vstup zakázán.

Po více jak tříhodinovém pochodu jsem byl propocený apot začal chladnout. Vpřípravě na útok jsem odhodil své nejteplejší oblečení. Neměl jsem chuť se do něj znovu soukat při představě, že za chvíli dostaneme zelenou ajá se zněj budu svlékat podruhé. Jak se čekání protahovalo, začali se kmístu, kde byli shromážděni velitel roty, jeho zástupce avelitelé týmu, trousit iostatní vojáci. Nejprve se objevili Afghánci. Často pověřujeme dohledem nad afghánskými komandy důstojníka SEAL. Ten se teď na ORP dostavil spolu safghánským velitelem, který vypadal popuzeně.

„Nedokázal jsem ho zastavit, chtějí vědět, co se děje,“ vyrazil ze sebe důstojník.

„Zachovejte klid. Až budeme připraveni, řekneme vám. Teď se vraťte na své pozice avyčkejte na další rozkazy,“ řekl velitel roty.

Pak se vynořil kapitán Rangerů azaklekl vedle mě.

„Hej, co se tu děje?“ zeptal. „Na co čekáme?“

„Jsou vmešitě,“ odpověděl velitel roty. „Čekejte na instrukce. Snažíme se to vyřešit adáme vám vědět hned, jak budeme připraveni vyrazit.“

Velitel čety Rangerů se beze slova odebral zpět. Začínal jsem se dostávat do varu. Věděl jsem, že všichni mrznou. Já mrznul taky, ale tři sta metrů od cíle nebyl čas na remcání. Náš velitel jednotky ivelitel čety usilovně komunikovali svelením, aby získali souhlas spokračováním mise.

Hlas pilota dronu mě vytrhl zmyšlenek na vzdálenou teplou tropickou pláž.

„Zachytili jsme pohyb,“ řekl pilot. „Právě opustili mešitu amíří severně od vesnice.“

„Rozumím,“ potvrdil velitel roty. „Můžete identifikovat zbraně?“

Jestliže nepřátelská hlídka opouštěla vesnici, mohli bychom dostat povolení kleteckému úderu. Sice jsme pochodovali vmrazu téměř celou noc, ale pořád bylo lepší vyhnout se přestřelce, když se nabízelo jednodušší řešení.

„Negativní,“ ozval se znovu pilot dronu. „Nemůžeme identifikovat žádné zbraně.“

Podíval jsem se na Steva amálem vybuchnul smíchy.

„Je možné, aby ve tři hodiny ráno pochodoval ve formaci hlídky někdo jiný než gauneři?“

Steve vypadal dost naštvaně.

„Právě opustili mešitu,“ řekl Steve. „Zpravodajci potvrdili spojitost skupiny stálibánským velitelem. Tři muži drželi stráž celou noc. Tak oco tu do prdele jde?“

Všichni jsme zoufale potřebovali ty gaunery dostat, ale stejně tak jsme si byli vědomi irizika, které se spřestřelkou vždy pojilo. Vystavovali jsme své životy velkému nebezpečí jen proto, že nám nebylo umožněno shodit bomby.

Ani jsme si nebyli jisti, co je vedlo krozhodnutí opustit mešitu. Vyburcoval je snad nějaký poplašný systém? Samozřejmě, že jsme přistáli na míle daleko od cíle, aby nepřítel neslyšel hluk helikoptéry, ale kdo může sjistotou vyloučit, že se níže vúdolí nenacházeli další Tálibánci, kteří nás přistávat slyšeli azalarmovali své parťáky nahoře? Jediná výhoda spočívala vtom, že už jsme se nemuseli trápit sobstaráváním souhlasu ke vstupu do mešity. Zvýšil se mi tep ajá přestal cítit chlad. Veškerou pozornost jsem upnul na jediné: postarat se oto, aby se můj tým co nejdříve dal do pohybu, se vší obezřetností avtakticky nejlepší formaci. Blížící se přestřelka dokáže dostat krev do varu. Dlouhý mrazivý pochod kcíli byl minulostí, nyní bylo na čase soustředit se na boj. Zaveleli jsme kpostupu. Potichu jsme pronikli do vesnice, tak abychom způsobili co nejmenší hluk. Nebylo by nejšikovnější vzburcovat na poslední chvíli celou vesnici. Brána do mešity nebyla zamčená. Afghánci vešli jako první azačali prostor čistit. Američané – Rangeři apříslušníci SEAL – zůstali venku avyčkávali.

Prohledávání mešity trvalo několik minut aAfghánci nic nenašli. Ani jsme nečekali, že by někdo zůstal uvnitř, ale nechtěli jsme minout budovu bez kontroly.

Drony mezitím stále udržovaly vizuální kontakt sbojovníky, kteří stoupali na nedaleký kopec. Naše žádost, aby je zneškodnily raketou nebo bombou, byla opět zamítnuta. Žádné viditelné zbraně. Neměli jsme na vybranou. Museli jsme je sledovat aporadit si snimi podle nastalé situace.

Po téměř čtyřhodinovém pochodu už nám nebyla jen zima, začínala se dostavovat iúnava. Zřetelně si svou daň vybírala na afghánské jednotce, která nás doprovázela. Vojáci propadali do pasivity amuseli jsme jim nařizovat, aby zůstávali ostražití. Už se nezajímali omisi. Chtěli domů.

Naši odstřelovači objevili cestu vyšlapanou nepřáteli apomalu jsme se dali do jejich pronásledování. Asi po půlhodinovém pochodu se vysílačkou znovu přihlásili piloti dronů aoznámili nám, že bojovníci dorazili knějakému domu azastavili se. Tiše jsme doufali, že tam budou chtít strávit zbytek noci.

Alespoň jeden strážce zůstal vmalém sedle, odkud měl výhled do údolí.

Jediný možný přístup knovému cíli vedl mezi sedlem amalým pahorkem. Když jsme se po něm vydali apomalu šplhali kcíli, tálibánský strážce nás spatřil. Postupoval jsem mezi prvními adobře jsem viděl, jak se strážce napřímil ajednu dlouhou sekundu na nás zíral. Všiml jsem si, že mu přes hruď visí AK-sedmačtyřicítka. Potom se otočil avyrazil směrem kdomu za svými spícími kamarády, jako by mu hořela koudel uzadku.

Vuchu mi zapraskal zvuk zvysílačky.

„Máme několik pohybujících se objektů,“ hlásil pilot dronu.

„Opakuji, několik pohybujících se objektů.“

Nacházeli jsme se na nejnižším bodě sedla. Potřebovali jsme se co nejrychleji dostat do vyšší polohy. Vysprintoval jsem po zasněženém kopci nahoru avedl svůj tým křadě budov ležících naproti domu, ke kterému utíkali bojovníci. Už mi nebyla zima. Nebylo pochyb, že se dostaneme do přestřelky.

Odstřelovači pohybující se na předku formace už zaujali své pozice. Jen co jsem dosáhl vršku vyvýšeniny, uslyšel jsem palbu zjejich pušek. Spatřil jsem dva bojovníky pokoušející se vurputném sprintu seběhnout ze sousedního pahorku. Naši snipeři je na vzdálenost více jak sto čtyřiceti metrů pohotově odstřelili. Zbytek bojovníků přestal utíkat askočil do úkrytu.

Vedl jsem svůj tým ještě výš na kopec apřipravoval se napadnout nepřítele zboku. Odstřelovači zůstávali na svých pozicích, odkud drželi nepřítele všachu. Na vršek kopce se mezitím dostali iRangeři ashlukli se za řadou budov.

Chytnul jsem kapitána Rangerů za ruku.

„Hele, kámo,“ řekl jsem. „Nechcete si užít trochu legrace?“

Vzal jsem kapitána na hřeben ařekl mu, aby si připravil své kulomety azaměřil se na nepřátelskou pozici. Rangeři nesli těžké pásem zásobované kulomety amunici avěděl jsem, že by se rádi části svého nákladu zbavili adostali trochu do akce.

Rangeři si připravili své kulomety agranátomety. Zapřel jsem si pušku do ramene anamířil svůj infračervený laser na nepřátelskou pozici, abych pomohl četě Rangerů cíl lokalizovat.

„Zaútočíme zprava avysílačkou vám dám vědět, kdy máte přestat střílet,“ řekl jsem. „Do té doby jim pořádně zatápějte.“

Ani jsem ještě neseběhl zkopce auž se rozduněla palba zkulometů adetonace granátů. Nikdo se nerad vláčí svelkými zbraněmi až do okamžiku, kdy jsou potřeba. Byl to úžasný zvuk. Krycí palba Rangerů měla nepřítele zaměstnat, než ho můj tým napadne zboku.

„Máme pohybující se střelce po vaší levici,“ řekl pilot dronu do vysílačky.

Odstřelovači zůstali na své pozici asoustředili se na nepřítele před námi, zatímco Stevův tým se přemístil tak, aby odříznul pohybující se bojovníky po naší levé straně. Můj tým sbojovým psem – Chlupatou střelou – azástupcem velitele roty postupoval dál obloukem zprava, abychom eliminovali malou skupinu nepřátel, která stále zůstávala vdomě. Útočili jsme na nepřátelskou pozici vperfektní formaci ve tvaru písmene L.

Vhlubokém sněhu ana příkrém terénu nám zabralo několik minut, než jsme dosáhli své pozice. Kbudově jsme se plížili. Doufali jsme, že nepřátele zaměstná palba Rangerů aodstřelovačů anevšimnou si, že se knim blížíme zboku. Vpředu jsem viděl, jak střely Rangerů se stopovkou křižují malé údolí atříští se omalé křoviny astromy. Bez noktovizoru to vypadalo jako lasery znějakého sci-fi filmu.

Když jsme začali sestupovat zmalého kopce ablížit se cíli, vypustili jsme Chlupatou střelu. Měl jsem pocit, že jdeme přímo do palebné přehrady Rangerů, když jim náš zástupce velitele roty vysílačkou přikázal přerušit palbu.

Nad sebou jsem uslyšel známý hukot motorů AC-stotřicítek. Byli jsme „oddíly vkontaktu“, což je vznešené označení pro „oddíly pod palbou“. Všechny letouny palebné podpory, které nás dříve odmítly se slovy, že nemohou bomby shodit, se nyní snažily zasáhnout do akce.

Je trochu úsměvné, jak to celé funguje.

Steve ajeho tým využili AC-stotřicítek, aby vylákali střelce ven. Slyšel jsem, jak Steve vyzval piloty kpalbě. Asi ominutu později se už údolím nesla burácivá ozvěna palby jejich palubních zbraní. Tiché údolí už tiché nebylo. Zalil ho téměř ohlušující zvuk střelby zautomatických zbraní azbraní přímé letecké podpory. Ticho naopak zavládlo na naší pozici. Nikdo nemluvil. Všichni jsme se soustředili na další tah. Pes před námi kličkoval ve sněhu asnažil se vyčenichat nějakou stopu. Napravo jsem slyšel zástupce velitele roty, jak se svým nadřízeným vysílačkou slaďuje další postup.

Doposud jsme nenarazili na žádné bojovníky. Chůze byla namáhavá, při každém kroku jsme se bořili do hlubokého sněhu. Brýle pro noční vidění jsem měl sejmuté ausilovně jsem pátral po jakémkoli pohybu. Mé oko na žádném místě nesetrvalo déle než jednu sekundu. Nejprve jsem zkoumal prostor oněco víc vpředu apak se pohledem vrátil blíž, abych nepřehlédl nic usvých nohou. Teprve teď jsem se vlastně poprvé cítil na misi příjemně.

Znenadání se napravo ode mě ozvala tlumená střelba.

POP, POP, POP.

Vmžiku jsem se otočil apohledem zachytil poslední výstřely zástupce velitele roty couvajícího zpět. Ve sněhu ujeho nohou jsem spatřil stín, pravděpodobně mrtvého bojovníka. Velitel vypadal vyplašeně.

„Zkurvysyn,“ zamručel si pod vousy.

Zpravidla nikdy se nepohyboval včele formace sútočným týmem. Jelikož jsme ale měli hlášeno tolik pohybujících se cílů, postupoval zástupce velitele roty snámi. Jeho práce spočívala převážně vkoordinaci akce akomunikaci přes vysílačku, takže když se najednou přímo před ním zjevil bojovník, nebyl na to připraven.

Odhadoval jsem, že bojovník byl zraněn při počáteční palbě ajednoduše se na své pozici schoval avyčkával, až bude moci napadnout kohokoli, kdo se kněmu přiblíží. Ležel tak nehnutě, že ho velitel neviděl amálem na něj šlápnul.

Postupovali jsme dál zkopce dolů akrok za krokem, po kolena ve sněhu, čistili prostor. Když jsme se přiblížili kmalé skupince domů, spatřil jsem tělo dalšího bojovníka. Pomalu jsem kněmu přistoupil spuškou namířenou na jeho záda. Jiný voják ze SEAL ho otočil, zatímco já ho kryl. Bojovník byl mrtvý, střely zkulometu mu roztrhaly hrudník.

Vmalém shluku keřů jsme našli další tělo. Bojovník ležel skrčený čelem kzemi, jeho AK-sedmačtyřicítka opodál. Ochvíli později jsme našli ještě tři těla, což celkově vnašem prostoru dělalo pět bojovníků. Počáteční palba odstřelovačů aRangerů přinesla své plody.

Jakmile byli Steve se svým týmem aletecká podpora hotovi, rozhostilo se až děsivé ticho. Proťal ho Stevův hlas zvysílačky. Jeho tým zabil dva bojovníky. Rangeři všude kolem nás zajistili prostor amy se jali prohledávat těla Tálibánců ve snaze najít jakékoli užitečné informace. Vkapsách jsme pátrali po čemkoli, co by nás mohlo dovést kdalšímu cíli.

Všichni bojovníci na sobě měli vesty napěchované zásobníky, granáty adokonce lékárničkami. Nebyli to standardní týpkové modelu „farmář ve dne, Tálibánec vnoci“. Měli dobré vybavení azdálo se, že oně islušně pečovali. Jednalo se oodhodlané, vytrénované adobře vybavené bojovníky.

Jakmile jsme získali jistotu, že je cílová oblast bezpečná, dovedli jsme na místo dva vlastníky bitevního pole zkonvenční armády aukázali jim každého mrtvého bojovníka ajejich zbraně.

Jednalo se ojednu zformalit vyžadovaných platnými pravidly nasazení. Zatímco si pořizovali fotografie azapisovali poznámky, sesbírali jsme zbraně avybavení Tálibánců azničili ho za pomoci výbušnin.

Zpět na místo výsadku jsme se vraceli opoznání rychleji. Celé Tálibánci kontrolované údolí bylo nyní vzhůru amy se nechtěli na místě zdržovat ani ochvilku déle, než bylo nutné. Bylo jen otázkou času, kdy se objeví jiní bojovníci odhodlaní své mrtvé soukmenovce pomstít.

Bylo stále velice chladno avšichni jsme byli zboje propocení. Tričko jsem měl mokré skrz na skrz akalhoty se mi lepily na kůži. Cesta zúdolí se lišila vtom, že jsem šel slehkou hlavou apocitem, že jsme úspěšně eliminovali celý jeden článek Tálibánu. Už neohrozí ani jednoho amerického vojáka.

Vklouzl jsem zpátky do zimních rukavic amísto přilby si přes uši natáhl teplou čepici. Velitel čety zavelel kodchodu amy beze slova vyrazili. Střídal jsem mechanicky levou apravou apřitom myslel na jediné – až si dám na základně teplou sprchu. Snad ještě teplá zbyla.

Ne vždycky se poštěstí naplánovat misi na slunečný den spříjemnými dvaadvaceti stupni Celsia. Ať už se cíl nachází někde po pás ve sněhu, uprostřed Indického oceánu plném žraloků, nebo na kozí stezce mezi nejvyššími vrcholky Afghánistánu, jsme cvičeni ktomu, abychom zůstali soustředěni na misi aúspěšně ji provedli. Ktomu, abychom byli úspěšní, nepotřebujeme komfort.

BUD/S působí na lidi zvenčí sadisticky, ale právě zde máme poprvé zakusit, co obnáší příkaz cítit se příjemně vnepříjemných situacích, ataké to umět přijmout. Páteční večery si nás instruktoři vždycky seřadili na pláži.

„Každý chce být SEALem vpátek,“ řval instruktor. „Je pátek avšichni máte před sebou volný víkend. Vyrazíte do barů adáte si pohov. Otázkou ale zůstává, kdo zvás chce být SEALem, když to stojí akorát tak za hovno? Kdo zvás to chce, když jste mokří, unavení, podchlazení azoufalí astále musíte splnit svou misi?“

Nikdo nepromluvil. Nikdo se neusmál. Všichni jsme chtěli jediné, odejít na víkend.

„Povídej se doleva adoprava,“ řval dál. „Budou to oni, koho tam najdeš, až půjde do tuhého?“

Po celou dobu instruktoři přecházeli sem atam.

„Jediný snadný den byl včerejšek, pánové. Popřemýšlejte otom ovíkendu aaž se vpondělí vrátíte, buďte si jisti, že vás výcvik bude bolet tisíckrát víc než dneska.“ Upřímně mohu říci, že teď jsem se cítil vymrzlejší azoufalejší než vjakékoli situaci, do které nás dostávali během BUD/S. To heslo platí: „Jediný snadný den byl včerejšek.“














KAPITOLA11
 Koukej se po botách



Vývoj





Pager mi zapípal brzy ráno.

Všichni velitelé týmů squadrony usebe museli během nasazení neustále nosit malé černé pagery, aby nás plánovači mohli upozornit na možnou misi. Skutálel jsem se ze své neforemné postele, která byla zabudovaná do dřevěné stěny pokoje, avyrazil do operačního centra.

Žili jsme jako upíři, takže zatímco pro nás bylo časné ráno, všichni ostatní vAfghánistánu měli pozdní zimní odpoledne. Spali jsme přes den avnoci vyráželi na mise. Aktivita byla nízká. Na základně jižně od Kábulu jsme trávili už několikátý měsíc, ale misí jsme uskutečnili jen pár. Tvrdá zima měla za následek sníženou bojovou aktivitu. Tálibánci se buď zdržovali za hranicí vPákistánu, nebo se ukrývali někde vAfghánistánu. Ani jedné straně se nechtělo moc bojovat.

Zachumlal jsem se do bundy abrodil se sněhem koperačnímu centru. Neměl jsem tušení, co se děje, atak jsem svůj tým zatím nebudil. Už jsem sloužil dost dlouho na to, abych věděl, jak často se věci daly rychle do pohybu, jen aby ztoho nakonec nic nebylo. Už mockrát se nám stalo, že jsme všechny vzbudili, začali plánovat acíl se mezitím vypařil. Bylo lepší nechat ostatní spát, co nejdéle to půjde.

Vstoupil jsem do operačního centra. Byla to jen obyčejná montovaná buňka. Podlahy pokrývalo bahno nanošené bezpočtem vojenských bot, ale bezkonkurenčně nejvyšlapanější cesta směřovala od vstupních dveří přímo ke kávovaru. Vydal jsem se po ní adopřál si jeden hrnek na zahřátí. Dvakrát jsem usrknul avychutnával, jak se mi kofein rozlévá do žil.

Vmístnosti panovala tlumená energie, jak plánovači azpravodajští analytici studovali data asnažili se sestavit plán pro noční misi. Na obrazovku na stěně se promítaly černobílé snímky objektu pořízené Predátory. Vzadní části místnosti stáli udlouhého stolu velitel roty ajeho zástupce. Uviděli mě přicházet apokývali na mě. Přihodil jsem si do kafe tři kostky cukru apřidal se knim.

„Tak co je nového?“ řekl jsem.

„ISR sleduje několik bojovníků,“ řekl zástupce velitele.

Drony hlídkující nad oblastí zachytily skupinu pěti až sedmi bojovníků přecházejících od stavení ke stavení ahledajících jídlo anocleh vteple. Pohybovali se většinu dne, ale nyní zrovna zastavili. Plánovači usoudili, že skupina zůstane vobjektu přes noc. Začalo se smrákat aoni byli na cestě téměř celý den.

„Ztoho, co vidíme na snímcích zISR, se domníváme, že jen procházeli městem aspontánně se rozhodli schovat přes noc vtomhle nahodilém domě,“ řekl zástupce velitele. „Viděli jsme je klepat na dveře akdyž se lidé vdomě ozvali, vtrhli dovnitř. Dokonce zavezli svá vozidla dovnitř komplexu.“

Byl jsem jedním ze tří velitelů týmu. Když se zástupce velitele roty pustil do popisu pozice cílového komplexu, ohlédl jsem se po Stevovi. Bedlivě sledoval výklad apokyvoval.

Po prvním brífinku se velitel týmu průzkumníků odebral připravovat přístupové cesty kdomu. Já se Stevem jsme si pořádně prohlédli dům.

„Připadá mi to docela jednoznačný,“ řekl jsem.

„Souhlas. Jdeš vzbudit svou posádku?“ zeptal se Steve.

„Asi jo, vzbudím je radši hned, aby si mohli něco sníst, než začneme vířit,“ řekl jsem.

Vydal jsem se bahnitou pěšinkou zpátky ke dveřím apřímo kmístu, kde spal celý tým. Ve stanu byla naprostá tma, jen světelný provaz táhnoucí se hlavní chodbičkou vyznačoval cestu knaší provizorní společenské místnosti. Stěny zpřekližky rozdělovaly stan na malinké pokojíky, kam se vešla akorát postel amalý stolek. Každý SEAL měl svůj. Bylo to trošku stísněné bydlení, ale člověk měl alespoň trochu soukromí.

Na druhém konci stanu byl rozlehlý společenský prostor sněkolika řadami židlí nasměrovanými na padesátipalcovou obrazovku. Na základnu vŠanku jsme se vracívali už řadu let. Každá squadrona, která tu působila, se snažila přiložit ruku kdílu asdílený prostor trochu zvelebit. Předešlý turnus vybudoval ohniště avenkovní klubovnu. Jiní zase vybudovali tělocvičnu. Když už jsme museli trčet vAfghánistánu, chtěli jsme si pobyt zde udělat co nejpříjemnější.

Rozsvítil jsem ve společenské místnosti apustil televizi. Chytali jsme vojenskou stanici American Forces Network, která přenášela americké zábavné pořady, filmy asport. Televizi jsme ale používali také pro promítání leteckých snímků, stejných jako měli kdispozici plánovači voperačním centru. Všude kolem se začali kluci vrtět aslézat ze svých lehátek.

Postavit jsem na kafe. Jeden po druhém si odebírali hrnky asedali ktelevizi. Na snímcích nebylo vidět nic než budovy astěny komplexu. Žádný pohyb uvnitř něj ani vnejbližším okolí, protože bojovníci už byli vdomě.

„Roztomilé,“ řekl Walt. „Stejný sračky, jinej den.“ Protřel si oči achvilku si černobílé fotky prohlížel.

„Jen aby to zase nebyla prázdná díra. Nepolezu ven vtěchhle teplotách pro míň než dvacet parchantů,“ prohlásil svým typicky sarkastickým tónem.

Když si všichni kluci vzali kafe nebo něco jiného kpití, začal jsem sbrífinkem.

Nejdříve jsem shrnul informace ocíli abojovnících. Na tomto zásahu nebylo nic nesnadného. Bojovníky spící vkomplexech jako tento jsme přepadli už stokrát. Tahle mise byla rutinní záležitost. Všichni jsme věděli, co je třeba udělat.

Naše plány byly většinou poměrně jednoduché, ale pokaždé jsem dal svým mužům příležitost najít vnich mezery. Vždycky jsem začínal sjednoduchou otázkou.

Co nám chybí?

Odpovídá to, co říkají kluci zrozvědky, tomu, co vidíme? Jaké jsou tuto noc odpovědnosti každého znás?

Který tým povede útok?

Všichni přišli snějakým postřehem, inejnovější kluk vtýmu. Věděl jsem, že určitě nejsem ta nejchytřejší hlava vmístnosti, auž dávno jsem se naučil zajímat ocizí názory.

Trvalo nám asi hodinu, než jsme si vše ujasnili. Pak jsem se připojil ke Stevovi aspolečně jsme předložili plán nařízeným. Velitel roty ajeho zástupce seděli voperačním centru apozorně vyslechli náš detailní popis přístupových cest kcíli izpět aplánu útoku.

Ačkoli byli analytici zrozvědky přesvědčení, že se bojovníci po zbytek noci už nikam nepřesunou, nepřestávali jsme komplex za pomoci dronů sledovat.

Plánovali jsme přistát asi pět kilometrů od cíle apěšky vyrazit kobjektu. Tím jsme si zachovali moment překvapení. Nic neudá vaši pozici bezpečněji než zvučné vrčení helikoptéry. Vysoké horské masivy adlouhá údolí roznášely hluk vrtulníků na míle daleko akaždému na obou stranách údolí by bylo okamžitě jasné, že se blížíme. Ztoho důvodu jsme leckdy přistávali ojedno údolí vedle. Mělo to jedinou vadu na kráse – než jste se vůbec přiblížili kcíli, měli jste nohy ušlapané až kzadnici.

Oba velitele jsem při naší prezentaci sledoval. Pokyvovali hlavami. Plán byl prostý, takže jsem ani žádné námitky neočekával.

Velitel roty ho posvětil aoněkolik hodin později už jsme seděli na palubě Chinooku asměřovali knovému cíli.

Byl jsem rozrušený asnažil se přivolat jakékoli myšlenky související steplem. Někde vzadu vhlavě jsem ale pociťoval hluboký klid. Byl jsem sebejistý, ne však domýšlivý, že si dovedu poradit téměř sčímkoli, co by se mohlo vmístě cíle naskytnout. Při svém třináctém nasazení jsem byl už na světelné roky vzdálen svým prvním misím. Od chvíle, kdy jsem se jako kluk stričkem toužil stát se příslušníkem SEAL, jsem ušel dlouhou cestu. Cenné zkušenosti jsem nasbíral už při svém prvním bojovém nasazení vulicích Bagdádu.

Po třinácti letech mě dovedlo překvapit jen máloco. Byl jsem vyslán do komplexu připraveného explodovat vokamžik našeho příjezdu. Vstoupil jsem do bezpočtu domů vIráku aAfghánistánu střežených bojechtivými útočníky. Neznamenalo to, že by se mise staly snadnějšími, ale už jsem jim čelil sbohatými zkušenostmi.







Za úspěchy mého týmu stálo do značné míry odhodlání všech jeho členů neustále se vyvíjet. Nepřítel bez ustání měnil své taktiky, akdybychom neměnili imy své, brzy bychom ztratili cenný náskok avystavili se riziku.

Na počátku války vAfghánistánu měla zkušenosti ze skutečného boje jen hrstka znás. Byli jsme špičkově vycvičeni, ale zatím jsme neměli možnost prověřit své schopnosti vreálném životě. Po deseti letech válčení už prošlo skutečným bojem téměř devadesát procent mužstva, které se nezřídka mohlo pochlubit dvoumístným vyčíslením počtu nasazení.

Nebylo nasazení, kdy bychom své taktiky atechniky okamžitě nepřizpůsobovali měnícím se postupům našeho nepřítele. Nikdy jsme se nespokojili stím, co zafungovalo vminulosti. Naopak jsme se neustále snažili vyvinout něco nového, co se osvědčí vbudoucnosti.

Zavřel jsem oči anechal jsem se zaplavit monotónním hukotem motorů. Někteří muži zmé jednotky už spali. Nechal jsem své oči odpočívat avduchu si znovu prošel misi krok za krokem. Ruce jsem si zastrčil pod neprůstřelnou vestu co nejblíže ktělu, abych je udržel vteple. Nebylo sice aljašsky zima, ale mrzlo dost na to, abych to cítil ipřes své rukavice.

Na takové podmínky jsme si už zvykli. Vtéto fázi války anašich kariér jsme byli kbolesti, utrpení aobětem na misích už poměrně neteční. Přijal jsem je jednoduše jako „součást své práce“. Někteří lidé si zvolili jiná povolání, ale my se vydali touto cestou abyli jsme vtom setsakra dobří.

Cítil jsem, jak se vrtulník naklonil amotory přeladily na vrčení ohlašující přistání. Vyběhli jsme po rampě ven ana přivítanou inkasovali spršku sněhu abahna. Odběhl jsem asi padesát metrů od vrtulníku aulevil si do bahna. Držel jsem to celý let avěděl, že jakmile jednou vyrazíme, nebude šance si odskočit. Vmžiku se přidali všichni kluci zmého týmu. Hluk motorů vrtulníků pomalu dozníval amy se seřadili do formace avyrazili kcílovému objektu.

Za celou dobu nepadlo jediné slovo. Nezazněl jediný rozkaz. Byla to jen další rutinní pracovní noc. Každý věděl, co má dělat, kam má jít aco se od něj očekává. Jasně, že se nad námi vznášel stín všudypřítomné byrokracie aidiotských pravidel ctihodných důstojníků, ale vždycky jsme si našli cestu, jak se stěmito věcmi vypořádat či je ve vší korektnosti obejít avíc jsme si jimi hlavu nelámali.

Vzelenkavém světle brýlí pro noční vidění jsem pozoroval muže ze svého oddílu, jak se přede mnou rozptylují na své pozice.

Postupovali jsme asi hodinu, když se do ticha poprvé rozchraptěl zvuk vysílačky.

„Máme dva MAMy (military-age males, muže ve vojenském věku, pozn. překl.) vycházející ze dveří na západní straně komplexu,“ ozvalo se ve vysílačce. „Právě se přesunuli ke dveřím na východní straně.“

Do prdele, bojovníci jsou ještě vzhůru. Jestliže lidé vobjektu nespí, budeme muset použít jinou útočnou taktiku. Plán, že bychom šperhákem tiše odemkli zámek, pomalu se vkradli do ložnic bojovníků azastihli je překvapené, tím okamžitě padl.

Jak se podle nejnovějších zpráv zISR situace vyvíjela, bylo potřeba nepřítele vylákat. Tím jsme se vzdávali výhody vpodobě překvapení aprotivníkovi jsme poskytovali čas, aby se vyzbrojil apřipravil na střet snámi. Za ty roky už mi bylo jasné, že pravidla naší hry určují lidi, kteří odění vterénu nic nevědí.

Ale čekal nás ještě dlouhý pochod. Doufal jsem, že než kobjektu dorazíme, půjdou bojovníci na kutě. Zůstal jsem soustředěný na náš přesun adál nepřetržitě sledoval okolí. Když jsme se kobjektu zase okus přiblížili, ozval se ve vysílačce opět pilot dronu.

„Dva pohybující se cíle se právě vrátily ke dveřím, odkud vyšly, avstoupily dovnitř,“ hlásil pilot.

Přešli jsme několik malých vyvýšenin askryli se vnízkém háji nedaleko budov. Byla to naše poslední zastávka před útokem. Skrze stromy se dal lehce přehlédnout celý komplex. Ve tmě vypadal jako kterákoli jiná usedlost vAfghánistánu. Obepínaly ho vysoké hliněné zdi smasivní dřevěnou bránou.

Od posledního hlášení vládl vcílovém objektu klid. Žádný pohyb.

Žádní další náměsíčníci.

Počkali jsme ještě několik minut, abychom získali jistotu, že se nikdo znovu nevzbudil. Pak přišel konečně povel od zástupce velitele roty kprovedení útoku. Kvůli teplotám hluboko pod bodem mrazu se velitel roty rozhodl pro postup, při němž neslyšně přelezeme zeď, místo abychom vyzvali nepřítele kboji avehnali tím ženy aděti do mrazivé noci. Vpřípadě, že by se Tálibánci postavili na odpor, ocitly by se ženy aděti uprostřed přestřelky.

Tiše jsme se přesunuli na své pozice. Můj tým se zařadil za oddíl odstřelovačů avyrazil kpřední bráně objektu. Snipeři vyšplhali na zdi azaujmuli pozice, znichž měli přehled oveškerém dění. Dřevěná brána měla uprostřed starou železnou petlici sloužící zároveň jako madlo. Předák hlídky vzal za petlici, ale byla zevnitř zamčená. Přivolal tedy jednoho znových kluků vtýmu, který nesl na zádech skládací žebřík. Přistavili jsme žebřík ke zdi apředák hlídky začal pomalu lézt na mohutnou třímetrovou hliněnou zeď. Jakmile se obkročmo usadil na jejím vrcholu, podali jsme mu druhý žebřík. Na chvíli se zakymácel, ale rychle znovu našel rovnováhu anatáhl se po něm.

Vezmeme-li vúvahu, že jsme všichni nesli na zádech více jak sedmadvacetikilovou výzbroj, pak předák hlídky na hraně třímetrové zdi, navíc pouhých devět metrů od stěny místnosti plné spících Tálibánců, předváděl doslova akrobatické výkony.

Příčku po příčce jsme posouvali žebřík nahoru. Všechny smysly jsme měli vyšponované na maximum. Nejdůležitější teď nebyla rychlost, nýbrž ticho. Halila nás neproniknutelná tma. Vítr nabíral na síle azačal si sžebříkem pohrávat. Několikrát už jsem čekal, že předák hlídky definitivně ztratí rovnováhu asvalí se do dvora.

Stále jsem myslel jen na náměsíčníky. Vhlášení se mluvilo odvou pohybujících se cílech, ale ISR zachytilo dohromady pět až sedm bojovníků. Věděli jsme, zjakých dveří ti dva vyšli ado kterých se později vrátili, ale nikdo netušil, kde mohou spát ti ostatní. Kdyby se znovu objevili venku, odstřelovači by je zneškodnili. Tím by ale bezpochyby vzbudili bojovníky spící uvnitř. Doufal jsem, že pronikneme do budovy dřív, než si nás kdokoli všimne.

Předákovi se konečně podařilo vytáhnout žebřík nahoru ajemně jej spustil na druhou stranu do dvora. Potom se svým plaveckým parťákem sešplhali dolů. Čekal jsem na druhé straně brány připravený okamžitě vstoupit. Jen opár sekund později jsem zaslechl, jak závora povolila, atěžké dřevěné dveře se pomalu otevřely.

Předák stál uprostřed vrat aspokojeně se křenil.

„Lehký jako facka,“ zašeptal.

Hlavní dveře byly otevřené amy se mohli pustit do práce. Jeden po druhém jsme vklouzli dovnitř apřed námi se otevřel malý dvorek obestavěný budovami. Všichni jsme se pohybovali co nejtišeji. Vždycky jsme se řídili pravidlem „nevyběhni si pro smrt“. Tohle nebyla nějaká videohra, kde vás zastřelí avy opět ožijete.

Jako první proniklo do komplexu několik nových kluků znašeho oddílu. Sledoval jsem je, jak rychle mění směr, aby prozkumali zvířecí ohrady aseverní avýchodní stranu objektu. Na první pohled bylo znát, jak jsou vybuzení aze všech sil se snaží svou energii krotit.

Po všech nasazeních, která jsem měl za sebou, jsem věděl, že klíčové je být na správném místě. Ze zprávy zISR, kterou jsme dostali ještě cestou, jsem věděl, kde bojovníci spí. Při každém hlášení jsem si vybavoval plán komplexu. Pohybující se bojovníci vyšli ze dveří na západní straně komplexu. Vyrazil jsem přímo kzápadním dveřím. Jestli byla zpráva zdronu správná, pak osamocené dveře vzápadní zdi vedly do místnosti, kde bojovníci spali.

Neběžel jsem.

Nechtěl jsem jít jen pomalu, ale superpomalu. Pomalu znamená plynule aplynule znamená rychle. Dosáhl jsem západní zdi apočkal uzavřených dveří. Zdruhé strany se postavil jeden znových členů našeho týmu, který na tomto nasazení zažíval svou premiéru. Natáhl jsem se po klice azmáčkl ji. Dveře byly odemčené.

Vedly do malé předsíně se dvěma dřevenými dveřmi po každé straně. Schodiště vedoucí do patra se nacházelo téměř přímo proti nám. Jelikož jsem dveře otevřel já, nový kluk vtýmu byl ve dvojici předákem avstoupil dovnitř jako první. Pomalu vešel ajá ho hned následoval.

Už od vstupních dveří byla vidět halda mužských bot ležící před dveřmi po pravé straně. Byly vní velké kožené sandály ačerné tenisky značky Cheetah. Vtipkovali jsme, že jsme ještě nenarazili na nevinného člověka, který by nosil kecky téhle značky. Černé boty byly skoro stoprocentním poznávacím znamením Tálibánu.

Uprotějších dveří ležely dětské adámské boty. Ve vteřině mi bylo jasné, kde bojovníci leží, ale nový kluk byl pravděpodobně natolik rozrušený, že tento detail přehlédl avyrazil ke dveřím nalevo. Já přistoupil ke dveřím vpravo. Když jsem se natahoval po klice, byl jsem si stoprocentně jistý, že uvnitř jsou bojovníci. Doufal jsem jen, že budou spát.

Staré, otlučené dveře visící na zrezivělých pantech vydaly dlouhé zaskřípání. Do hlubokého ticha se zvuk zařízl, jako když těžký nákladní vlak narazí do hliněné chýše. Uvnitř byla tma amrazivo. Přes brýle pro noční vidění jsem na podlaze pod dekami rozeznal obrysy mužských těl.

Rychle jsem prohledal místnost alevým koutkem oka zaregistroval pohyb. Jeden muž se zavrtěl asedl si. Pravděpodobně ho probudil skřípot dveří ateď se snažil ve tmě rozpoznat, co jsem zač. Podíval jsem se vedle něj ana zemi spatřil výraznou siluetu kulometu PKM. Vmžiku po něm sáhl. Kjeho smůle mířila hlaveň na druhou stranu od dveří. Na zlomek vteřiny jsem sledoval, jak se zbraní zápasí ve snaze otočit ji proti mně. Ale nedostal šanci. Zalícil jsem advakrát ho střelil do obličeje.

Ikdyž má puška byla vybavena tlumičem, vhliněné místnosti zněl zvuk výstřelů hlasitě. Bojovník padl nazad, jako kdyby šel znovu spát, azmizel mi zdohledu. Pušku jsem držel namířenou, abych pokryl zbytek místnosti, avšiml si několika kalašnikovů AK-47 opřených ozeď. Na stěnách visely vesty napěchované municí. Těla pod přikrývkami se vmžiku dala do pohybu, jak se bojovníci probudili asápali se po svých zbraních.

Neváhal jsem.

Začal jsem střílet. Přecházel jsem zjednoho bojovníka na druhého, skrátkými pauzami po dvou až třech ranách do každé hrudi, abych se přesvědčil, že protivník padl kzemi. Nezaznělo žádné řvaní nebo křik, tichem prostupoval jen utlumený zvuk výstřelů azásahů do těl nepřátelských bojovníků.

Bojovníci se hroutili nebo padali kzemi na stejné místo, kde ještě před chvílí spali. Každá střela zčeřila tmavou vlněnou pokrývku jako vlnka na jezeře. Skončil jsem stejně rychle, jako jsem začal. Vstoupil jsem do místnosti se svým plaveckým parťákem vzádech aobcházeli jsme každého bojovníka, abychom se přesvědčili, že už nepředstavuje žádnou hrozbu.

Vmístnosti se nacházelo celkem šest mužů. Napočítal jsem pět AK-sedmačtyřicítek ajeden kulomet PKM. Dále jsme objevili dvě pancéřovky RPG aněkolik raket. Bojovníci byli dobře vyzbrojeni. Jejich zbraně byly vdobrém stavu asvou kvalitou převyšovaly výbavu běžného Tálibánce. Při sobě měli ilékárničky první pomoci aafghánské apákistánské peníze.

Mimo tuto místnost nezazněly vkomplexu budov žádné jiné výstřely. Zopačné strany chodby ke mně dolehl pláč žen adětí. Nový člen našeho týmu vstoupil, jak jsem předvídal, do místnosti, kde spaly ženy aděti, asamozřejmě je vylekal. Jakmile jsem spustil palbu, rozplakaly se. Když jsem opouštěl vyčištěnou místnost, nakouknul jsem dovnitř aviděl ho, jak drží stráž vmístnosti plné nešťastných žen. Nevypadal zrovna nadšeně.

Až když jsme se formovali do hlídky avyrazili zpátky kmístu výsadku, kde nás čekal odvoz domů, přistoupil ke mně.

„Sakra práce,“ řekl. „Já tušil, že jsem měl jít vpravo.“

Promarnit za nekonečně se táhnoucích zimních nasazeních možnost naostro si zastřílet, to zamrzelo.

„Mně nic nevyčítej,“ řekl jsem mu. „Šel jsi jako první amoh‘ sis vybrat.“

„Nemám vztek na tebe, ale na sebe, že jsem si toho nevšiml dřív,“ pronesl sklíčeně.

„Vždycky – fakt vždycky – nejdřív zkontroluj boty,“ poradil jsem mu.

Sám jsem se to naučil nepříjemným způsobem při svém předchozím nasazení vIráku. Když je člověk nováček, přemotivovaný anavíc jedná ve spěchu, uniknou mu malé detaily, právě jako boty, které se mohou na první pohled zdát bezvýznamné, ale ve skutečnosti jsou důležitým vodítkem. Spřibývajícími zkušenostmi, jako kdyby člověk po milionté prožil autonehodu apoučil se ze svých chyb, se všechno kolem něj zpomaluje azačíná si všímat drobností, jako jsou právě boty.

Tentokrát jsem se zorientoval perfektně. Při naší práci nám nezbývá než doufat, že svou první chybu přežijeme abudeme žít dostatečně dlouho na to, abychom dostali šanci se jí příště vyvarovat. Zpětně si uvědomuji, že lekce sbotami byla jednou zmnoha, jimiž se řídím dodnes. Prakticky se jedná způsob vystopování protivníka, ale obecně vzato jde oschopnost věnovat pozornost detailům ive vysoce stresových situacích. Vtomto případě byl úspěch předpokladem kpřežití.

Bylo to mé třinácté bojové nasazení. Mnoho let svého života jsem strávil na operacích vIráku, Afghánistánu ajinde na světě. Už se nejednalo ožádnou „teoretickou průpravu“ či „výcvik“. Poprvé za svou kariéru jsem pocítil, že jsem dosáhl cíle, který jsem si jako malý kluk vytyčil na Aljašce – stal jsem se operátorem SEAL. Na tuto úroveň jsem se vypracoval po mnoha letech výcviku. Žádný SEAL, se kterým jsem kdy pracoval, by se nespokojil stím, že je jen průměrný. VBUD/S jsme se naučili, co to znamená týmová práce, astali jsme se experty vindividuálních taktických dovednostech. Po více jak deseti letech strávených ve válce dosáhly naše schopnosti vrcholu. Vystříleli jsme miliony nábojů, odpálili tisíce kilogramů trhavin acvičili abojovali ve všech možných situacích anejrůznějších typech prostředí. Byli jsme schopni vminimálním čase spustit libovolnou operaci bez ohledu na její složitost. Plánování misí pro nás bylo jednoduché, protože jsme to dělali tisíckrát. Vzájemně jsme si důvěřovali avakci jsme jeden druhému téměř četli myšlenky.
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Ikdyž nám dalo velitelství po návratu zmise několik dnů volno, nedokázal jsem myslet na něco jiného. Stejně jako při předchozích nasazeních jsem se potřeboval vrátit kosvědčené rutině.

Musel jsem se něčím zaměstnat. Bylo uklidňující opět se nacházet vnašem středisku, být opět ve své kleci, vybalit veškerou výstroj ana chvíli vypnout ana nic nemyslet. Nutně jsem potřeboval být osamotě.

Nikdy jsem po misi nezažíval úzkost. Vždycky jsem dobře zvládal stres, ale teď se ve mně vše mísilo. Nespal jsem. Potácel jsem se na hraně. Snikým jsem nechtěl mluvit, dokonce irodině jsem přestal zvedat telefony.

Na konci vedlejší uličky jsem zaslechl šramot. Další kluk, který se sem vkradl. Celá hala se jinak nořila do ticha, atak jsem chvilku počkal ateprve pak kněmu vyrazil. Měl venku veškerou výzbroj adělal totéž co já, snažil se skrýt vpráci. Pomalu odkládal jeden kus za druhým, ale když jsem vstoupil do jeho klece, zvedl hlavu.

„Nazdar brácho,“ řekl jsem. „Co děláš?“

„Nic moc, jen jsem si řek‘, že si dám do pořádku výzbroj,“ odpověděl.

Všiml jsem si černých kruhů pod jeho očima. Vypadal unaveně. Boj je tvrdý chleba. Do jisté míry jsme jako smečka vlků. Skupina alfa samců cvičených ktomu, aby nikdy nedali najevo slabost. Znal jsem toho kluka už hodně let aspolečně jsme se ocitli vněkolika docela mizerných situacích. Věřil jsem mu na život ana smrt, ale něco úplně jiného bylo dát najevo slabost.

„Můžu se tě na něco zeptat?“ řekl jsem opatrně.

„Jasně, oco jde?“ odpověděl.

„Spíš?“ zeptal jsem sotva slyšitelně.

„Ani ne,“ odvětil.

Při těch slovech zavrtěl hlavou arychle se odvrátil.

„Ani já ne,“ pronesl jsem. „Od návratu jsem naspal sotva hodinu.“

Byla to ta nejniternější ataké jediná konverzace ostresu zboje, jakou jsem kdy vedl.

Absolvoval jsem kurzy střelby. Dovedu lézt po horách, jezdit na crossové motorce, řídit loď amanipulovat svýbušninami. Vláda utratila miliony dolarů, aby mě vycvičila pro boj vdžungli, arktických oblastech ivpoušti. Učil jsem se cizím jazykům aumím vnoci seskočit zletadla apřistát přesně na cíli. Ale nikdy jsem nebyl cvičen ktomu, jak zvládnout bojový stres. Celé měsíce jsme se učili, jak se stát dobrými příslušníky SEAL, adenně jsme své schopnosti tříbili kdokonalosti, ale nikdy se nám nedostalo oficiálního výcviku ktomu, jak zvládnout emoce.

Než jsem se dal kSEAL, nebyl jsem si jistý, jestli vboji skutečně zvládnu stisknout spoušť. Budu schopen se bránit? Touto myšlenkou jsem se zaobíral jedině vdobě, než jsem se stal příslušníkem SEAL, protože na misích pro takové úvahy není prostor. Ocitl jsem se ve svém světě tří pevných bodů.

Vše, co jsem dělal vzámoří, bylo součástí mé práce. Vkrádal jsem se do příbytků lidí, kteří spali. Když jsem je zastihl se zbraní, zabil jsem je, stejně jako to dělali všichni ostatní muži zoddílu. Dostal jsem se do masivních přestřelek alikvidoval protivníky, aniž bych otom přemýšlel. Nelituji svých činů vboji. Vše, co jsem dělal, mělo za cíl chránit muže po mé pravici alevici amou zemi. Dodržoval jsem pravidla nasazení anikdy nezaútočil na nevinného.

To ovšem neznamená, že mě to uvnitř nedrásalo. Ikdybyste se teď po letech zeptali Phila na „tu kočku“, vybaví se mu příhoda zjedné mise vIráku vroce 2006.

Bezpilotní letoun přelétávající nad cílem přinesl snímky půl tuctu mužů spících venku. Bylo léto ahorka nepolevovala ani vnoci, takže vbudovách bez klimatizace nešlo spát. Vesničku tvořil shluk asi deseti domků zvepřovic. Při přesunu do vesnice jsme si nevšimli žádných elektrických drátů, takže jsme očekávali, že lidé budou spát venku.

Kvesnici jsme se pomalu přiblížili krátce před třetí hodinou ranní. Vrtulník nás vysadil před dvěma hodinami, takže jsme měli vnohách už hodně dlouhý pochod. Poušť byla plochá, táhla se všemi směry aise sejmutým noktovizorem bylo téměř nemožné rozeznat horizont. Vesnice mohla klidně ležet na Měsíci. Na míle daleko ji neobklopovalo nic než písek askály. Nebe nad našimi hlavami bylo hustě poseto jasně zářícími hvězdami. Teď, vblízkosti domů, se chůze změnila na jeden pomalý krok za druhým.

Byl rok 2006 avIráku jsme válčili už třetím rokem. Má četa operovala na západě země. Na vesnici jsme dostali tip. ISR poté bojovníky zachytila amy vyrazili. Celý proces byl zatím docela snadný. Byl to náš denní chleba. Lokalizovat, zajistit, dokončit.

Bylo horko ajá cítil, jak se mi všude pod neprůstřelnou vestou hromadí pot. Velitel čety vydal povel amy se seřadili do široké formace ve tvaru písmene L apomalu začali vesnici uzavírat.

Krátká strana písmene L se měla usadit vně vesnice avpřípadě potřeby poskytnout krycí palbu achránit pohyb útočného týmu.

Vertikální část písmene L měla pročesat vesnici avyhledat bojovníky. Já jsem byl ve druhé skupině.

Ve sluchátku mi zněly aktuální zprávy ostatních útočných týmů. Věděl jsem, že nad hlavami nad hranicí slyšitelnosti nám krouží drony, naše ptačí oko, ataké letoun palebné podpory AC-130 připravený poskytnout nám okamžitou pomoc ze vzduchu. Prohledával jsem místo, na němž drony spatřily spící bojovníky. Rozpoznal jsem asi deset nakrabacených přikrývek.

Opodál stála dvojice mužů azkoumala poušť. Nemluvili spolu, nebo to tak alespoň vypadalo. Zdálo se, jako kdyby se pokoušeli očima proniknout černotou pouštní noci.

Zaslechli něco?

Určitě nás neviděli, otom jsem byl přesvědčen. Ale možná slyšeli přelétnout AC-130. Konečně se jeden muž otočil avrátil na místo, kde spali ostatní bojovníci, azačal je budit. Jeho partner nepřestával sledovat otevřenou poušť. Pozoroval jsem nocležiště aviděl, jak muži pomalu vstávají arozhlížejí se kolem sebe.

Zatímco se procitající muži začali pohybovat, dvojice mužů odešla do nejbližšího domku. Nakonec je následovali ivšichni ostatní. Nikdo zmužů při sobě neměl zbraň, takže jsme nemohli začít střílet, ale velká mužská skupina spící na okraji vesnice byla sama osobě pochopitelně dost podezřelá. Kam se poděly všechny ženy aděti? Asi vpůli cesty kdomu stojícímu na samém okraji vesnice se náhle zastavili. Celá skupina se otočila azačala se rychle vracet ke svým přikrývkám. Byli jsme asi dvě stě metrů od nich apamatuji si, že každého muže jsem skrze své brýle pro noční vidění viděl jasně jako ve dne.

Dorazili ke svým přikrývkám anajednou začali zvedat AK-sedmačtyřicítky, RPGéčka adokonce kulomet PKM. Vmžiku se na jejich hrudích objevil bezpočet laserových teček našich odstřelovačů, kteří se pustili do práce. Opár sekund později padli kzemi tři bojovníci. Ostatní začali vpanice prchat zpátky do vesnice. Nepřestávaly je skrápět tlumené výstřely.

Napočítal jsem pět mrtvých bojovníků. Vtento okamžik války jsme si už dávali hodně velký pozor, abychom si nevyběhli pro vlastní smrt, takže jsme palbu na okamžik přerušili. Základna písmene L setrvávala na svém místě. Doufali jsme, že si nepřítel nevšiml zbývající části našich mužů po své pravici. Naše skupina zatím palbu nespustila, aby udržela svou pozici vutajení.

Za několik minut se zvysílačky ozval hlas zástupce velitele roty.

„OK, hoši, základna si dál podrží pozici amanévr spustí útok.“ Znamenalo to, že manévr, tedy boční strana L, si začne pomalu čistit svou cestu přes budovy. Dělali jsme to už po milionté, byla to čistá rutina. Útok ve formaci L se vminulosti využíval odnepaměti.

Vrychlosti jsem si překontroloval svou výbavu, zaklekl ačekal na povel kútoku.

„OK,“ ozval se vysílačkou opět zástupce velitele roty . „Pusťte se do toho.“

Celý náš oddíl se zvedl jako jeden muž apo dvojicích pomalu vykročil vpřed. Dva až tři členové SEAL postupovali pomalu spřipravenými zbraněmi vždy jen malý kousek před následující skupinou. Potom zaklekli adál zajišťovali prostor, zatímco jednotka za nimi obloukem postoupila před ně.

Nebylo to zrovna rychlé, ale byl to nejbezpečnější způsob, jak se přiblížit knepříteli. Zvlášť vpřípadě, kdy už jsme ztratili výhodu překvapení.

Viděl jsem několik laserů křižujících vstupní dveře domů. Instinkt nám velel pohybovat se rychleji, ale dál jsme se sunuli hlemýždím tempem, neustále připraveni okamžitě začít střílet při prvním náznaku potíží. Právě jsme se chystali vstoupit do vesnice, když jsme spatřili čtyři muže zuřivě pádící zpátky kmístu nocležiště.

„Vypadá to, že si chlapci něco zapomněli,“ utrousil někdo ve vysílačce.

Tihle chlápkové museli mít koule ze železa, když se rozhodli vrátit pro své zbraně zapadlé někde pod haldou pokrývek apředevším pod těly jejich mrtvých kamarádů.

Dělilo mě od nich sotva devadesát metrů. Zdvihl jsme svou zbraň anamířil na muže běžícího vpředu. Vypadal jako vtransu, oči široce otevřené. Kmístu přespání doklouznul prakticky smykem, hruď se mu mohutně zvedala, avkleče začal horečně prohrabovat své lůžko. Viděl jsem, jak vytahuje AK-sedmačtyřicítku. Namířil jsem svůj laser na jeho hruď astiskl spoušť. Vzápětí vystřelili iostatní kluci zmého týmu. Rychle po sobě jsme všichni vypálili na téhož bojovníka, který se sotočkou zhroutil kzemi. Vmístě, kde muž ještě před chvílí klečel, zvedly naše střely malý oblak prachu. Zamířil jsem na dalšího muže, který už ale padal na zem. Naše lasery přeskakovaly zjednoho muže na druhého, až všichni čtyři zůstali bez hnutí ležet.

Opět jsme na okamžik přerušili palbu, abychom zhodnotili situaci.

Zaklekl jsem azačal sledovat okolní budovy vočekávání, že se objeví další „hrdinové“. Phil, velitel mého týmu, si klekl vedle mě azašeptal.

„Tohle bylo zajímavé,“ řekl. „Myslím, že skutečně chtějí bojovat. Nesmíme to dnes večer uspěchat, hezky srozvahou. Tihle hoši to myslí vážně.“

„Jdeme dál,“ přerušil nás hlas zástupce velitele roty zvysílačky. Phil ajá jsme se zvedli apostupovali knejbližší budově. Zastavil jsem se uvstupních dveří ačekal. Phil mi stiskl paži, což byl signál, že můžu vstoupit dovnitř. Dům byl malý spředsíní vedoucí do jediné místnosti. Uvnitř byl těžký vlhký vzduch ajá při kontrole místnosti nic neviděl. Dlážděnou podlahu pokrýval nějaký hadr ana protější straně stála hodně ošuntělá sedačka. Slyšel jsem, jak moji parťáci vstupují do kuchyně hned vedle předsíně. Rychle jsem prošel hlavní místností do ložnice. Nikdo tu nebyl, na zemi se ale povalovaly matrace apolštáře. Dům byl opuštěný.

„Jedna budova vyčištěná aalespoň dalších patnáct je před námi,“ blesklo mi hlavou, když jsme přecházeli kdalšímu domu.

Možná byl dům prázdný, protože ho jeho obyvatelé opustili, jakmile se ve vesnici objevili bojovníci. Nebo měl přímou souvislost sbojovníky, kteří se stáhli ateď na nás číhali někde ve tmě. Vyčistil jsem si hlavu asnažil se opět soustředit na svůj úkol.

Můj tým strávil dalších třicet minut čištěním jednoho domu po druhém. Pokračoval jsem dál po ulici těsně za Philem. Vesnice byla jako bludiště, zatím jsme však nenatrefili na žádného dalšího bojovníka. Věděli jsme, že se nemohli jen tak vypařit. Museli se někde skrývat. Pečlivě jsem prohlédl každé dveře, každé okno, jestli se vněm neobjeví nějaká stopa po bojovníkovi.

Dál vpředu se na zlomek sekundy ve dveřích mihla hlava nějakého muže. Okamžitě uskočil zpátky do dveří, ale ne zcela. Viděl jsem hlaveň jeho kalašnikova AK-47, když vyčkával, až přijdeme blíž. Díky bohu, že byla tma. My jsme měli na očích noktovizory, ale jemu jsme zůstávali skryti.

Zprvu jsem si nebyl jistý, zda ho spatřil iPhil. Ale sotva muž zastrčil hlavu, Philův laser už mířil na místo, kde se před okamžikem vynořila. Muž se znovu pomalu vyklonil, aby zjistil naši pozici, avtu chvíli se Philův laser setkal sjeho čelem.

Zaslechl jsem několik utlumených výstřelů zPhilova samopalu MP7 amužova hlava opět zmizela.

Zatímco Phil azbytek týmu vstoupili do dveří, kde ještě před chvílí stál onen muž, já zabezpečoval ulici aokolní budovy. Dům ležel na samotném konci shluku budov, který jsme právě vyčistili.

Poté co Phil azbytek týmu vešli do domu, podíval jsem se zpátky do dveří. Ve vchodu leželo tělo iráckého bojovníka. Zvysílačky se ozývali další členové mého týmu, kteří za podpory letounu AC-130 stopovali dva prchající střelce.

Bojovníci proběhli vesnicí, vynořili se na jejím opačném konci anyní hledali úkryt votevřené poušti. Vzápětí je zaměřily infračervené paprsky dronu aletounu palebné podpory. Zvesnice za nimi vyběhli čtyři příslušníci SEAL provázení bojovým psem. Letoun AC-130 se naklonil avyrazil za běžící skupinou. Sledoval jsem celý postup podle hlášení ve vysílačce. Nakonec se éterem rozlehl tupý zvuk zbraní letecké podpory.

Když se moji parťáci dostali ktělům, čekal je děsivý pohled. Jednoho zbojovníků jako kdyby střela obrátila celého naruby. Musela ho zasáhnout letecká houfnice ráže 105 mm. Její projektil je dvakrát větší než kuželka na bowling azanechává po sobě pořádnou spoušť.

Stále ještě jsem držel stráž ve vesnici, když se přes vysílačku přihlásil Phil.

„Alfo jedna, tady alfa dvě,“ kontaktoval mě Phil našimi volacími znaky. „Potřebujeme tě tady.“

Stiskl jsem svou vysílačku.

„Rozumím,“ řekl jsem. „Jdu dovnitř.“

Překročil jsem tělo bojovníka auviděl Phila adva členy našeho týmu prohledávat hlavní místnost. Zbraň, která patřila bojovníkovi, stála opřená ozeď na protější straně předsíně. Phil zní vyjmul zásobník avyprázdnil komoru.

Otočil jsem se zpět kbojovníkovi. Ležel dál od dveří shlavou směřující khlavní místnosti. Kdyby se býval nemihl ve dveřích, měl docela vysokou šanci, že bychom ho sPhilem přehlédli. Stačilo trochu víc trpělivosti aměl by na mušce on nás.

Phil ho zasáhl naprosto bezchybně. Střela prošla hlavou těsně nad nosem ve spodní části čela. Utrhla mu půl obličeje ajedno oko, zatímco druhé teď nehybně zíralo ze stropu. Kaluž krve ujeho hlavy se pomalu zvětšovala.

Už jsem chtěl odvrátit pohled, když se mi vkoutku oka něco mihlo. Ke kaluži krve se pomalu šourala zanedbaná strakatá kočka schlupy přilepenými kvychrtlé kostře. Nechápal jsem, odkud se vzala, ale potulné kočky nebyly vIráku nic neobvyklého. Kočka si čichla ke kaluži apak už jsem viděl, jak jí ztlamy vylétl růžový jazyk azačala krev lízat.

Byl jsem připraven na to, že se setkám smrtvými těly, apo mnoha letech jsem se stím začal ipomalu srovnávat, ale tenhle obraz potulné kočky akrve mě zastihl nepřipraveného. Něco tak odporně morbidního jsem nečekal.

Otočil jsem se azačal prohledávat dům. Na konci předsíně jsem uviděl další dveře avešel dovnitř. Vedly do menší chodby, která ústila do kuchyně.

Hrnce se tu povalovaly vnepřehledných kupách apáchlo to tu po kuchyňském oleji akoření. Díra vzemi vrohu místnosti sloužila kvaření. Začal jsem přerovnávat hrnce ve snaze najít zbraně nebo cokoli, co po sobě bojovníci zanechali. Oblast už byla zajištěná, takže jsem byl klidný. Prohrabával jsem skříň poblíž dveří avtom jsem za sebou zaslechl nějaký zvuk.

Znělo to jako zavzlykání nebo fňuknutí.

Rychle jsem se otočil srukou na rukojeti pušky avrohu spatřil schoulené malé dítě. Schovávalo se za hromadou pokrývek amoji parťáci ho museli při prvotní prohlídce přehlédnout. Přidřepnul jsem si, abych na ně lépe viděl. Nebyl jsem si jistý, jestli není zraněné. Chlapcovy vlasy byly rozcuchané aslepené. Po špinavých tvářích mu tekly slzy azanechávaly za sebou čistou cestičku. Vypadal stejně zanedbaně jako ta kočka lízající krev vpředsíni.

Ohlédl jsem se auvědomil si, že ze svého místa musel vidět muže, když ho zasáhla střela. Nevěděl jsem, zda byl jeho otcem nebo jen bojovníkem skrývajícím se vdomě. Nic to ale neměnilo na faktu, že viděl, jak jsme muže zastřelili, apravděpodobně zahlédl ikočku lízající kaluž krve.

„Uf, už jsem prošel ledasjakýma sračkama, ale to, co muselo vidět tohle ubohý dítě, ho bude pronásledovat po celý život,“ pomyslel jsem si.

Chlapec se strachem celý třásl. Musel se bát, že ho také zabijeme. Uvědomil jsem si, že ijá – navlečený ve vší té výstroji aověšený všemožnými zbraněmi – na něj působím dost hrůzostrašně. Chlapec dál potichu vzlykal. Zvesty jsem pomalu vytáhl chemickou světelnou tyčinku. Ohnul jsem ji, protřepal atyčinka se začala pomalu rozsvěcet azalévat místnost zeleným světlem. Pak jsem zkapsy vytáhl ještě ovocné bonbony Jolly Rancher apodal je chlapci. Nejdřív se na mě ani nepodíval.

Zamával jsem tyčinkou.

„Hej, kámo,“ řekl jsem. „Neboj se, nic ti neudělám.“

Věděl jsem, že mi nerozumí ani slovo, ale doufal jsem, že ho alespoň uklidní tón mého hlasu. Pomalu zvedl oči. Měřil si mě asnažil se odhadnout, jestli představuji nebezpečí. Pokusil jsem se usmát, ale věděl jsem, že při vší té výzbroji toho jeden úsměv moc nezmůže.

Pak se chlapec podíval stranou arychle chňapnul po světelné tyčince abonbonu. Do pusy si ho ale nedal, jen ho dál svíral vruce. Přihlásil jsem se přes vysílačku, abych zjistil, kde jsme shromáždili ženy aděti. Všechny se nacházely vdomě nedaleko odsud. Zvedl jsem se tedy apokynul chlapci, aby mě následoval.

Ani se nepohnul.

„Jen pojď, chlapče,“ řekl jsem. „Vezmu tě kostatním.“

Nerozuměl mi, tak jsem ho vzal jemně za ruku avedl ho ven zdomu. Snažil jsem se mu skrýt oči před pohledem na mrtvého bojovníka akočku, která stále ještě lízala kaluž krve.

„Do prdele se vším,“ pomyslel jsem si. „Tomuhle dítěti nemůže být víc než pět let auž muselo být svědkem takového svinstva.“ Procházeli jsme vesnicí. Když jsme se přiblížili kdomu, uslyšel jsem vzlykat několik žen adětí. Udveří hlídal jeden zmých parťáků. Jak chlapec spatřil ostatní děti aženy, pustil mou ruku avběhl rovnou mezi ně. Nezdržel jsem se. Věděl jsem, že je dítě vbezpečí, amusel jsem se opět vrátit ke své práci.

Vracel jsem se zpátky kdomu, abych pokračoval vpátrání, apřed očima mi stále vystával obraz kočky lízající krev adítěte přihlížející zdruhé místnosti, jak muži ustřelujeme hlavu. Rychle jsem tu myšlenku zapudil azase se pustil do prohledávání.

Neměl jsem čas se takovými věcmi zaobírat apo misích jsem je ihned vytěsnil. Vím, že některé kluky střílení vnitřně zaměstnává. Střílel jsem lidi zvelkých vzdáleností izbezprostřední blízkosti. Ale měl jsem pro to své odůvodnění: pokud bych nepřítele nezabil, zabil by on jednoho zmých plaveckých parťáků nebo mě. Ajiné odůvodnění jsem už nepotřeboval.

Mé návraty domů do skutečného života to však nijak neusnadňovalo.

První mise mi daly pořádně zabrat. Nevěděl, co vše mě může čekat. Po třinácti nasazeních jsem ale dovedl dokonale přepínat mezi dvěma světy, ve kterých jsem žil.. Stres jsem vyčlenil, zaškatulkoval ado svého života doma ve Státech ho nepouštěl.

Vzpomínám si, jak jsem se po jednom iráckém nasazení vracel domů znaší základny. Dostal jsem se do dopravní zácpy amálem přejel dělicí čáru, abych zní ujel. Když nám vpočátcích války vIráku nějaké irácké auto zkřížilo cestu, sjeli jsme naším vozem okamžitě ze silnice. Zůstat stát vzácpě se vIráku rovnalo sebevraždě. Bomby nastražené vautech představovaly neustálou hrozbu. Zastavení znás udělalo okamžitě cíl, takže jsme se snažili za každou cenu udržet vpohybu. Rovněž jsme drželi ostatní auta vdostatečné vzdálenosti od našeho konvoje. Házeli jsme do okýnek aut kameny, rozbíjeli přední skla astříleli do pneumatik.

Ale doma se od nás pochopitelně očekávalo, že na tyhle své návyky ze zámoří zapomeneme. Jak se mi to dařilo? Sám nevím. Vím jen, že postupem času jsem čím dál lépe zvládal věci od sebe vzájemně oddělovat. Hodně emocí jsem jednoduše vytěsnil. Tlačil jsem se do téměř schizofrenní situace – jeden život jsem žil vzámoří adruhý doma. Snadné to nebylo.

Svůj život jsem si držel pod kontrolou jedině zcela vědomými rozhodnutími. Byl to boj, který jsem ovládl díky zásadám, jež jsem si osvojil vrámci výcviků SEAL aadaptoval pro tyto potřeby. Zakázal jsem si, aby nade mnou měly vládu mé vzpomínky azážitky zboje. Podobně jako voné reklamě vLas Vegas: Co se stalo vAfghánistánu, zůstane vAfghánistánu. Po návratu domů jsem svýjimkou svých kolegů osvé práci snikým nemluvil.

Stres z ■■■■■■ mise jsem ale ze sebe setřást nedokázal. Zážitky se draly ven zmých mentálních šuplíků anepřestávaly na mě útočit. Když jsem po rozhovoru skamarádem odcházel zjeho klece, cítil jsem se lépe. Uklidnilo mě, že nejsem sám, kdo tu provádí stejná mentální cvičení. Nebyl jsem jediný, na koho doléhal všechen ten děs, kněmuž během přepadů docházelo.

Několik let před tím se námořnictvo začalo bojovým stresem zabývat. Jeho první nápad od nás vyžadoval, abychom před návratem domů zkaždé mise strávili několik dní navíc vNěmecku. Chtěli, abychom ze sebe shodili stres, aklimatizovali se. Stalo se tak poté, co noviny zaplavily články otzv. posttraumatické stresové poruše (PTSP či angl. PTSD, pozn. překl.) aúředníci se začali předhánět vtom, kdo pro ni najde lepší řešení.

Před invencí „stop-overu“ vNěmecku jsme se domů vracívali během čtyřiadvaceti hodin. Druhý den po přestřelce jsem už býval zpátky ve Státech aseděl usvých rituálních dvou tacos ajednoho fazolového burrita vTaco Bell. Možná to zní trochu divně, ale svou zastávkou uTaco Bell jsem si podvědomě budoval další přihrádku ve své mysli, abych udržel věci od sebe oddělené. Podle nových směrnic jsme tedy zastavovali vNěmecku, aby za námi zUSA přiletěl vojenský psycholog avyškolil nás, jak se vypořádat sbojovým stresem apomohl nám znovu se začlenit do civilního světa. Pro muže od rodin se výcvik zaměřoval ina jejich opětovné přivyknutí každodennímu rodinnému koloběhu. Ironií osudu jsme se domů vracívali jen na pár týdnů, abychom byli zakrátko opět povoláni knové výcvikové rotaci aodveleli nás na další dlouhé týdny.

Celý nápad s „dekompresí“ vNěmecku nakonec ztroskotal. Narazil totiž na nevoli našich rodin apřítelkyň, které vněm shledávaly jen prodlužování našich nasazení odalší tři dny. Nemluvě otom, že znás všech po návratu ztěchto „dekompresí“ silně táhlo staré dobré německé pivo.

Velitelství tedy nahradilo zastávku vNěmecku novou směrnicí. Všichni jsme se museli povinně setkat svojenským psychologem. Po každém jednotlivém nasazení byl každému znás vyhrazen třicetiminutový individuální pohovor. Tento čas jsme mohli využít kprodiskutování jakýchkoli témat. Pamatuji si, jak jsem jednou vyrazil na pohovor sjedním svým kámošem, Gerrym, abychom si to odbyli společně. Sezení nám nic nepřinášelo, jenom odalší položku prodloužilo seznam věcí, které jsme si museli po každém návratu znasazení odškrtnout. Absolvovat sezení bylo podmínkou, bez níž nikomu nedovolili čerpat volno nebo dovolenou. Služebně starší kluci to ignorovali, ale nám to neprošlo. Věděli jsme, že se jedná jen oformalitu, aby námořnictvo mohlo prohlásit, že nám zajistilo odbornou péči avýcvik ktomu, abychom se dovedli vypořádat sbojovým stresem.

Bylo to až kvečeru, kdy jsme se sGerrym dostali na řadu. Nevzpomínám si, čí sezení to vlastně bylo, ale psycholožku docela překvapilo, když jsme kní do kanceláře nakráčeli oba naráz. Byla vjiném stavu, od porodu ji mohly dělit sotva tři týdny. Vypadala unaveně jako my.

„Poslyšte, nezbývá vám moc času,“ pronesl Gerry aukazoval na její bříško. „Rádi bychom vám ušetřili třicet minut, takže bychom udělali dvě sezení najednou.“

Minutku otom popřemýšlela apotom máchla rukou dovnitř. Gerry poskládal svou dvoumetrovou postavu na pohovku ajá se usadil na židli napříč od psycholožky. Seděla vkřesle, před sebou poznámkový blok.

„Budeme mluvit ourčitých záležitostech, tedy ocitlivých věcech. Nebude vám to, hoši, vadit?“ zeptala se.

„Gerry ví omně všechno,“ řekl jsem. „Ajá vím všechno oGerrym. Jsme vpohodě.“

„OK,“ pronesla, vytáhla pero azačala vyplňovat nějaké formuláře.

Většinu ztřiceti minut nám pokládala otázky ohledně toho, jak zvládáme stres ajestli máme nějaké ze symptomů PTSP. Vzpomínám si, jak nám předložila seznam se všemi příznaky. Projel jsem ho očima. Mezi příznaky byla uvedena iporucha spánku, vyhýbání se davům nebo vyhledávání místa vrestauraci skrytými zády.

Zachechtal jsem se pod vousy, když jsem to dočetl.

„Asakra, tak to mám asi všechny,“ pomyslel jsem si.

Nepociťoval jsem ve svém životě žádnou zásadní změnu, ale moc dobře jsem si uvědomoval účinky každého jednotlivého příznaku.

Hezky jsem se na doktorku usmál aneřekl ani slovo.

Když byl Gerry hotový, byla řada na mně, abych se na cokoli zeptal.

„Proč ztoho všeho nejsme zas až tak zmasakrovaní?“ zeptal jsem se. „Jak to, že se ze všeho toho děsu, kterého jsme svědky, nehroutíme? Mluvíte tady oPTSP. Gerry ajá jsme byli cvičeni ktomu, abychom si poradili snad skaždou možnou bojovou nebo taktickou situací, do které se můžeme dostat, ale nikdy jsme nedostali ani minutové školení ktomu, jak se máme vypořádat semocionální stránkou celé věci.“

Pokyvovala.

„Asi nejlépe bych to zdůvodnila výcvikem BUD/S,“ odpověděla.

Pevná mysl, síla ducha, odhodlanost anasazení, které si osvojujeme při BUD/S, nám pomáhají vboji. Při BUD/S jsme tlačeni za hranice svých psychických afyzických možností. Poznal jsem, že jsem schopen podat výkony na míle vzdálené mým domnělým limitům. Vtom tkvěl podle doktorky důvod, proč jsme silnější než průměrný jedinci.

„Takže psychická odolnost, kterou jsem získal při výcviku BUD/S, mi má pomáhat překonávat istres zboje?“ zeptal jsem se.

Psycholožka se usmála.

„Není to tak jednoduché,“ pronesla. „Ale BUD/S skutečně pomáhá, protože většina jeho zkoušek je založena na pevné mysli. Je obrovskou výhodou, že všichni členové SEAL jsou podobně smýšlející jedinci. Každý zvás se znovu aznovu dobrovolně hlásí do bojových situací.“

Měla pravdu. Už vpočátcích své profesní dráhy jsem chtěl stát vprvní linii. Akceptoval jsem riziko, které stím souviselo, abral jsem ho jako výzvu, které se chci postavit čelem. Budu schopen čelit riziku stresu zboje, nebo se zhroutím jako domeček zkaret? Myslím, že jsem svým způsobem tušil, že schopnost tlačit své schopnosti za hranice vlastních limitů je klíčová nejen pro každého příslušníka SEAL, ale je klíčem kúspěšnému životu obecně.

„Takže chcete říct, že BUD/S mě učinil silnějším? Nebo že BUD/S ve mně jen vyplenil jakoukoli slabost?“ zeptal jsem se.

Touhle otázkou jsem ji dostal. Než se zmohla na odpověď, skočil do hovoru Gerry.

„Myslím, že jsme prostě psychicky odolnější než kdokoli na týhle planetě,“ prohlásil aširoce se zazubil.

Bylo jasné, že si dělá legraci.

Zpětně mi došlo, že tím doktorce fakticky ukázal, jak se se stresem skutečně vypořádáváme. Po svém – humorem. Pokaždé, když začalo jít skutečně do tuhého, stávali se znás mistři vměnění tématu. Buď jsme celou záležitost ihned vytěsnili, nebo ji zlehčili ašli dál. Nebylo vnašich silách, abychom pochopili vše, co se kolem nás děje ačeho se účastníme. Snadnější bylo převrátit celou záležitost do vtipu apřestat na ni myslet.

Po vyčerpání svých třicet minut jsme opustili kancelář doktorky aani slovem se ksezení nevrátili. Odškrtli jsme si jen položku na našem seznamu akonečně mohli vyrazit za svým volnem. Stejně to bude trvat sotva dva týdny, než zase naskočíme do našeho pádícího vlaku ado stejného koloběhu výcvik-nasazení-výcvik.

Časem se mi vrátilo ilepší spaní asním ipocit klidu, že jsem dostatečně silný na to, abych se odstřihl od traumatických zážitků ze zámoří. Ten seznam příznaků od doktorky mám pořád doma. Čas od času na něj mrknu astále splňuji každou položku. Každý zážitek, ať už to byl pád helikoptéry při útoku na ■■■■■ nebo malá podvyživená kočka lízající krev zhlavy zabitého bojovníka, to vše mělo vmé mysli svou vlastní přihrádku. Příznaky neodezněly ani po mém odchodu od námořnictva. Tak jsem se jednoduše rozhodl odblokovat ije.

Každý jsme se sbojovým stresem vypořádávali po svém. Řešení, které jsem si našel já, nebylo dokonalé aurčitě ne pro každého. Stát se příslušníkem SEAL znamenalo zvolit si těžkou profesi atěžký život. Oběti, které od nás tato práce vyžadovala, daleko předčily mé nejodvážnější představy, ale pokud by se mě někdo zeptal, jestli bych do toho všeho šel znovu, odpověděl bych bez váhání.

Ano.














EPILOG
 Poslední zastávka pádícího vlaku





Poslední den unámořnictva jsem obešel všechny nadřízené, abych se ujistil, že mám všechny papíry vpořádku.

Byl krásný jarní den ajá už vyklidil svou klec arozloučil se se svým oddílem. Rozhodnutí odejít mě poslední měsíce hodně potrápilo. Šel jsem zjednoho nasazení do druhého, bez přestávky jsem jich absolvoval celkem třináct. Poprvé za svou kariéru jsem si přiznal, že jsem unavený, dokonce vyčerpaný. Zběsilé tempo, ve kterém nasazení střídalo výcvik adalší nasazení, si začalo vybírat svou daň. Vždycky jsem si myslel, že buď odsloužím uSEAL dvacet let, nebo při pokusu odosažení této mety padnu. Rozhodnutí odejít proto bylo nepředstavitelně těžké anemohl jsem sním zůstat sám.

Přistoupil jsem ktomu stejně, jako bych to udělal vboji. Nejprve jsem „otestoval vody“ usvých plaveckých parťáků. Do jednoho usoudili, že jsem zešílel. Odsloužil jsem unámořnictva čtrnáct let aod důchodu mě dělilo jen dalších šest. Můj kontrakt měl ale zanedlouho vypršet ajá se musel rozhodnout. Buď narukuju na další čtyři roky, absolvuju ještě jedno nasazení apak se přesunu do administrativy, nebo vypadnu azkusím štěstí vběžném civilním světě.

Bezmála jsem dovršil příslušný čas na pozici velitele týmu, což byla nejspíš nejvyšší velitelská funkce, na jakou jsem mohl pomýšlet. Dál už jsem mohl postoupit jedině na post zástupce velitele roty, ale to vyžadovalo další speciální výcvik trvající přinejmenším dva roky. Válka vAfghánistánu začala pomalu vychládat avšem nám bylo jasné, že za nových pravidel nasazení jsou časy, kdy jsme zde mohli „dobře operovat“ výhradně skluky zvlastního týmu, už takřka definitivně minulostí. Nasazení ubývala apokud se nějaká naskytla, nepřekypovala aktivitou. Dal jsem se kSEAL, abych bojoval, ne abych jen někde posedával.

Hlavní poddůstojník mě zatáhl do své kanceláře. Doslechl se omém rozhodnutí znovu nenarukovat achtěl si se mnou promluvit. Byl to skvělý velitel, který mluvil vždycky narovinu. Všichni jsme si ho vážili ajá mu teď dlužil vysvětlení, proč odcházím.

„Tak jsem se doslechl, že to balíš,“ řekl, když jsem si sedal. Přikývl jsem.

„Už mám dost,“ řekl jsem. „Mám pocit, že pokud se nepohnu teď, zůstanu trčet unámořnictva další čtyři roky anejsem si jistý, že tenhle džob je pořád ten, ke kterému jsem se kdysi upsal.“

„Chápu,“ pronesl hlavní poddůstojník. „Jsem unámořnictva už víc jak dvacet let asám jsem při několika příležitostech oodchodu uvažoval. Zbývá ti ale už jen šest let, nehledě na to, že jsi pro tým obrovskou oporou. Nechtěli bychom tě ztratit.“

Poděkoval jsem mu za jeho milá slova, ale už jsem se rozhodl.

Vlastně neexistovalo nic, co by mohlo mé rozhodnutí zvrátit.

„Vím, co ztrácím,“ řekl jsem. „Ale tahle práce nikdy nebyla ovýplatní pásce. Anebyla ani otom mizerném důchodu, který bych dostal, kdybych vydržel dvacet let. Miloval jsem tuhle práci jako nic jiného na světě askoro čtrnáct let ji stavěl na první místo.“

Přikyvoval, plně mě chápal, protože stejné oběti musel přinášet ion sám.

„Válka ztrácí na dechu, po dalším nasazení by mě odveleli od mé operační squadrony atím by skončila všechna legrace,“ pokračoval jsem. „Upřímně, cítím, že je na čase jít dál aujasnit si, kam by se měl ubírat můj další život. Je docela fajn představit si, že vyrazím na dovolenou abudu sám sobě pánem.“

Všichni jsme jeli poslední roky na plný plyn, ale hlavní poddůstojník mě nechtěl pustit zkanceláře, dokud se nepřesvědčí, že mám plán.

„Už sis tam venku dohodnul nějakou všivárnu? Nechci, aby se ztebe stal pobuda,“ ušklíbnul se. „Nebudu tě tady ukecávat, abys zůstal utýmu. Vím, odkud vítr fouká, achci, abys byl šťastný. Odvedl jsi vboji poctivej kus práce. Ateď vypadni zmý kanceláře azlom vaz.“

Dalším na seznamu byl můj bývalý velitel squadrony. Byl prvním člověkem, který nás vítal doma po našem posledním nasazení. Běžel nám vstříc kletadlu, ještě než jsme přistáli, ase všemi si potřásl rukou. Po dokončení mise se ujal funkce velitele.

Předvolání do třetího patra, kde byly kanceláře důstojníků, znamenalo převléknout se do uniformy analeštit boty. Tak jsem vyměnil tričko ašortky za uniformu, vodou si uhladil vlasy avyrazil vzhůru po schodech ke svému veliteli.

Jakmile mě velitel spatřil, hned mě mávnutím pozval do své kanceláře. Usadil jsem se na židli naproti jeho stolu. Místnost se honosila masivním nábytkem zmahagonu anejrůznější plaketami, medailemi ajinými memorabiliemi rozvěšenými po stěnách. Vrohu kanceláře ležela stočená karimatka.

„Co můžeme udělat, abychom si tě udrželi?“ zeptal se velitel.

„Jsi jedním zvůdců celé komunity. Jednou to tu povedeš.“ Byl jsem poctěn, ale zavrtěl jsem hlavou.

„Je načase, abych se posunul dál,“ řekl jsem. „Jak už jsem to řekl hlavnímu poddůstojníkovi, mám dost.“

Velitel nechtěl nic takového slyšet. Neměl vúmyslu mě pustit, aniž by na mně neotestoval svůj motivační projev. Sečetl mi fakta jako správný obchodník.

„Podívej,“ řekl. „Tohle je přece tvůj život. Jsi jako já. Vkanceláři ispím. Jsem válečný mnich.“

Nepřeháněl. Nebral si dovolenou ani volno. Přepínal se každý den ve snaze ukázat, jak tvrdě dovede dřít aobětovat se pro mise. Věděl jsem, kam tím míří, ale bezmála čtrnáct let jsem nežil pro nic jiného. Jen jsem neměl kpřespávání tak pěknou kancelář. Všichni jsme tvrdě dřeli, někteří ivíc.

„Pane, věřte mi, do určité míry pociťuji, že poprvé vživotě něco opouštím,“ řekl jsem.

Nic na to neřekl. Myslím, že pochopil, že už jsem odešel. Nebylo nic, čím by mě přiměl unámořnictva zůstat.

„Velkou část svého života jsem se řídil svými instinkty aprávě teď mi instinkt velí, že je načase vyskočit zpádícího vlaku,“ pokračoval jsem.

„OK, vpořádku. Vidím, že nemůžeme tvé rozhodnutí změnit. Chápu to apřeju ti hodně štěstí do budoucna,“ přestal velitel spřesvědčováním. Byl jsem pro něj jen dalším klukem, co vyskočil zvlaku.

Stoupnul jsem si, potřásl si sním rukou avykročil zpátky budově, kde jsme měli klece svýbavou. Šel jsem se rozloučit skamarády. Už jsem snimi osvém rozhodnutí mluvil ajako skuteční bratři mě pochopili apřáli mi, abych byl šťastný. Stejně tak jsem ale pro ně byl od okamžiku, kdy jsem se rozhodl znovu nenastoupit do služby, už bývalý parťák.

„Hej, stará vojno, neměl bys už sedět někde vkanceláři?“ zavolal na mě jeden kluk ztýmu.

„Jo, tlusťochu, hodně štěstí sTPS reporty,“ přidal se další.

Jejich představa mé neutěšené existence vcivilu se nesla duchu filmu Office Space, který jsme si při nasazeních promítali pořád dokola. Už mě viděli usazeného vpověstné kancelářské kóji vkošili akravatě. Vposledních dnech před mým odchodem mi věnovali pamětní desku se špatně vyhláskovaným jménem oslavující oddanou službu squadroně aSEAL.

Měl jsem ztoho všeho pocit prázdnoty.

Nebyla to vina mých týmových parťáků. Radovali se za mě, ale také jsem věděl, že už se soustřeďují na svou další misi nebo na výcvik. Po více jak deset let jsem usilovně pracoval na tom, abych neustále zdokonaloval své schopnosti astal se tím nejlepším SEALem, jakým jsem dovedl být. Ale tahle cesta pro mě jednou pro vždy skončila dnem, kdy jsem naposledy vyšel branou naší centrály.

Cítil jsem se jako doktor, který se po letech nepřetržitého vzdělávání apráce na operačním sále vypracoval mezi nejlepších dvě stě padesát chirurgů vzemi. Apak, teprve po čtrnácti letech praxe, se rozhodne odejít azačít úplně od začátku. Zamkne za sebou operační sál, vrátí klíče ajde zpátky na startovní čáru.

Když jsem nastupoval do své dodávky, abych vyrazil domů, pocítil jsem něco, co jsem se roky učil držet pod kontrolou: strach. Dostal jsem strach. Začaly na mě doléhat všechny otázky, které jsem nechával nezodpovězené.

Co budu dělat po zbytek života?

Dovedu se uplatnit vněčem úplně jiném? Kčemu se teď uchýlím?

Do prdele, co jsem to vlastně udělal?

Mé rozhodnutí odejít známořnictva bylo nejtěžším, které jsem vživotě udělal. Všichni moji kamarádi zůstali ve službě. Nadále budou nasazováni anadále budou přinášet oběti, které jsou stouto prací spojeny. Připadal jsem si, jako kdybych je opustil, apřitom jsme byli cvičeni ktomu, abychom nikdy nikoho neopustili. Připadal jsem si, jako kdybych nechal své parťáky ve štychu. Jakkoli to bylo těžké, někde vhloubi duše jsem věděl, že jsem se rozhodl správně. Musel jsem si to však silou vůle neustále připomínat.

Cítil jsem, jako by mě opustila všechna síla.

Ostatní členy SEAL aslužbu své zemi jsem kladl nad všechno na světě, ato včetně osobních vztahů, rodiny, dovolených, volného času anormálního života vůbec. Na pořádné dovolené jsem nebyl celé roky. Vmých znalostech popové kultury zely obří mezery. Nevěděl jsem, který tým toho roku vyhrál Super Bowl, ani kolikátý comeback ohlásila Britney Spears.

Zato bych vám dovedl perfektně popsat nejúčinnější taktiku, sjakou dobýt tálibánskou pevnost. Byl jsem nepřekonatelný ve skydivingu, střelbě amnoha jiných dovednostech SEAL, ale po mnoha znich nebyla vcivilním světě zrovna žhavá poptávka. Neměl jsem nejmenší tušení, jak bych mohl své znalosti aschopnosti využít mimo pádící vlak týmů SEAL. Právě jsem opustil svůj životní cíl avšechny dovednosti, které byly nezbytné pro přežití příslušníka SEAL, jakoby rázem zastaraly. Svůj život jsem musel přestavět od základů. Musel jsem najít nový smysl života, dát mu nový směr. Svým způsobem jsem se ocitl zpátky na Aljašce, jen stím rozdílem, že mi tentokrát chyběl životní sen, který by mě vedl.

Kniha Nelehký den byla prvním krokem na mé nové cestě. Jednou zprvních věcí, kterou jsme smým spoluautorem Kevinem Maurerem vzačátcích práce na Nelehkém dnu probírali, byla kniha Men in Green Faces (Muži se zelenými obličeji) bývalého příslušníka SEAL Gena Wentze. Právě jeho kniha ve mně probudila touhu stát se členem SEAL. Jeho kniha amnohé jiné se staly průvodci vmém úsilí stát se jedním ztěchto mužů. Knihy mě oslovily daleko silněji než kterýkoli náborový leták či reklama, protože mi dovolily nahlédnout do skutečného života příslušníka SEAL, ato zprvní ruky. Podobně osudové „setkání“ zažilo imnoho jiných kluků uSEAL. Jako malí jsme všichni četli knihy bývalých členů SEAL.

Phil, jeden zmých mentorů anejlepších přátel, přečetl vdětství knihu Delta Force: The Army’s Elite Counterterrorist Unit (Delta Force: elitní vojenská protiteroristická jednotka) plukovníka Charlieho Beckwitha, prvního velitele této jednotky. Když Phil knihu dočetl, napsal Beckwithovi dopis, vněmž se mu svěřil se svým snem přidat se kDeltě.

Oněkolik měsíců později přišla odpověď. Krátký rukou psaný vzkaz Phila povzbudil, aby se nikdy nebál snít velké sny, aujišťoval ho, že může dosáhnout čehokoli, po čem touží. Byl to právě Beckwithův dopis, který poháněl Phila vjeho úsilí dosáhnout svého snu. Beckwithova slova nasměrovala Phila na cestu, která ho dovedla kúžasné kariéře unámořnictva.

Napsal jsem Nelehký den, abych oslovil mladé lidi apodělil se snimi ooběti, které naši muži aženy ve službě denně přinášejí. Přál jsem si, aby ostatní porozuměli naší komunitě, která sestává zlidí neustále riskujících vlastní životy. Po mnoha měsících, kdy se politici předháněli ve velebení avšemožném glorifikování hrdinství příslušníků SEAL, jsem chtěl ukázat pravou tvář těchto mužů.

Své vzpomínky jsem sepisoval ve své domácí pracovně, mezi památkami na dlouhé roky strávené uSEAL apod fotkou mého absolventského družstva BUD/S visící na stěně, dokud jsem nenabyl uspokojivého pocitu, že jsem dokonale vystihl nejen samotnou operaci, ale ispecifickou kulturu komunity příslušníků SEAL. Psal jsem knihu stejným způsobem, jakým jsem byl vycvičen – spomocí přátel, rodiny aplaveckých parťáků. Moji nejbližší přátelé mi při psaní knihy hodně radili. Naléhali na mě, abych to udělal „správně“ anenapsal jen další sebeoslavující memoáry.

„Dej si pozor, abys nedopadl jako nějakej debílek, co si osobě myslí, že je superhrdina,“ řekl mi jeden kamarád. „Postarej se, aby to bylo otýmu.“

Jiného kamaráda můj nápad sknihou upřímně pobavil.

„Hele, kámo, jestli se dokáže komunita SEALů postavit za akcí přetékající hollywoodský trhák, jako je Act of Valor, pak je tvá kniha skládající poklonu všem jejím příslušníkům fakt vpohodě,“ pronesl se smíchem.

Ze všech sil jsem se snažil napsat Nelehký den otýmu apro muže aženy, snimiž jsem sloužil spousty let. Když byla kniha hotová, čekal jsem, až ji nakladatel uvede. Opět jsem se ocitl vpozici nováčka týmu adůvěřoval profesionálům, že mi pomohou dovést knihu až na pulty obchodů. Když kniha vsrpnu roku 2012 konečně spatřila světlo světa, doprovodná marketingová kampaň mě ohromila. Myslím, že jsem nebyl plně připraven na bouři, kterou vyvolám. Poptávka po knize absolutně překonala má očekávání, ale totéž platilo ioodporu, který vzbudila.

Stál jsem zrovna na betonové startovací dráze letiště vSan Diegu, kde jsem se účastnil charitativního skydivingu, když se mi rozezněl telefon. Nabídl jsem se pro tandemové skydivingové seskoky slidmi, které lákala možnost seskočit na padáku se členem SEAL arádi při té příležitosti věnovali peníze nadaci SEAL Foundation.

Už jsem se vživotě ocitl vpár hodně vypjatých situacích, ale ten moment, kdy jsem slyšel, že na veřejnost prosáklo mé skutečné jméno, by se určitě zařadil do první desítky. Na zlomek vteřiny mě stres úplně ochromil. Zpětně jsem si uvědomil, že jsem musel být naivní, když jsem věřil, že má totožnost zůstane vutajení, ale nikdy jsem otom vážně neuvažoval.

„Aje to vháji,“ pomyslel jsem si.

Vytratil jsem se zhoufu lidí, abych se připravil na seskok adal se rychle dohromady. Vhlavě se mi nastartoval starý dobrý výcvik ajá si začal sestavovat seznam priorit. Dovednosti, které jsem dlouho nepoužíval, najednou opět nabyly na významu. Situace, ve které jsem se právě ocitl, se omoc nelišila od momentu, kdy mi při zkoušce skápí instruktoři strhli černou látku zhlavy. Znovu jsem se ocitl vkóji amozek mi pracoval na plné obrátky. Brzy jsem si ujasnil, co vše musím udělat. Nejprve seskočím apotom začnu zařizovat jednu věc po druhé.

Mohu něco ovlivnit? Mé jméno právě prosáklo na veřejnost. Neexistovalo nic, čím bych mohl sled událostí vmédiích ovlivnit. Nemohl jsem reportérovi televize Fox News vrátit jednou vyřčená slova zpátky do pusy, ale itak jsem měl neodolatelnou chuť vyzkoušet si na něm švih své nohy.

Ze všeho nejdřív jsem se musel ujistit, že moji rodiče jsou na bezpečném místě daleko od slídících novinářů. Vdruhé řadě jsem musel omezit svůj osobní profil na internetu. Překvapilo mě, kolik informací omně na síti kolovalo. Ale pak jsem se oto přestal strachovat. Únik informací se nacházel mimo můj svět tří pevných bodů. Musel jsem napnout síly kvěcem, které jsem změnit mohl.

Jeden zorganizátorů charitativního seskoku na mě mávl. Letadlo bylo připravené. Stále mě ještě čekal seskok. Charitě jsem dal své slovo anemohl jsem ji nechat ve štychu. Stres související svydáním knihy amomentální situací vmédiích jsem odložil stranou asoustředil se na seskok. Počká na mě, až přistanu.

Když se dveře letadla konečně otevřely ajá skočil do blankytně modrého nebe nad San Diegem, zalil mě pocit klidu amíru. Včinnostech, které je nutné provést před každým seskokem, jsem našel okamžitou úlevu, jelikož plně zaměstnaly mou mysl anedaly prostor žádným jiným myšlenkám.

Téměř okamžitě po zveřejnění mého jména jsem si uvědomil, že dovednosti, které jsem se po více jak deset let snažil osvojit, se vlastně hodí ivcivilním světě. Když jsem se knim uchýlil, drama okolo vydání Nelehkého dne imůj přechod do civilního života se sice nestaly snazší, ale jednoznačně zvladatelnější.

Po celé nadcházející období jsem čerpal ze zkušeností, které jsem nasbíral po dobu své kariéry unámořnictva. Díky své schopnosti ovládnout stres, zůstat soustředěný adržet problémy zaškatulkované se mi dařilo neztrácet hlavu. Záhy tyto dovednosti začal přebírat imůj tým vnakladatelství apojmy jako „svět tří pevných bodů“ se staly neodmyslitelnou součástí našeho slovníku.

Nejkrásnější součástí vydání Nelehkého dne byla odezva lidí, kteří knihu četli. Kmému největšímu překvapení se nechtěli čtenáři, kteří mě oslovovali, dozvědět víc o ■■ ■■ ■■■■, ale odalších příhodách zmého života uSEAL aokamarádech, onichž se vknize dočetli.

Dostal jsem neuvěřitelné množství dopisů svelice silnými příběhy od lidí, kteří vživotě překonali těžké zkoušky, někteří dokonce surčitým přispěním knihy Nelehký den. Určitě jsem to neměl vúmyslu, ale jsem šťastný, že se příslušníci SEAL, okterých jsem napsal ve své první knize, stali inspirací ostatním. Připadá mi to přirozené, protože ijá čerpal sílu ve svém týmu. Právě muži, snimiž jsem sloužil, mě neustále poháněli ktomu, abych byl lepším členem SEAL ičlověkem.

Stále ještě hledám pevnou půdu pod nohama, ale každým dnem se zdá má nová cesta oněco zřetelnější. Nalezl jsem oporu vtom, co jsem se během těch dlouhých let naučil, abyl to idůvod, proč jsem chtěl napsat tuto knihu. Kniha Nejsem hrdina je součástí mého „přerodu“ ataké projevem vděku za něj. Je určena pro nečleny SEAL, ale stejnou měrou ipro jeho členy – pro mé bratry zkomunity SEAL, kterým bych chtěl touto cestou vzdát hold.

Zmiňované lekce aponaučení, která jsem si znich odnesl, nejsou jen má vlastní. Učil jsem se zvlastních chyb, ale izchyb těch, kteří byli ochotni se oně se mnou podělit. Selhal jsem mockrát. Zdaleka nejsem dokonalý. Pokusil jsem se tyto chyby aponaučení, která znich vyplývají, shromáždit, aby mohly posloužit jiným jako zdroj inspirace.

Vystoupit zpádícího vlaku nebylo jednoduché. Zpovzdálí jsem dál sledoval své parťáky abratry, jak bojují vzámoří. Čtu zprávy adál sleduji vývoj vSomálsku aIráku. Když jsem se dozvěděl, že Fallúdža, kde jsem sám bojoval, znovu padla do rukou Al-Káidy, bylo to, jako kdyby mě někdo kopl do žaludku. Někdy si vhloubi duše přeju, abych sám mohl něco udělat.

Ale už jsem na jiné misi. Své vlastní. Dlouho jsem věřil, že lekce ametody, které jsme používali vozbrojených silách, mají význam jen pro příslušníky SEAL. Mnoho lidí, se nimiž jsem se setkal, se domnívá, že vůdcovství, motivace aduševní odolnost mají vcivilním avojenském světě zcela odlišné podoby.

Nyní už je mohu ujistit, že to není pravda.

Poté, co jsem odešel od SEAL azapojil se do civilního života, jsem si uvědomil, že lekce, které jsem zažil vprůběhu své kariéry, jsou stejně přínosné pro mnohem větší okruh lidí než jen členy naší komunity.

Tato ponaučení jsou něco jako základní zásady.

Neexistuje nic jako tajný kód společenství členů Navy SEAL, ale kdybych měl nějaký sestavit, skládal by se právě ztěchto zásad. Pokud se dostanete do těžké stresové situace, jakou je ibojový konflikt, je nejlepší uchýlit se právě ktěmto jednoduchým dovednostem. Jestliže tyto nejjednodušší principy pochopíte, osvojíte si je adovedete je bezchybně využít za jakékoli situace, budete vždy okrok dál než ten, kdo se těmito zásadami neřídí. Příslušník SEAL vlastně nedělá nic jiného, než že tyto základní principy ovládá aneustále dotahuje jejich využívání kdokonalosti. Zjistil jsem, že stačí, když si zapamatujete pár těchto drobností, azbytek už přijde sám.

Když jsem odešel od námořnictva azačal se setkávat sjinými lidmi než jen spříslušníky SEAL, zjistil jsem, že tyto lidi můžu inspirovat aobohacovat tím, že jim budu vyprávět příběhy, které jsme zažívali já amoji plavečtí parťáci vnaší honbě za touhou stát se co možná nejlepším SEALy. Považoval jsem to za důležité, ještě než jsem napsal Nelehký den, anyní už vím, že je to nezbytné.

Byl bych rád, kdyby si budoucí generace členů SEAL, Delty, Rangerů aspeciálních jednotek přečetly tuto knihu aknihu Nelehký den anašly vnich inspiraci žít život, jaký žijí naši muži aženy ve službě. Třeba si znich někdo vezme ponaučení, díky němuž bude na bitevním poli efektivnější ave větším bezpečí. Vím, že ne každý touží po tom ověřit si své schopnosti vboji, ale ať už si zvolíte jakoukoli životní cestu, vpříbězích mužů ažen, snimiž jsem sloužil aznichž někteří ještě bojují, zatímco jiní už padli, můžete určitě najít něco podnětného.

Přál jsem si, aby knihy Nelehký den a Nejsem hrdina přinesly něco, co většině knih na válečné téma chybí: intimní stránku války, osobní zápasy, útrapy ato, co jsme si znich odnesli. Myslím, že by od mě bylo nezodpovědné, kdybych nezmínil nejosobnější momenty své kariéry vnaději, že lidé nemusí dělat stejné chyby jako já. Tato kniha je jedním ze způsobů, jakým chci splácet to, čeho se mi vživotě dostalo. Po zbytek života budu hledat ijiné způsoby, jak předávat své zkušenosti ainspirovat jimi ostatní tak, jak dříve jiní inspirovali mě. To, že jsem opustil aktivní službu, neznamená, že budu žít ve výslužbě.










POZNÁMKA KČESKÉMU VYDÁNÍ


 SEAL: Elita námořních speciálních jednotek





Kniha Marka Owena pojednává ojeho kariéře vjednotkách SEAL, které jsou pro českého čtenáře zřejmě pořád něčím exotickým, co vídá převážně ve filmech. Poměrně málo známým faktem je, že kořeny těchto elitních sil sahají až do druhé světové války, kdy vamerickém námořnictvu působily zvláštní týmy, které uskutečňovaly podvodní destrukční operace anesly název UDT (Underwater Demolition Teams). Osvědčily se také vKoreji, ale véře vietnamské války byly jejich úkoly rozšířeny oboj proti partyzánům. Tak se vroce 1961 zrodily současné jednotky SEAL, jejichž označení (často překládané jako „Tuleni“) je zkratkou poukazující na jejich schopnost působit na moři, ve vzduchu ina zemi (Sea, Air, Land). Ve Vietnamu se tyto jednotky mimořádně osvědčily anásledovalo angažmá vdalších zahraničních operacích USA, např. na Grenadě, vPanamě asamozřejmě ve válce vZálivu vroce 1991. Další úkoly přinesla válka proti terorismu asní spojené konflikty vAfghánistánu aIráku, avšak nelze pochybovat, že se „Tuleni“ objevili ina mnoha dalších místech.



Jejich nepochybně nejslavnější operaci představuje zabití Usámy bin Ládina (2011), na němž se podíleli vojáci zútvaru DEVGRU, který byl dříve znám rovněž jako SEAL Team Six atvoří zcela zvláštní kategorii pro nejvíce utajené operace, zpravidla ve spolupráci sCIA. Obecně se ale jednotky SEAL člení právě na tzv. týmy, jichž je dnes celkově asi čtrnáct ajsou podřízeny Námořnímu velení speciálních operací (SPECWARCOM). Týmy jsou navíc rozděleny podle svého umístění na východním nebo západním pobřeží USA (základny se nalézají ve Virginii aKalifornii), ale všechny spojuje mimořádně náročný výběrový výcvik, který celkově trvá více než rok akterým většinou prochází méně než pětina uchazečů. Potom následuje ještě další rok apůl zdokonalování uněkterého ztýmů, než je čerstvý „Tuleň“ uznán za způsobilého pro nasazení vakci. Typický SEAL Team sestává ze šesti čet (Platoon), znichž každá se člení na dvě roty (Troop) po 16 až 20 vojácích, takže každý tým čítá celkově okolo dvou stovek mužů. (Zatím opravdu jen mužů, protože teprve vsrpnu 2015 byl povolen přístup iženám, ale dosud žádná žena onen nesmírně náročný výcvik neabsolvovala.)



Vzhledem ke svému zařazení do US Navy samozřejmě plní SEAL především mise, které jsou nějak spojeny smořem, resp. vodou. Jejich první operace ve Vietnamu tak probíhaly zejména na řekách či vbažinách, kde tradiční pozemní jednotky dříve neslavily zrovna velké úspěchy. Na rozdíl od zvláštních jednotek americké armády (Special Forces, známých též jako „Zelené barety“), které mnohdy působí za liniemi protivníka ivelmi dlouho, preferují „Tuleni“ rychlé útočné akce, při nichž se dostanou kcíli po moři (popř. pod jeho hladinou, obvykle za pomoci miniponorek SDV) nebo vzduchem, provedou úkol ableskově opouštějí oblast. Povaha jejich misí bývá nejčastěji „likvidační“, jde tedy ozničení významného objektu (pořád se projevuje fakt, že předchůdci SEAL byly demoliční jednotky UDT) či usmrcení důležité osoby, ačkoli na konto SEAL spadají také úspěšné akce jiného druhu, mj. průzkum, odvádění pozornosti či záchrana rukojmích. Jako zajímavost lze dodat, že se spříslušníky SEAL setkali ičeští vojáci, ato muži zelitní 601. skupiny speciálních sil Armády České republiky, kteří mohli s „Tuleni“ spolupracovat během několika vojenských cvičení.



Lukáš Visingr










Rozdělávání ohně vzimě vobdobí mého dospívání na Aljašce. Čapku zbobří koženiny, kterou mi ušila matka, jsem nosil na svých nejchladnějších nasazeních.










Setkání smým prvním SEALem. Všimněte si mého milovaného trička, které jsem rychle svlékl auž nikdy nevzal na sebe.










Můj plavecký buddy ajá při čekání vhotelovém pokoji na výzvu knastoupení do stěhovacího náklaďáku. Vyfoceno při našem cvičení vKetchikanu.










Potápěči azáchranářský člun na pobřeží Ketchikanu na Aljašce poblíž místa, kde toho rána posnídala kosatka.










Na mém prvním výsadkářském výcviku HAHO (high-altitude high-opening) sjednotkou ST6 krátce předtím, než jsem měl odhoz.










Výcvikový tandemový seskok. Při seskocích HAHO je zapotřebí kyslík avnoci jsou povinné noktovizory.










Impozantní přistání! Když se podíváte pozorněji, všimnete si brzdných rýh, které jsem za sebou zanechal.










Chlupatá střela ajejí psovod při nasazení vAfghánistánu.










Chlupatá střela při jednom znašich nasazení vIráku.










Cvičení při pobřeží Virginie. Většina jednotek nedisponuje takovým vybavením. My jsme měli kdispozici letadlovou loď s „prostornou palubou“ ahelikoptéry TF 160.










Já běžící azápolící při nějakém cvičení, během mého přidělení kST5.










Při výcviku na čtyřkolkách.










Afghánistán. Vrak MiGu je připomínkou dob, kdy zde bojovali Sověti.










Partnerské afghánské síly.










Můj kámoš ajá připraveni vyrazit na mrazivou misi vzasněženém údolí.










Já se svou MP7 při návratu zmise sdomem připraveným kexplozi.










Hoši zDelty ajá poté, co jsme málem přistáli na nesprávném domě.










Můj tým krátce před misí popsanou vkapitole Vývoj. Koukej po botách!










Phil ajá při pauze po nějakém výcviku. Phil je nejen dobrý kamarád, ale také mentor.










Ráno poté, co jsme zachránili kapitána Phillipse.










Nůž značky Emerson, který jsem měl na misi, při níž jsme zabili Usámu bin Ládina.Věnoval jsem ho charitě avydražené peníze putovaly krodině mého padlého parťáka.










Já sGenem Wentzem, autorem knihy Muži se zelenými obličeji, si měníme své knihy. Byla to první kniha o „Tuleních“, kterou jsem přečetl akterá ve mně probudila touhu stát se jedním znich.










Maskáče, ve kterých jsem se vrátil zmise, při níž jsme zabili Usámu bin Ládina. Krvavá skvrna vlevo nahoře značí místo, kde mě zasáhla střepina.










Mark Owen aKevin Maurer

NEJSEM HRDINA
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